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Σοκ έχει προκαλέσει ο θάνατος 
δύο παιδιών, ηλικίας 8 και 10 
ετών, τα οποία βρέθηκαν νεκρά 
μέσα σε σταθμευμένο αυτοκίνητο 
στο χωριό Ξυλοφάγου... 

σελ 6

Αστυνομικός πυροβόλησε τη σύ-
ζυγό του και έπειτα αυτοκτόνησε. 
Σε εξέλιξη βρίσκονται οι έρευνες 
των ανακριτικών αρχών στη Λε-
μεσό... 

σελ 6

Αιματηρό περιστατικό Ανείπωτη τραγωδία

σελ 8 & 17

ΠΟΛΙΤΙΚΗ

Εnglish Section 17-27

u ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΕ ΔΕΚΑΕΤΕΣ ΣΧΕΔΙΟ ΑΠΟΚΕΝΤΡΩΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ

Τελετή λήξης της Κυπριακής  
Προεδρίας του Συμβουλίου της ΕΕ

«Ο ΓΓ του ΟΗΕ αξιολογεί τα επόμενα 
στάδια για να πείσει τα μέρη να 
λάβουν συγκεκριμένα μέτρα»

Πέθανε η Τουρκοκύπρια  
δημοσιογράφος και ακτιβίστρια  
Σεβγκιούλ Ουλουντάγ

Ο Άντι Μπέρναμ 
και το όραμά του 

σελ 4, 5 & 17

u ΑΝΤΙΚΡΟΥΟΜΕΝΕΣ ΚΡΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟ ΠΟΛΙΤΙΚΟ ΟΡΑΜΑ ΤΟΥ ΑΝΤΙ ΜΠΕΡΝΑΜ

u «ΔΩΣΤΕ ΜΟΥ 10 ΧΡΟΝΙΑ ΝΑ ΑΛΛΑΞΩ ΤΗΝ ΧΩΡΑ»

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

σελ 17 & 29

ΚΥΠΡΟΣΚΥΠΡΟΣ

ΚΥΠΡΟΣ
σελ  8 & 17

ΚΥΠΡΟΣ - ΠΟΛΙΤΙΚΗ
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Olympia FC enjoyed a re-
turn to Cyprus as the newly 
crowned London Cup Cham-
pions for the first time in their 
history... 
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Olympia FC in Cyprus
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Η Εθνική Κυπριακή Ομοσπονδία Ηνωμένου Βασιλείου, σε 
συνεργασία με το Πολιτιστικό Τμήμα της Ύπατης Αρμοστείας 
της Κύπρου στο Λονδίνο, παρουσίασε με υπερηφάνεια την συ-
ναυλία «Mediterranean Echoes» στις 25 Ιουνίου 2026. Η συ-
ναυλία σηματοδότησε την ολοκλήρωση του πολιτιστικού προγράμ-
ματος της Κυπριακής Προεδρίας της ΕΕ στο Λονδίνο. 

 
Ο τενόρος Μάριος Χαραλάμπους και ο πιανίστας Ανδρέας 

Μαρίνος οδήγησαν το κοινό σε ένα μουσικό ταξίδι μέσα από τους 
μελωδικούς ήχους της Μεσογείου, παρουσιάζοντας τα φημισμένα 
έργα καταξιωμένων συνθετών, από τον Μάνο Χατζιδάκη έως τον 
Μάριο Τόκα. Οι προφορικές αναφορές μεταξύ των κομματιών πρό-
σφεραν στο κοινό μια εικόνα του συναισθηματικού και ιστορικού 
πλαισίου πίσω από κάθε μία από αυτές τις συνθέσεις.  
Οι καλεσμένοι καλωσορίστηκαν στην εκδήλωση από τον Ύπατο 

Αρμοστή της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο, Δρ. 
Κυριακό Κούρο, ο οποίος εκφώνησε την κεντρική ομιλία. Μίλησε 
για τον σημαντικό ρόλο του πολιτισμού σε αβέβαιες εποχές, καθώς 
και για τις πιο πρόσφατες εξελίξεις στο Κυπριακό ζήτημα, συμπε-
ριλαμβανομένης της ενδεχόμενης άτυπης συνάντησης 5+1 υπό 
την αιγίδα του ΟΗΕ τον Ιούνιο. 
Ο Πολιτιστικός Σύμβουλος της Ύπατης Αρμοστείας της Κύπρου, 

Μάριος Θεοχάρους, άνοιξε την εκδήλωση, παρουσιάζοντας μια 
επισκόπηση του πολιτιστικού προγράμματος της κυπριακής Προ-
εδρίας της ΕΕ, διάρκειας έξι μηνών, σε ολόκληρο το Ηνωμένο Βα-
σίλειο. Ευχαρίστησε ειδικά τους μαθητές των Ελληνικών Σχολείων 
σε ολόκληρο το Ηνωμένο Βασίλειο που συμμετείχαν σε ζωντανές 
εκδηλώσεις για την ανάδειξη και τον εορτασμό του κυπριακού πο-
λιτισμού. 

Ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας, Χρίστος Καραόλης, απευθύν-
θηκε επίσης στο ακροατήριο, αναφερόμενος στα επιτεύγματα της 
Κύπρου κατά τη διάρκεια της Προεδρίας της στην ΕΕ και στη γέ-
φυρα που δημιουργεί ο πολιτισμός μεταξύ των εθνών. Η Κύπρος, 
όπως είπε, έχει προωθήσει τον διάλογο και τη στρατηγική ενότητα 
μεταξύ των κρατών μελών της ΕΕ. 

Φωτογραφίες: George Othonos

Η συναυλία «Mediterranean Echoes» σηματοδοτεί την κορύφωση 
του πολιτιστικού προγράμματος της Κυπριακής Προεδρίας της ΕΕ στο Λονδίνο

«Frontiers of Capital: Europe’s Bet on the Space Economy» στην Ύπατη Αρμοστεία

Το Κυπριακό Εμπορικό Κέντρο στο Λονδίνο, 
σε συνεργασία με το Hellenic Tech Network, φι-
λοξένησε με επιτυχία στις 12 Ιουνίου 2026 συ-
ζήτηση πάνελ με τίτλο «Frontiers of Capital: 
Europe’s Bet on the Space Economy» στην 
Ύπατη Αρμοστεία της Κύπρου στο Λονδίνο. 

Η εκδήλωση συγκέντρωσε επιχειρηματίες, 
επενδυτές, φορείς χάραξης πολιτικής, επαγγελ-
ματίες της τεχνολογίας και μέλη της επιχειρημα-
τικής κοινότητας, με στόχο την ανταλλαγή από-
ψεων για τον εξελισσόμενο ρόλο της Ευρώπης 
στην παγκόσμια διαστημική οικονομία, καθώς και 

τις αναδυόμενες ευκαιρίες για καινοτομία, επεν-
δύσεις και διεθνή συνεργασία. 
Η συζήτηση επικεντρώθηκε στον τρόπο, με τον 

οποίο η Ευρώπη μεταβαίνει από απλός συμμε-
τέχων σε στρατηγικό παράγοντα του ταχέως ανα-
πτυσσόμενου διαστημικού τομέα, αναδεικνύοντας 

τις εξελίξεις στις δορυφορικές τεχνολογίες, τις 
επενδύσεις επιχειρηματικού κεφαλαίου, τις δια-
στημικές υποδομές, καθώς και τη διαρκώς αυξα-
νόμενη σημασία της περιοχής της Μεσογείου ως 
πύλης για την καινοτομία και τη συνδεσιμότητα. 
Οι συμμετέχοντες είχαν την ευκαιρία να εξετά-

σουν τις προκλήσεις και τις προοπτικές που αντι-
μετωπίζει το ευρωπαϊκό διαστημικό οικοσύστημα, 
εστιάζοντας παράλληλα στον τρόπο, με τον οποίο 
χώρες όπως η Κύπρος μπορούν να αναδειχθούν 
σε ελκυστικούς προορισμούς για επενδύσεις που 
βασίζονται στην τεχνολογία, ερευνητικές δραστη-
ριότητες και επιχειρηματική ανάπτυξη. 
Η εκδήλωση εντάσσεται στο πλαίσιο των συ-

νεχιζόμενων προσπαθειών του Κυπριακού Εμπο-
ρικού Κέντρου στο Λονδίνο για την ενίσχυση των 
δεσμών μεταξύ της Κύπρου, του Ηνωμένου Βα-
σιλείου και της ευρύτερης διεθνούς κοινότητας 
καινοτομίας, προωθώντας παράλληλα την Κύπρο 
ως ένα δυναμικό κέντρο επιχειρηματικότητας, τε-
χνολογίας και επενδύσεων.
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Με συμβολική τελετή που πραγματοποιήθηκε 
στην Πρεσβεία της Ιρλανδίας στο Λονδίνο, η 
Ύπατη Αρμοστεία της Κυπριακής Δημοκρατίας 
στο Ηνωμένο Βασίλειο παρέδωσε την Προεδρία 
του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην 
Ιρλανδία, σηματοδοτώντας την ολοκλήρωση της 
Κυπριακής Προεδρίας, την οποία άσκησε η Κύ-
προς από την 1η Ιανουαρίου έως και τις 30 
Ιουνίου 2026. 

  
Τη συμβολική παράδοση-παραλαβή πραγματοποίησαν ο Ύπα-

τος Αρμοστής της Κύπρου Δρ Κυριακός Κούρος και ο Πρέσβης 
της Ιρλανδίας Martin Fraser, παρουσία του Επικεφαλής της Αντι-
προσωπείας της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Ηνωμένο Βασίλειο, 
Πρέσβη Pedro Serrano. Την τελετή τίμησαν με την παρουσία τους 
Αρχηγοί και μέλη Διπλωματικών Αποστολών των κρατών μελών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Ηνωμένο Βασίλειο, αναδεικνύοντας 
το πνεύμα ενότητας, συνοχής και συνεργασίας που χαρακτηρίζει 
τη διαδοχή των Προεδριών του Συμβουλίου της ΕΕ. 

 
 Στον χαιρετισμό του, ο Ύπατος Αρμοστής υπογράμμισε ότι η 

Κυπριακή Προεδρία εργάστηκε με αξιοπιστία, σοβαρότητα και απο-
τελεσματικότητα, συμβάλλοντας στην προώθηση σημαντικών ευ-
ρωπαϊκών φακέλων, στην οικοδόμηση συναινέσεων και στην επί-
τευξη ουσιαστικών αποτελεσμάτων προς όφελος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των πολιτών της. Ιδιαίτερη αναφορά έκανε στη στρα-
τηγική σημασία των σχέσεων Ευρωπαϊκής Ένωσης και Ηνωμένου 
Βασιλείου, επισημαίνοντας ότι η Κυπριακή Προεδρία αξιοποίησε 
τη θετική δυναμική που έχει αναπτυχθεί τα τελευταία χρόνια για 

την περαιτέρω εμβάθυνση της συνεργασίας μεταξύ των δύο πλευ-
ρών. 

 Στο Ηνωμένο Βασίλειο, η Ύπατη Αρμοστεία της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας υλοποίησε ένα ολοκληρωμένο πρόγραμμα πολιτικών 
και πολιτιστικών δράσεων, καθώς και πρωτοβουλιών δημόσιας δι-
πλωματίας, με στόχο την προώθηση του διαλόγου, την ενίσχυση 
των συνεργασιών και την προβολή των προτεραιοτήτων της Κυ-
πριακής Προεδρίας της ΕΕ. 

 Κατά τη διάρκεια της εξάμηνης Προεδρίας διοργανώθηκαν πε-
ρισσότερες από 40 πολιτιστικές εκδηλώσεις, μεταξύ των οποίων 
εκθέσεις, συναυλίες, προβολές ταινιών, διαλέξεις, εργαστήρια, πα-
ραστάσεις και λογοτεχνικές δράσεις, σε περισσότερες από 25 πό-
λεις και περιοχές της Αγγλίας και της Σκωτίας. Παράλληλα, πρα-
γματοποιήθηκε σειρά πολιτικών εκδηλώσεων υψηλού επιπέδου 
και θεματικών συζητήσεων για ζητήματα ασφάλειας και άμυνας, 
υβριδικών απειλών, ελευθερίας του Τύπου, περιφερειακής συνερ-

γασίας και των σχέσεων Ευρωπαϊκής Ένωσης και Ηνωμένου Βα-
σιλείου, σε συνεργασία με την Αντιπροσωπεία της ΕΕ, κυβερνητι-
κούς φορείς, πανεπιστήμια, πολιτιστικούς οργανισμούς, τοπικές 
αρχές και την κυπριακή παροικία στη Βρετανία. 

 
 Υπό το σύνθημα «An Autonomous Union. Open to the World.», 

η Κυπριακή Προεδρία του Συμβουλίου της ΕΕ προώθησε το όραμά 
της για μια ισχυρή, ανθεκτική και εξωστρεφή Ένωση, αφήνοντας 
ένα ουσιαστικό αποτύπωμα τόσο σε ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και 
στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

 Με την ολοκλήρωση της Κυπριακής Προεδρίας, η Ύπατη Αρ-
μοστεία εκφράζει τις θερμές της ευχαριστίες προς όλους τους θε-
σμικούς και πολιτιστικούς εταίρους, τους υποστηρικτές, τους καλ-
λιτέχνες, την ακαδημαϊκή κοινότητα και την κυπριακή ομογένεια 
για τη συμβολή τους στην επιτυχία της Κυπριακής Προεδρίας του 
Συμβουλίου της ΕΕ και εύχεται κάθε επιτυχία στην Ιρλανδία, με τη 
βεβαιότητα ότι θα συνεχίσει το έργο της με την ίδια προσήλωση 
στις κοινές ευρωπαϊκές αξίες, τη συνεργασία και την ενότητα μεταξύ 
των κρατών μελών.

Συμβολική τελετή παράδοσης της Προεδρίας του Συμβουλίου της ΕΕ 
από την Κύπρο στην Ιρλανδία



Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Η δημοσίευση του νέου Σχεδίου Αμυντικών 
Επενδύσεων (Defence Investment Plan – DIP) 
της κυβέρνησης του σερ Κιρ Στάρμερ έχει προκα-
λέσει έντονες πολιτικές αντιδράσεις, καθώς σύμ-
φωνα με τον βρετανικό Τύπο (01/07) συνοδεύεται 
από δημοσιονομικό κενό ύψους 4,7 δισεκατομ-
μυρίων λιρών. Το ζήτημα αποκτά ιδιαίτερη σημα-
σία ενόψει των συζητήσεων για τη μελλοντική ηγε-
σία των Εργατικών και τις φιλοδοξίες του 
δημάρχου του Μάντσεστερ, Άντι Μπέρναμ. 

Η i Paper χαρακτηρίζει το δημοσιονομικό αυτό 
κενό ως το «δώρο του Στάρμερ προς τον Μπέρ-
ναμ», υπονοώντας ότι ένας ενδεχόμενος μελλο-
ντικός πρωθυπουργός θα κληρονομήσει ένα εξαι-
ρετικά δύσκολο οικονομικό πρόβλημα. 
Παράλληλα, ο Guardian επικαλείται στενό συνερ-
γάτη του Μπέρναμ, ο οποίος περιγράφει την κα-
τάσταση ως μια « βόμβα που δεν έχει εκραγεί», 
αν και κυβερνητικές πηγές επιμένουν ότι ο βου-
λευτής του Makerfield δεν σκοπεύει να επαναδια-
πραγματευθεί το σχέδιο για την άμυνα εφόσον 
βρεθεί στην Ντάουνινγκ Στριτ. 

Ιδιαίτερα επικριτική εμφανίζεται η Daily Mail, η 
οποία κάνει λόγο για «αδικαιολόγητη» στάση του 
Στάρμερ, κατηγορώντας τον ότι μεταθέτει το οικο-
νομικό βάρος στον πιθανό διάδοχό του. Αντί-
στοιχα, οι Times σημειώνουν ότι ο Μπέρναμ εν-
δέχεται να υποχρεωθεί να αυξήσει τη φορολογία 
ή να προχωρήσει σε περικοπές δαπανών στον 
πρώτο του προϋπολογισμό. Ο πρώην διευθυντής 
του Institute for Fiscal Studies, Πολ Τζόνσον, χα-
ρακτηρίζει «εντυπωσιακό» το γεγονός ότι δεν έχει 
ακόμη εξασφαλιστεί η απαραίτητη χρηματοδό-
τηση. 

Από διαφορετική οπτική, η Daily Express, επι-
καλούμενη την οργάνωση Migration Watch UK, 
υποστηρίζει ότι τα απαιτούμενα κονδύλια θα μπο-
ρούσαν να εξευρεθούν με τη μείωση περίπου 5 
δισεκατομμυρίων λιρών που δαπανώνται για επι-
χορηγήσεις σχετικές με τη μετανάστευση. 

Τέλος, η Metro επικεντρώνεται στις συνέπειες 
του αμυντικού σχεδίου για τις δημόσιες υποδομές, 
επισημαίνοντας ότι ο ίδιος ο πρωθυπουργός πα-
ραδέχθηκε πως ορισμένα οδικά έργα θα καθυ-
στερήσουν ή θα εγκαταλειφθούν. Με τον ευρημα-
τικό τίτλο «Η Βρετανία σε χρειάζεται... να 
περιμένεις στην ουρά», η εφημερίδα υπαινίσσεται 
ότι οι πολίτες θα επωμιστούν το κόστος των νέων 
αμυντικών προτεραιοτήτων μέσω της επιδείνωσης 
των υποδομών για τις μεταφορές και των δημό-
σιων υπηρεσιών. 

 
Αντικρουόμενες κρίσεις για το πολι-

τικό όραμα του Άντι Μπέρναμ 
Η ομιλία του Άντι Μπέρναμ την Δευτέρα 

προκάλεσε έντονες αλλά αντικρουόμενες 
αντιδράσεις στον βρετανικό Τύπο (30/06), 
αναδεικνύοντας τόσο τις φιλοδοξίες όσο 
και τα ερωτήματα που συνοδεύουν την 
πολιτική του πρόταση. 

Η εφημερίδα The Guardian χαρακτή-
ρισε το περιεχόμενο της ομιλίας ως «ένα 

όραμα που θα μπορούσε να ενώσει τη χώρα», 
εκτιμώντας ότι ο Μπέρναμ επιχείρησε να παρου-
σιάσει μια συνολική πρόταση εθνικής ανασυγκρό-
τησης. Στο ίδιο πνεύμα, ο πολιτικός συντάκτης 
της The Times, Πάτρικ Μαγκουάιρ, περιέγραψε 
την παρέμβαση ως «παραπλανητικά ουσιαστική», 
υπονοώντας ότι πίσω από τον ήπιο τόνο υπήρχε 
σημαντικό πολιτικό περιεχόμενο. 

Αντίθετα, η The Sun εμφανίστηκε ιδιαίτερα επι-
κριτική. Ο δημοσιογράφος Τζακ Έλσομ έκανε λόγο 
για έναν «ασύνδετο λεκτικό αχταρμά» με ελάχιστη 
πραγματική ουσία. Παρόμοια ήταν και η προσέγ-
γιση των Financial Times. Η εφημερίδα εκτίμησε 
ότι η ομιλία περιείχε τα «σωστά πολιτικά μηνύ-
ματα», αλλά υπογράμμισε την απουσία ενός συ-
γκεκριμένου και αξιόπιστου σχεδίου για την οικο-
νομική ανάπτυξη. 

Η Daily Star επεσήμανε στο κύριο άρθρο της 
ότι, παρά το γεγονός πως ο Μπέρναμ παρουσίασε 
το όραμά του για τη διακυβέρνηση της χώρας, 
κανείς πέρα από τα μέλη του κόμματός του δεν 
τον έχει εκλέξει για έναν τέτοιο ρόλο. 

Τέλος, η Daily Mail εστίασε στον τρόπο με τον 
οποίο ο Μπέρναμ σκοπεύει να ασκεί τα καθήκοντά 
του. Σύμφωνα με δημοσιεύματα, επιθυμεί να 
περνά μία ή δύο ημέρες την εβδομάδα στο Μά-
ντσεστερ, ενώ φέρεται διατεθειμένος να μην εγκα-
τασταθεί μόνιμα στην 10 Ντάουνινγκ Στριτ, χρη-
σιμοποιώντας την επίσημη πρωθυπουργική 
κατοικία μόνο όταν εργάζεται στο Palace of West-
minster. Η επιλογή αυτή έχει ήδη πυροδοτήσει 
νέα πολιτική συζήτηση γύρω από το κατά πόσο 
ένας πρωθυπουργός μπορεί να κυβερνά αποτε-
λεσματικά διατηρώντας ως βασική του έδρα το 
Μάντσεστερ.  

 
Σφοδρές αντιδράσεις για τη στέγαση αιτού-

ντων άσυλο σε νεόδμητες κατοικίες 
Έντονες πολιτικές και τοπικές αντιδράσεις προ-

καλεί δημοσίευμα της βρετανικής εφημερίδας The 
Sun (30/06), σύμφωνα με το οποίο 83 αιτούντες 
άσυλο πρόκειται να εγκατασταθούν σε νεόδμητες 
κατοικίες, αξίας περίπου 250.000 λιρών η καθεμία, 
στην περιοχή Stoke Heath του Shropshire. 

Το δημοσίευμα αναφέρει ότι τα σπίτια αποτε-
λούν μέρος νέου 
οικιστικού συ-
γκροτήματος και 

ότι η μεταφορά των αιτούντων άσυλο έχει προκα-
λέσει δυσαρέσκεια σε μερίδα των κατοίκων. Ένας 
από αυτούς δηλώνει χαρακτηριστικά ότι η από-
φαση είναι «εντελώς απαράδεκτη», εκφράζοντας 
την ανησυχία του για τις επιπτώσεις στην τοπική 
κοινότητα. 

Η βρετανική κυβέρνηση, από την πλευρά της, 
υπερασπίζεται την πολιτική αυτή, υποστηρίζοντας 
ότι εντάσσεται σε ένα ευρύτερο σχέδιο μεταρρύθ-
μισης του συστήματος φιλοξενίας των αιτούντων 
άσυλο. Στόχος είναι η σταδιακή κατάργηση της 
εξάρτησης από τα ακριβά ξενοδοχεία, όπου σή-
μερα στεγάζονται χιλιάδες άνθρωποι, και η σημα-
ντική μείωση του σχετικού κόστους για τον κρατικό 
προϋπολογισμό έως το 2029. 

Σύμφωνα με την κυβέρνηση, η μεταφορά σε 
κανονικές κατοικίες είναι οικονομικότερη και προ-
σφέρει πιο σταθερές συνθήκες διαβίωσης, ενώ 
αποτελεί μέρος της προσπάθειας για ένα πιο απο-
τελεσματικό και βιώσιμο σύστημα υποδοχής. 

Το ζήτημα της μετανάστευσης και της στέγασης 
των αιτούντων άσυλο εξακολουθεί να αποτελεί 
ένα από τα πλέον αμφιλεγόμενα πολιτικά θέματα 
στη Βρετανία, με την κυβέρνηση να βρίσκεται αντι-
μέτωπη τόσο με πιέσεις για περιορισμό του κό-
στους όσο και με αντιδράσεις τοπικών κοινωνιών 
κάθε φορά που ανακοινώνονται νέες δομές ή προ-
γράμματα στέγασης.  

 
Νέο νομοσχέδιο για τους πρόσφυγες 
Η βρετανική κυβέρνηση προωθεί νέο νομοσχέ-

διο για το άσυλο, το οποίο προβλέπει ότι όσοι 
αναγνωρίζονται ως πρόσφυγες και διαθέτουν 
επαρκές εισόδημα θα πρέπει να επιστρέφουν στο 
κράτος μέρος του κόστους της φιλοξενίας και της 
οικονομικής στήριξης που έλαβαν κατά τη διάρκεια 
εξέτασης της αίτησής τους. Σύμφωνα με τις κυ-
βερνητικές εκτιμήσεις, το ποσό μπορεί να φθάνει 
περίπου τις 10.000 λίρες ανά άτομο (Reuters).  

Η πρόταση αποτελεί μέρος του νέου νομοσχε-
δίου για τη Μετανάστευση και το Άσυλο, το οποίο 
παρουσιάστηκε στη Βουλή από την υπουργό 
Εσωτερικών, Σαμπάνα Μαχμούντ. Η ίδια υποστή-
ριξε ότι η παροχή στέγασης και οικονομικής βοή-
θειας αποτελεί δικαίωμα, αλλά όσοι αποκτήσουν 
αργότερα τη δυνατότητα να συνεισφέρουν οικο-
νομικά «οφείλουν να ανταποδώσουν τη γενναι-
οδωρία των Βρετανών φορολογουμένων» (Reu-
ters).  

Το σχέδιο προβλέπει ότι η αποπληρωμή θα γί-
νεται μόνο από ενήλικες που έχουν τη σχετική οι-
κονομική δυνατότητα, με τρόπο αντίστοιχο των 
φοιτητικών δανείων. Τα παιδιά θα εξαιρούνται, 
ενώ η ρύθμιση δεν θα έχει αναδρομική ισχύ. Επι-
πλέον, η πλήρης εξόφληση του ποσού θα απο-
τελεί προϋπόθεση για την υποβολή αίτησης 
μόνιμης εγκατάστασης (settlement) στο Ηνω-
μένο Βασίλειο. (The Times 29/06). 

Η κυβέρνηση υποστηρίζει ότι το κόστος στέ-
γασης και υποστήριξης των αιτούντων άσυλο 

ανήλθε περίπου στα 4 δισ. λίρες τον τελευταίο 
χρόνο και ότι το νέο μέτρο θα συμβάλει στη μεί-

ωση της επιβάρυνσης των δημόσιων οικονομικών 
(Reuters). 

Ωστόσο, οργανώσεις υπεράσπισης των προ-
σφύγων και ειδικοί στη μεταναστευτική πολιτική 
καταγγέλλουν την πρόταση ως άδικη και δύσκολα 
εφαρμόσιμη, επισημαίνοντας ότι η πλειονότητα 
των προσφύγων εξακολουθεί να έχει χαμηλά ει-
σοδήματα ακόμη και αρκετά χρόνια μετά την ανα-
γνώρισή της, γεγονός που περιορίζει σημαντικά 
τις πιθανότητες είσπραξης των προβλεπόμενων 
ποσών. (The Guardian 29/06).  

 
Μουντιάλ - Αγγλία: Στο στόχαστρο της κριτι-

κής πριν από τα νοκ άουτ 
Παρά την κατάκτηση της πρώτης θέσης στον 

όμιλό της στο Παγκόσμιο Κύπελλο, η εθνική Αγ-
γλίας δεν έχει καταφέρει να πείσει ούτε τους φιλά-
θλους ούτε τον βρετανικό Τύπο. Η εμφάνισή της 
απέναντι στον Παναμά προκάλεσε έντονες επι-
κρίσεις, με αρκετές εφημερίδες να εκφράζουν ανη-
συχία για τις πραγματικές δυνατότητες της ομάδας 
ενόψει της φάσης των «16». 

Η The Sun (28/06)  χαρακτηρίζει το παιχνίδι 
των «Τριών Λιονταριών» ως «μονοδιάστατο», 
υποστηρίζοντας ότι η ομάδα δυσκολεύεται να δη-
μιουργήσει ευκαιρίες απέναντι σε καλά οργανω-
μένες άμυνες και εμφανίζει έλλειψη φαντασίας στο 
επιθετικό της παιχνίδι. Παρότι η Αγγλία πέτυχε 
τον βασικό της στόχο, δηλαδή την πρωτιά στον 
όμιλο, η εικόνα της δεν άφησε ιδιαίτερα θετικές 
εντυπώσεις. 

Ακόμη πιο αυστηρή εμφανίζεται η Sunday Tele-
graph (28/06), η οποία θεωρεί ότι η ομάδα εξαρ-
τάται υπερβολικά από τον Τζουντ Μπέλινγκχαμ. 
Σύμφωνα με την εφημερίδα, ο νεαρός μέσος 
«έσωσε και πάλι» την Αγγλία, αναλαμβάνοντας 
πρωταγωνιστικό ρόλο στις πιο κρίσιμες στιγμές. 
Η διαπίστωση αυτή γεννά ερωτήματα σχετικά με 
το κατά πόσο η ομάδα διαθέτει αρκετούς παίκτες 
που μπορούν να κάνουν τη διαφορά όταν ο αντα-
γωνισμός αυξάνεται. 

Στο ίδιο πνεύμα κινείται και η Sunday Times 
(28/06), η οποία προειδοποιεί ότι η Αγγλία οφείλει 
να ανεβάσει αισθητά την απόδοσή της εάν θέλει 
να διεκδικήσει το τρόπαιο. Η εφημερίδα επιση-
μαίνει ότι στα νοκ άουτ παιχνίδια τα λάθη τιμω-
ρούνται πολύ πιο εύκολα και πως μια εμφάνιση 
αντίστοιχη με εκείνη απέναντι στον Παναμά ενδέ-
χεται να οδηγήσει σε πρόωρο αποκλεισμό. 

Παρά τις επικρίσεις, το θετικό για την ομάδα εί-
ναι ότι ολοκλήρωσε με επιτυχία την αποστολή της 
στη φάση των ομίλων και εισέρχεται στα νοκ άουτ 
με αυτοπεποίθηση και χωρίς βαθμολογική πίεση. 
Το μεγάλο ζητούμενο πλέον είναι αν μπορεί να 
μετατρέψει τις ατομικές αναλαμπές σε συλλογική 
υπεροχή. Οι επόμενοι αγώνες θα δείξουν αν η 
Αγγλία διαθέτει τα στοιχεία μιας πραγματικής διεκ-
δικήτριας του τίτλου ή αν οι επιφυλάξεις του βρε-
τανικού Τύπου αποδειχθούν βάσιμες. 
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Σταδιακά υποχωρεί το ισχυρό κύμα καύσωνα 
που έπληξε τη Βρετανία την προηγούμενη εβδο-
μάδα, αφήνοντας πίσω του θερμοκρασίες ρεκόρ, 
πρωτοφανή πίεση στο Εθνικό Σύστημα Υγείας 
(NHS), σοβαρά προβλήματα στις μεταφορές, δια-
κοπές στη λειτουργία σχολείων και σημαντικές επι-
πτώσεις στην οικονομική δραστηριότητα.  

Το κύμα καύσωνα χαρακτηρίστηκε από τις αρχές 
ως πρωτοφανές για τον Ιούνιο, με τη θερμοκρασία 
να φθάνει τους 37,3 βαθμούς Κελσίου, καταρρί-
πτοντας για τρίτη συνεχόμενη ημέρα το εθνικό ρε-
κόρ μέγιστης θερμοκρασίας για τον μήνα. Η Μετε-
ωρολογική Υπηρεσία εξέδωσε μόλις για δεύτερη 
φορά στην ιστορία της κόκκινη προειδοποίηση για 
ακραία ζέστη, ενώ οι Υγειονομικές αρχές ενεργο-
ποίησαν το υψηλότερο επίπεδο συναγερμού για 
μεγάλο μέρος της Αγγλίας. 

Οι μεγαλύτερες πιέσεις καταγράφηκαν στο σύ-
στημα υγείας. Τουλάχιστον τρία μεγάλα νοσοκομεία 
κήρυξαν κατάσταση έκτακτης ανάγκης, καθώς αυ-
ξήθηκαν σημαντικά οι εισαγωγές ασθενών με αφυ-
δάτωση και θερμική εξάντληση. Περισσότερα από 
362 προγραμματισμένα εξωτερικά ραντεβού ακυ-
ρώθηκαν, ενώ οι υψηλές θερμοκρασίες προκάλε-
σαν υπερθέρμανση σε μηχανήματα μαγνητικής το-
μογραφίας και ακτινοθεραπείας. Την ίδια στιγμή 
καταγράφηκαν προβλήματα στα συστήματα ψύξης 
και στις υποδομές πληροφορικής αρκετών νοσο-
κομείων. Παράλληλα, η Υπηρεσία Ασθενοφόρων 
του Λονδίνου, δέχθηκε 8.869 κλήσεις μέσα σε ένα 
μόνο 24ωρο ενώ αντιμετώπισε 688 περιστατικά 
άμεσου κινδύνου για τη ζωή. Πρόκειται για την με-
γαλύτερη κινητοποίηση στην ιστορία της σύμφωνα 
με δημοσιεύματα.  

Οι υψηλές θερμοκρασίες επηρέασαν σημαντικά 
και τις υποδομές της χώρας. Περισσότερα από 
2.600 σιδηροδρομικά δρομολόγια καθυστέρησαν 
ή ακυρώθηκαν λόγω των περιορισμών ταχύτητας 
που επιβλήθηκαν για την προστασία του δικτύου, 
ενώ προβλήματα σημειώθηκαν και στο Μετρό του 
Λονδίνου. Την ίδια ώρα, περισσότερα από 1.000 
σχολεία στην Αγγλία και την Ουαλία παρέμειναν 
κλειστά ή τερμάτισαν νωρίτερα τη λειτουργία τους, 
ενώ η εταιρεία ύδρευσης South East Water επέβαλε 

απαγόρευση χρήσης λάστιχου ποτίσματος στην 
περιοχή του Κεντ, μια και η κατανάλωση νερού 
έφθασε σε πρωτοφανή επίπεδα. 

Τουλάχιστον επτά άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους 
σε περιστατικά που συνδέονται με τον καύσωνα, 
κυρίως από πνιγμούς σε λίμνες, ποτάμια και ταμι-
ευτήρες, όπου είχαν μεταβεί για να αναζητήσουν 
δροσιά. Οι βρετανικές αρχές επισημαίνουν ότι ο 
συνολικός αριθμός των θανάτων που συνδέονται 
άμεσα με τις υψηλές θερμοκρασίες θα γίνει γνω-
στός τις επόμενες εβδομάδες, καθώς απαιτείται η 
ολοκλήρωση των ιατροδικαστικών εξετάσεων και 
της διαδικασίας πιστοποίησης των αιτιών θανάτου. 

Πέρα από τις επιπτώσεις στη δημόσια υγεία, οι-
κονομικοί αναλυτές προειδοποιούν ότι τα ακραία 
καιρικά φαινόμενα προκαλούν ολοένα μεγαλύτερο 
πλήγμα στην παραγωγικότητα. Τομείς όπως οι κα-
τασκευές, η γεωργία, η μεταποίηση και οι μεταφο-
ρές επηρεάστηκαν ιδιαίτερα, ενώ σύμφωνα με την 
Oxford Economics ακόμη και ένα τετραήμερο κύμα 
καύσωνα μπορεί να μειώσει έως και κατά δύο πο-
σοστιαίες μονάδες την τριμηνιαία αύξηση της πα-
ραγωγικότητας στη δυτική Ευρώπη. 

Η Βρετανική Μετεωρολογική Υπηρεσία επιση-
μαίνει ότι τα επεισόδια ακραίας ζέστης γίνονται 
πλέον συχνότερα και εντονότερα, καθώς η κλιμα-
τική αλλαγή μεταβάλλει το κλίμα του Ηνωμένου 
Βασιλείου. Επιστήμονες τονίζουν ότι το φετινό κύμα 
καύσωνα αποτελεί ακόμη μία ένδειξη πως η χώρα 
καλείται να προσαρμόσει τις υποδομές, τις υπηρε-
σίες υγείας και τα δίκτυα μεταφορών σε ένα μέλλον 
με περισσότερες και ισχυρότερες περιόδους 
ακραίας ζέστης. 

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Η βρετανική κυβέρνηση προωθεί νέο σχέ-
διο σύμφωνα με το οποίο οι αιτούντες άσυλο 
που θα εντάσσονται στην αγορά εργασίας 
ενδέχεται να κληθούν να επιστρέψουν έως 
και 10.000 λίρες στο Υπουργείο Εσωτερικών, 
καλύπτοντας μέρος του κόστους στέγασης 
και οικονομικής βοήθειας που έλαβαν κατά 
την εξέταση της αίτησής τους. 
Το σχετικό νομοθετικό πλαίσιο παρουσιά-

στηκε στη Βουλή από την Υπουργό Εσωτε-
ρικών, Σαμπάνα Μαχμούντ, και προβλέπει 
τη δυνατότητα ανάκτησης των σχετικών δα-
πανών από ενήλικες που φιλοξενήθηκαν ή 
έλαβαν κρατική οικονομική ενίσχυση όσο 
ανέμεναν την απόφαση για το άσυλό τους. 
Σύμφωνα με το Υπουργείο Εσωτερικών, οι 

κρατήσεις θα εφαρμόζονται μόνο σε όσους 

διαθέτουν επαρκείς οικονομικούς πόρους, 
ενώ ο ακριβής τρόπος εφαρμογής και τα κρι-
τήρια δεν έχουν ακόμη καθοριστεί. Οι πλη-
ρωμές αναμένεται να πραγματοποιούνται σε 
μηνιαίες δόσεις μέχρι την εξόφληση του προ-
βλεπόμενου ποσού. 
Σήμερα, οι αιτούντες άσυλο στο Ηνωμένο 

Βασίλειο δεν επιτρέπεται, κατά κανόνα, να 
εργαστούν όσο εκκρεμεί η εξέταση της αίτη-
σής τους. Μόνο εφόσον η διαδικασία ξεπε-
ράσει τους 12 μήνες μπορούν να ζητήσουν 
άδεια εργασίας. Ως αποτέλεσμα, εξαρτώνται 
οικονομικά από την κρατική υποστήριξη για 
τη διαμονή και τα βασικά έξοδα διαβίωσης. 
Στοιχεία του ινστιτούτου IPPR δείχνουν ότι 

το μέσο ετήσιο κόστος στέγασης και υπο-
στήριξης ανά αιτούντα άσυλο διαμορφώθηκε 

περίπου στις 41.000 λίρες για το οικονομικό 
έτος 2023-2024. Παράλληλα, το κόστος δια-
μονής ανέρχεται κατά μέσο όρο σε 23,25 λί-
ρες ανά άτομο και διανυκτέρευση σε καταλύ-
ματα διασποράς, ενώ στα ξενοδοχεία φτάνει 
τις 144 λίρες. Τα εβδομαδιαία επιδόματα κυ-
μαίνονται από 9,95 έως 49,18 λίρες. 
Συνολικά, η κρατική δαπάνη για τη στήριξη 

των αιτούντων άσυλο άγγιξε τα 4 δισ. λίρες 
την περασμένη χρονιά. Το νέο μέτρο εντάσ-
σεται στο ευρύτερο πακέτο μεταρρυθμίσεων 
για το άσυλο και τη μετανάστευση που ανα-
κοίνωσε η κυβέρνηση, με στόχο –όπως υπο-
στηρίζει– τη δημιουργία ενός «συμπονετικού 
αλλά αποτελεσματικά ελεγχόμενου» συστή-
ματος.

Ο ΜΠΕΡΝΑΜ ΘΕΩΡΕΙΤΑΙ ΤΟ ΑΔΙΑΦΙΛΟΝΙΚΗΤΟ ΦΑΒΟΡΙ

Άντι Μπέρναμ | Παρουσίασε δεκαετές σχέδιο αποκέντρωσης και ανάπτυξης
Τη μεγαλύτερη μεταφορά εξουσιών από το Λον-

δίνο προς τις περιφέρειες στη σύγχρονη ιστορία 
της Βρετανίας, σε συνδυασμό με ένα δεκαετές σχέ-
διο οικονομικής ανάπτυξης και αύξησης του βιοτι-
κού επιπέδου, υποσχέθηκε ο Άντι Μπέρναμ στην 
πρώτη μεγάλη πολιτική ομιλία του μετά την επι-
στροφή του στο βρετανικό κοινοβούλιο. Αν και επι-
σήμως δεν έχει ξεκινήσει η διαδικασία αντικατά-
στασης του Κιρ Στάρμερ, ο Μπέρναμ θεωρείται το 
αδιαφιλονίκητο φαβορί για να τον διαδεχθεί.  

Μιλώντας στο Μουσείο Λαϊκής Ιστορίας στο Μά-
ντσεστερ, ο πρώην δήμαρχος της πόλης, χαρα-
κτήρισε προβληματικό το πολιτικό και οικονομικό 
σύστημα της Βρετανίας. Την ίδια στιγμή παρου-
σίασε ένα δεκαετές πρόγραμμα επανεκβιομηχάνι-
σης, κατασκευής υποδομών, στέγασης και ανά-

πτυξης των μεταφορών που στόχο έχει να μεταφέ-
ρει τη μακροχρόνια συγκέντρωση εξουσιών και 
επενδύσεων απο το Λονδίνο και τη νοτιοανατολική 
Αγγλία «σε κάθε ταχυδρομικό κώδικα της χώρας», 
όπως χαρακτηριστικά τόνισε. Κεντρική πρόταση 
της ομιλίας του ήταν η δημιουργία του «No10 του 
βορρά» στο Μάντσεστερ. Πρόκειται για ένα δεύτερο 
πρωθυπουργικό γραφείο, παρόμοιο με αυτό της 
Ντάουνιγκ Στριτ, που θα συντονίζει την αποκέ-
ντρωση αρμοδιοτήτων από την πρωτεύουσα προς 
την υπόλοιπη χώρα. Ο ίδιος το χαρακτήρισε «νευ-
ρικό κέντρο μιας ανασχεδιασμένης Βρετανίας», το 
οποίο θα επιβλέπει τις μεταρρυθμίσεις στις δημό-
σιες υπηρεσίες, την αναζωογόνηση των πόλεων 
και την περιφερειακή ανάπτυξη. 

Στο πλαίσιο του δεκαετούς σχεδίου του, ο Μπέρ-

ναμ εξήγγειλε το μεγαλύτερο πρόγραμμα κατα-
σκευής κοινωνικών κατοικιών από τον Β΄ Παγκό-
σμιο Πόλεμο, μεταρρυθμίσεις στη φορολογία των 
επιχειρήσεων για την ενίσχυση των εμπορικών κέ-
ντρων των πόλεων, ενίσχυση της τεχνικής εκπαί-
δευσης και των προγραμμάτων μαθητείας, καθώς 
και μεγαλύτερο δημόσιο έλεγχο σε βασικές υπηρε-
σίες όπως η ύδρευση, η ενέργεια, οι μεταφορές 
και η στέγαση. Παράλληλα, προανήγγειλε περισ-
σότερες αρμοδιότητες για τις περιφερειακές αρχές 
στους τομείς της εκπαίδευσης, της πρόνοιας και 
της κατοικίας. 

Ιδιαίτερη έμφαση έδωσε και στην οικονομική αξιο-
πιστία της κυβέρνησής που θέλει να δημιουργήσει. 
Στο πλαίσιο αυτό διαβεβαίωσε πως θα τηρήσει 
τους δημοσιονομικούς κανόνες του προεκλογικού 

προγράμματος των Εργατικών του 2024. Επανέ-
λαβε ότι δεν προτίθεται να αυξήσει τον φόρο εισο-
δήματος, τον ΦΠΑ ή τις ασφαλιστικές εισφορές των 
εργαζομένων, υποστηρίζοντας ότι οι μεταρρυθμί-
σεις του θα στηριχθούν σε «υγιή δημόσια οικονο-
μικά» και στη συνεργασία δημόσιου και ιδιωτικού 
τομέα. 

Ο Μπέρναμ υποστήριξε ότι το σχέδιό του θα φέ-
ρει ριζική αλλαγή του τρόπου διακυβέρνησης της 
χώρας και ότι αποτελεί απάντηση στη στασιμότητα 
της βρετανικής οικονομίας και στη συνεχιζόμενη 
κρίση του κόστους ζωής. Η ανάπτυξη, όπως χα-
ρακτηριστικά τόνισε, «δεν μπορεί να επιβάλλεται 
από την κορυφή προς τα κάτω, αλλά πρέπει να 
χτίζεται από τις ίδιες τις τοπικές κοινωνίες».  

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

Κύμα καύσωνα με θερμοκρασίες ρεκόρ 
δοκίμασε τις αντοχές της Βρετανίας

ΝΕΟ ΑΜΥΝΤΙΚΟ ΣΧΕΔΙΟ

Το νέο πλάνο για την ενίσχυση της βρετανικής 
άμυνας παρουσίασε ο πρωθυπουργός του Ηνω-
μένου Βασιλείου, Κιρ Στάρμερ, ανακοινώνοντας 
πρόσθετες επενδύσεις ύψους 15 δισ. στερλινών 
με στόχο την καλύτερη προετοιμασία των ενόπλων 
δυνάμεων απέναντι στις μελλοντικές προκλήσεις 
ασφαλείας. Ο ίδιος χαρακτήρισε την πρωτοβουλία 
ως μία από τις σημαντικότερες παρακαταθήκες της 
πρωθυπουργικής του θητείας. 

Η ανακοίνωση έγινε έπειτα από πολύμηνη κα-
θυστέρηση και αφού προηγήθηκαν διαβουλεύσεις 
μεταξύ του υπουργείου Οικονομικών και του νέου 
υπουργού Άμυνας, Νταν Τζάρβις. Σύμφωνα με τον 
Στάρμερ, το τελικό σχέδιο είναι πιο φιλόδοξο από 
την αρχική εκδοχή, η οποία είχε προκαλέσει έντονες 
αντιδράσεις και είχε οδηγήσει στην παραίτηση του 
προκατόχου του υπουργού, Τζον Χίλι. 

Το πρόγραμμα προβλέπει ότι οι ετήσιες αμυντι-
κές δαπάνες θα προσεγγίσουν τα 80 δισ. στερλίνες 

έως το 2029. Ο Βρετανός πρωθυπουργός σκοπεύει 
να παρουσιάσει το σχέδιο στη Σύνοδο Κορυφής 
του ΝΑΤΟ, που θα πραγματοποιηθεί στις 7 και 8 
Ιουλίου στην Άγκυρα, επιδιώκοντας να επιβεβαι-
ώσει τη δέσμευση της χώρας για αύξηση των αμυ-
ντικών δαπανών στο 3,5% του ΑΕΠ έως το 2035. 

Παράλληλα, ο Στάρμερ αναγνώρισε ότι οι επό-
μενες κυβερνήσεις ενδέχεται να προχωρήσουν σε 
περαιτέρω ενίσχυση ή τροποποίηση του σχεδίου. 
Η παραδοχή αυτή έρχεται ενώ εντείνονται τα σε-
νάρια διαδοχής του, με τον Άντι Μπέρναμ να εμ-
φανίζεται ως πιθανός επόμενος πρωθυπουργός 
μέσα στον Ιούλιο. 

Το σχέδιο, πάντως, έχει ήδη δεχθεί κριτική από 
πολιτικούς αντιπάλους και αναλυτές, οι οποίοι υπο-
στηρίζουν ότι παρουσιάστηκε με σημαντική καθυ-
στέρηση και δεν ανταποκρίνεται πλήρως στις αυ-
ξημένες ανάγκες της χώρας στον τομέα της άμυνας.

Νέες έντονες αντιδράσεις έχει προκαλέσει στη 
Βρετανία η επικείμενη αποφυλάκιση του Shabir 
Ahmed, ενός από τους βασικούς καταδικασθέντες 
στην πολύκροτη υπόθεση σεξουαλικής κακοποί-
ησης ανηλίκων στο Rochdale. Παρά τη σοβαρότητα 
των αδικημάτων για τα οποία κρίθηκε ένοχος, ο 
73χρονος αναμένεται να αποφυλακιστεί τις επόμε-
νες ημέρες. 

Ο Ahmed είχε καταδικαστεί το 2012 για δεκάδες 
σεξουαλικά εγκλήματα εις βάρος ανηλίκων, τα 
οποία συνδέονταν με τη δράση οργανωμένου κυ-
κλώματος στο Rochdale. Οι εισαγγελικές αρχές τον 
είχαν περιγράψει ως μία από τις κεντρικές μορφές 
της υπόθεσης, η οποία είχε προκαλέσει σοκ στη 
βρετανική κοινή γνώμη και είχε αναδείξει σοβαρές 
παραλείψεις των αρμόδιων αρχών στην προστασία 
ευάλωτων παιδιών. 

Όπως μεταδίδουν βρετανικά μέσα ενημέρωσης, 
ο Ahmed αναμένεται να αποφυλακιστεί στις 2 Ιου-

λίου 2026, έχοντας συμπληρώσει περίπου 14 χρό-
νια κράτησης. Η εξέλιξη έχει πυροδοτήσει νέο κύμα 
αντιδράσεων, τόσο λόγω της φύσης των εγκλημά-
των του όσο και επειδή, παρά το γεγονός ότι του 
έχει αφαιρεθεί η βρετανική υπηκοότητα, δεν είναι 
δυνατή η απέλασή του από το Ηνωμένο Βασίλειο. 

Οι βρετανικές αρχές φέρονται να έχουν εξετάσει 
όλες τις διαθέσιμες νομικές οδούς για την απομά-
κρυνσή του από τη χώρα, χωρίς όμως αποτέλεσμα. 
Η υπόθεση δημιουργεί ένα ιδιαίτερα δύσκολο πο-
λιτικό και νομικό προηγούμενο.

Άμυνα | Νέο σχέδιο με επενδύσεις 15 δισ. λιρών

ΑΠΟΦΥΛΑΚΙΣΗ ΤΟΥ SHABIR AHMED

Αρχηγός κυκλώματος κακοποίησης ανηλίκων

Αιτούντες άσυλο | Σχέδιο αποπληρωμής του κόστους στήριξης
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Σε εξέλιξη βρίσκονται οι έρευνες των ανακριτικών 
αρχών στη Λεμεσό μετά το αιματηρό περιστατικό που 
σημειώθηκε έξω από σχολική μονάδα στην περιοχή Ζα-
κακίου. Σύμφωνα με τα μέχρι στιγμής στοιχεία, ένας 
55χρονος αστυνομικός φέρεται να πυροβόλησε τη 
46χρονη σύζυγό του και στη συνέχεια να αυτοπυροβο-
λήθηκε, ενώ η υπόθεση εξετάζεται ως απόπειρα ανθρω-
ποκτονίας. 
Καθοριστική θεωρείται η μαρτυρία πολίτη, ο οποίος 

περνούσε από το σημείο την ώρα του επεισοδίου. Όπως 
φέρεται να κατέθεσε, αντιλήφθηκε το ζευγάρι να διαπλη-
κτίζεται και σταμάτησε προκειμένου να βοηθήσει τη γυ-
ναίκα. Τότε, σύμφωνα με την περιγραφή του, ο 55χρονος 
έβγαλε το υπηρεσιακό του όπλο, τον απείλησε και στη 
συνέχεια πυροβόλησε τη σύζυγό του τέσσερις φορές, 
προκαλώντας αναστάτωση στην περιοχή. 
Στο σημείο έσπευσαν άμεσα ασθενοφόρα και ισχυρές 

αστυνομικές δυνάμεις. Η 46χρονη μεταφέρθηκε εσπευ-
σμένα στο Γενικό Νοσοκομείο Λεμεσού, όπου εισήχθη 
στη Μονάδα Εντατικής Θεραπείας διασωληνωμένη. 
Παρά τα σοβαρά τραύματά της, κατά τη μεταφορά της 

διατηρούσε ζωτικά σημεία. Λόγω της σοβαρότητας της 
κατάστασής της, το Κέντρο Αίματος απηύθυνε έκκληση 
προς τους πολίτες για άμεση αιμοδοσία. 
Οι ερευνητές επικεντρώνονται πλέον στα κίνητρα της 

επίθεσης, συλλέγοντας καταθέσεις από συναδέλφους 
του αστυνομικού, συγγενείς, φίλους και αυτόπτες μάρτυ-
ρες. Παράλληλα, εξετάζεται αν το ζευγάρι είχε προγραμ-
ματίσει να συναντηθεί στο συγκεκριμένο σημείο, καθώς 
ο 55χρονος είχε αναλάβει κανονικά υπηρεσία το πρωί 
και είχε παραλάβει το υπηρεσιακό του όπλο. 
Σύμφωνα με τα μέχρι στιγμής ευρήματα, η επίθεση φέ-

ρεται να σημειώθηκε μέσα στο αυτοκίνητο της γυναίκας, 

η οποία βρισκόταν στη θέση του οδηγού, ενώ ο σύζυγός 
της καθόταν στη θέση του συνοδηγού. Το όχημά της 
εντοπίστηκε σχεδόν στο μέσο του δρόμου, ενώ το αυτο-
κίνητο του αστυνομικού ήταν σταθμευμένο έξω από το 
σχολείο. 
Παράλληλα, εξετάζονται πληροφορίες σύμφωνα με τις 

οποίες το ζευγάρι ενδεχομένως αντιμετώπιζε οικονομικές 
δυσκολίες. Μέχρι στιγμής, πάντως, οι συγκεκριμένες 
πληροφορίες δεν έχουν επιβεβαιωθεί επίσημα από την 
Αστυνομία. 
Ο Αστυνομικός Διευθυντής Λεμεσού, Στέλιος Αριστεί-

δου, ανέφερε ότι ο 55χρονος παρουσιάστηκε κανονικά 
στην υπηρεσία του λίγο μετά τις 06:00, παρέλαβε τον 
υπηρεσιακό του οπλισμό και ενημέρωσε συναδέλφους 
του ότι θα απομακρυνόταν για λίγα λεπτά, διαβεβαι-
ώνοντάς τους πως θα επέστρεφε σύντομα. 
Οι έρευνες της Υπηρεσίας Εγκληματολογικών Ερευ-

νών συνεχίζονται στο σημείο, ενώ ο δρόμος στην πε-
ριοχή του Ζακακίου παρέμεινε κλειστός για αρκετές ώρες 
προκειμένου να ολοκληρωθούν οι απαραίτητες αυτοψίες 
και η συλλογή στοιχείων.
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      Ειδήσεις σε 2’

 ΚΑΤΑΓΓΕΛΛΟΥΝ ΤΗΝ ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑ

Πλήθος κόσμου συγκεντρώθηκε το απόγευμα της Τρί-
της έξω από το Προεδρικό Μέγαρο, στη Λευκωσία, σε ει-
ρηνική διαμαρτυρία κατά της σύγκλησης του 
«Συμβουλίου Ειρήνης» για τη Γάζα σε κυπριακό θέρετρο, 
από τις 30 Ιουνίου έως την 1η Ιουλίου. 
Η διαμαρτυρία πραγματοποιήθηκε έπειτα από κάλεσμα 

οργανώσεων, κομμάτων και συλλογικοτήτων, οι οποίες 
καταγγέλλουν την πρωτοβουλία ως διαδικασία που, 
όπως υποστηρίζουν, παρακάμπτει τον ΟΗΕ, αποκλείει 
τους Παλαιστινίους και παρέχει πολιτική νομιμοποίηση σε 
σχεδιασμούς που αντιβαίνουν στο διεθνές δίκαιο. 
Οι συμμετέχοντες κρατούσαν παλαιστινιακές σημαίες 

και πανό με συνθήματα όπως «Λευτεριά στην Παλαιστίνη 
– Freedom for Palestine», «Η σιωπή είναι συνενοχή – 
Λευτεριά στην Παλαιστίνη», «Στον ιμπεριαλισμό καμία 
υποταγή – Η μόνη υπερδύναμη είναι οι λαοί», «Καταδι-
κάζουμε τη στήριξη Χριστοδουλίδη στη γενοκτονία – Όχι 
στο όνομά μας» και «Παλαιστίνη: 75 χρόνια ομηρίας – 

Not in our name». 
Κατά τη διάρκεια της συγκέντρωσης ακούστηκαν συν-

θήματα υπέρ της Παλαιστίνης, μεταξύ των οποίων «Λευ-
τεριά στην Παλαιστίνη», «Stop the genocide, free 
Palestine», «Το Ισραήλ σκοτώνει αμάχους και παιδιά» και 
«Με την Παλαιστίνη ως τη λευτεριά». Στο πλαίσιο της εκ-
δήλωσης απαγγέλθηκαν επίσης ποιήματα από την ηθο-
ποιό Πόπη Αβραάμ. 
Εκ μέρους της Κοινωνικής Συμμαχίας και ως συντονί-

στρια της διαμαρτυρίας, η Μέλανη Στέλιου ανέφερε ότι το 
λεγόμενο, όπως είπε, Συμβούλιο Ειρήνης της Γάζας «δεν 
είναι μια ειλικρινής διεθνής πρωτοβουλία», υποστηρίζο-
ντας ότι παρακάμπτει τα Ηνωμένα Έθνη, αποκλείει τους 
Παλαιστινίους και δίνει στο Ισραήλ, ως κατοχική δύναμη, 
θέση στο τραπέζι των συνομιλιών. 
Η κ. Στέλιου είπε ότι οι διαδηλωτές ζητούν από την Κυ-

βέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας να αποσύρει τη 
στήριξή της προς την πρωτοβουλία και να τηρήσει, όπως 

ανέφερε, το διεθνές δίκαιο, τα ψηφίσματα του ΟΗΕ, την 
άμεση και μόνιμη εκεχειρία και το δικαίωμα του παλαιστι-
νιακού λαού στην αυτοδιάθεση. «Απαιτούμε δικαιοσύνη, 
απαιτούμε ειρήνη, απαιτούμε λευτεριά στην Παλαιστίνη», 
είπε. Ο Στέφανος Ευαγγελίδης, εκ μέρους της ACCEPT, 
είπε ότι οι διαδηλωτές συγκεντρώθηκαν έξω από το Προ-
εδρικό «για τη Γάζα, για τους νεκρούς, τους πεινασμέ-
νους, τους ξεριζωμένους», αλλά και για κάτι που, όπως 
ανέφερε, γίνεται στην Κύπρο «με την υπογραφή της δικής 
μας Kυβέρνησης».

ΤΟ ΘΥΜΑ ΜΕΤΑΦΕΡΘΗΚΕ ΣΕ ΝΟΣΟΚΟΜΕΙΟ ΣΕ ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΑ ΚΡΙΣΙΜΗ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

Σοκ έχει προκαλέσει ο θάνατος δύο 
αδελφών, ηλικίας 8 και 10 ετών, τα οποία 
βρέθηκαν χωρίς τις αισθήσεις τους μέσα 
σε σταθμευμένο αυτοκίνητο στο χωριό Ξυ-
λοφάγου, στην ελεύθερη επαρχία Αμμο-
χώστου. Την υπόθεση χειρίζεται η 
Αστυνομία των Βρετανικών Βάσεων Δεκέ-
λειας, καθώς το περιστατικό σημειώθηκε 
εντός της περιοχής ευθύνης της. 
Τα παιδιά εντοπίστηκαν μέσα στο όχημα 

και, παρά την άμεση επέμβαση των δια-
σωστικών συνεργείων, διαπιστώθηκε ο 
θάνατός τους. Μετά το τραγικό εύρημα, οι 
Αρχές προχώρησαν στη σύλληψη του πα-
τέρα και της μητριάς των ανηλίκων, οι 
οποίοι ανακρίνονται, ενώ αναμένεται να 

οδηγηθούν ενώπιον δικαστηρίου με αίτημα 
την έκδοση διατάγματος προσωποκράτη-
σης. Οι ανακριτικές αρχές προσπαθούν να 
εξακριβώσουν πώς τα δύο παιδιά παρέμει-
ναν μέσα στο αυτοκίνητο και για πόσο 
χρονικό διάστημα. Οι γονείς, βουλγαρικής 
καταγωγής, απουσίαζαν από το σημείο, 
ενώ εξετάζεται το ενδεχόμενο τα παιδιά να 
βρίσκονταν μόνα τους στο όχημα. 
Τα ακριβή αίτια θανάτου δεν έχουν 

ακόμη προσδιοριστεί. Ένα από τα σενάρια 
που εξετάζονται είναι εκείνο της ασφυξίας 
ή της θερμικής καταπόνησης. Οι έρευνες 
επικεντρώνονται επίσης στις συνθήκες 
κάτω από τις οποίες τα παιδιά εγκλωβίστη-
καν στο αυτοκίνητο.

Λεμεσός | Αστυνομικός πυροβόλησε τη σύζυγό του και έπειτα αυτοκτόνησε

Προεδρικό | Διαμαρτυρία κατά του «Συμβουλίου Ειρήνης» 

Επίθεση κατά 
διανομέα φαγητού

Τροχαίο με 
58χρονο πεζό 
στην Ορούντα

Νέα υπόθεση επίθεσης και 
ληστείας διανομέα φαγητού 
διερευνά το ΤΑΕ Λεμεσού. 
Σύμφωνα με την Αστυνομία, 
το περιστατικό σημειώθηκε 
τα ξημερώματα της Τετάρτης, 
ενώ 23χρονος διανομέας φα-
γητού οδηγούσε, το ποδήλατο 
του, στη λεωφόρο Ομονοίας 
στη Λεμεσό. Όπως κατήγγειλε 
ο παραπονούμενος, προσεγ-
γίστηκε από τρία άγνωστα 
του πρόσωπα, τα οποία του 
ζήτησαν να τους παραδώσει 
το φαγητό που μετέφερε. Όταν 
αυτός αρνήθηκε, δέχθηκε επί-
θεση από τους αγνώστους, 
οι οποίοι τον κτύπησαν με τα 
χέρια και με σιδερένιο αντι-
κείμενο, ενώ ένας εκ των δρα-
στών φέρεται να τον τραυμά-
τισε με μαχαίρι στην κοιλιακή 
χώρα. Οι δράστες φέρονται 
να έκλεψαν το χρηματικό 
ποσό των €150 που είχε στην 
κατοχή του ο παραπονούμε-
νος και να τράπηκαν σε φυγή, 
ενώ το θύμα μετέβη στο Γενικό 
Νοσοκομείο Λεμεσού.

Σε κρίσιμη κατάσταση νο-
σηλεύεται 58χρονος, ο οποίος 
το βράδυ της Τρίτης χτυπή-
θηκε από διερχόμενο αυτοκί-
νητο, ενώ κινείτο πεζός σε 
δρόμο στο χωριό Ορούντα, 
στην επαρχία Λευκωσίας. 
Σύμφωνα με την Αστυνομία, 
γύρω στις 21:15 (ώρα Κύ-
πρου), κάτω από συνθήκες 
που διερευνώνται, ο 58χρονος 
χτυπήθηκε από αυτοκίνητο 
που οδηγούσε 69χρονος. 
Στη σκηνή μετέβησαν μέλη 
της Αστυνομίας για εξετάσεις, 
ενώ πλήρωμα ασθενοφόρου 
μετέφερε τους δύο άνδρες 
στο Γενικό Νοσοκομείο Λευ-
κωσίας. Ο 69χρονος έλαβε 
αργότερα εξιτήριο, ενώ ο 
58χρονος νοσηλεύεται στη 
Μονάδα Εντατικής Θεραπείας, 
με την κατάσταση της υγείας 
του να θεωρείται κρίσιμη. Ο 
Αστυνομικός Σταθμός Περι-
στερώνας διερευνά την υπό-
θεση.

Το Μόνιμο Κακουργιοδικείο Λευκωσίας 
απέρριψε την Τετάρτη το αίτημα της υπε-
ράσπισης για διεξαγωγή δίκης εντός δίκης 
στην υπόθεση για το οικονομικό σκέλος 
του σκανδάλου της Ιεράς Μονής Οσίου 
Αββακούμ. Η ένσταση είχε εγερθεί από 
την υπεράσπιση, όταν η κατηγορούσα 
Αρχή επιχείρησε να παρουσιάσει φωτο-
γραφίες μέσω του πρώτου μάρτυρα κατη-
γορίας, αστυφύλακα ο οποίος είχε 
φωτογραφίσει αντικείμενα και χρηματικά 
ποσά στο πλαίσιο των αστυνομικών εξε-
τάσεων της υπόθεσης. Σύμφωνα με την 
ομόφωνη απόφαση του δικαστηρίου, η 
υπεράσπιση είχε υποστηρίξει στην έν-
στασή της ότι οι φωτογραφίες που επιχεί-

ρησε να παρουσιάσει η κατηγορούσα 
Αρχή απεικονίζουν αντικείμενα που υφαρ-
πάχθηκαν χωρίς ένταλμα έρευνας από 
κουκουλοφόρους. Είχε υποστηρίξει επί-
σης ότι η δεύτερη δέσμη φωτογραφιών 
αφορούσε σε φωτογραφίες χρηματοκιβω-
τίου από την οικία της μητέρας του πρώ-
του κατηγορουμένου, καθώς και 
φωτογραφίες από διάφορους χώρους της 
μονής, επίσης χωρίς ένταλμα έρευνας. Το 
δικαστήριο σημείωσε ότι η κατηγορούσα 
Αρχή διαφώνησε με το περιεχόμενο της 
ένστασης, επιχειρηματολογώντας ότι το 
βασικό ζήτημα είναι η αποδεκτότητα των 
τεκμηρίων ότι οι κατηγορούμενοι δεν διέ-
μεναν στη μονή μετά τις 6 Μαρτίου.

ΜΟΝΙΜΟ ΚΑΚΟΥΡΓΙΟΔΙΚΕΙΟ ΛΕΥΚΩΣΙΑΣ

Αββακούμ | Απόρριψη αιτήματος για δίκη

www.parikiaki.com

ΣΥΝΕΛHΦΘΗΣΑΝ ΠΑΤΕΡΑΣ ΚΑΙ ΜΗΤΡΙΑ

Ξυλοφάγου| Δύο παιδιά βρέθηκαν νεκρά
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Εν συντομία

Φθιώτιδα | Φωτιά 
σε αγροτοδασική 
έκταση

Φωτιά σε αγροτοδασική 
έκταση ξέσπασε το μεσημέρι 
της Τετάρτης (01/07) στην πε-
ριοχή Καλαπόδι Φθιώτιδας, 
εξαιτίας της οποίας μήνυμα 
από το 112 εστάλη στους κα-
τοίκους των περιοχών Σφάκα 
και Ζέλι, καλώντας τους να 
παραμείνουν σε ετοιμότητα.  
Για την κατάσβεση κινητο-

ποιήθηκαν 56 πυροσβέστες 
με 3 ομάδες πεζοπόρων της 
4ης ΕΜΟΔΕ, 16 οχήματα, 9 
αεροσκάφη και 2 ελικόπτερα, 
εκ των οποίων το ένα για τον 
συντονισμό τους. 
Εξαιτίας της φωτιάς, μή-

νυμα από το 112 έλαβαν οι 
κάτοικοι δύο περιοχών, προ-
κειμένου να βρίσκονται σε 
ετοιμότητα.

ΟΠΕΚΕΠΕ | Zημιά 69 
εκατ. ευρώ και  
94 συλλήψεις
Χιλιάδες υποθέσεις κατά-

χρησης αγροτικών επιδοτή-
σεων βρίσκονται στο «μικρο-
σκόπιο» των Αρχών 
σύμφωνα με την ενημέρωση 
του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων, με 
τη ζημιά που έχουν προκαλέ-
σει στο Δημόσιο να ανέρχεται 
στα 69 εκατομμύρια. Κατά τις 
ατομικές έρευνες ανά ΑΦΜ, 
διαπιστώθηκε πως στο «μι-
κροσκόπιο» βρίσκονται 2.900 
μοναδικές υποθέσεις, ενώ 
έχουν γίνει 70 εισαγγελικές 
παραγγελίες για τη διενέργεια 
προκαταρκτικών εξετάσεων. 
Σε αυτές τις υποθέσεις ταυ-

τοποιήθηκαν 1.151 ύποπτοι, 
έγιναν 94 συλλήψεις και εκ-
δόθηκαν 52 διατάξεις δέσμευ-
σης περιουσιακών στοιχείων.

Με κατάγματα  
νοσηλεύεται  
βρέφος στην Πάτρα 
Ένα βρέφος μόλις 10 μη-

νών έφτασε στο Καραμανδά-
νειο νοσοκομείο Πατρών το 
βράδυ της Δευτέρας, έχοντας 
υποστεί κατάγματα. 
Το βρέφος, όπως, έφτασε 

στο νοσοκομείο στην αγκαλιά 
της μητέρας του, η οποία κα-
τήγγειλε πως κάποιοι συγγε-
νείς της, για άγνωστο λόγο, 
της επιτέθηκαν. 
Το βρέφος χτύπησε σο-

βαρά, πέφτοντας από ύψος, 
σύμφωνα με τις ίδιες πληρο-
φορίες και αυτή τη στιγμή νο-
σηλεύεται εκτός κινδύνου. 
Η μητέρα του παιδιού προ-

χώρησε σε μήνυση κατά συγ-
γενών, για ενδοοικογενειακή 
βία.

Θεσσαλονίκη | Εμπρησμοί σε σπίτια στελεχών της Νέας Δημοκρατίας
Οι εμπρηστικές επιθέσεις με γκαζάκια σημειώθηκαν στα 

σπίτια του προέδρου της Διοικούσας Επιτροπής ΝΔ Θεσ-
σαλονίκης, Ζήση Ιωακείμοβιτς, του πρώην βουλευτή 
Σάββα Αναστασιάδη και της πολιτεύτριας Αφροδίτης Νέ-
στορα. 
Όπως αναφέρουν οι πληροφορίες, οι μηχανισμοί ήταν 

ένα μεσαίο γκαζάκι και ένα μπιτόνι εύφλεκτο υγρό. 
Σύμφωνα με τις ίδιες πληροφορίες, στην περίπτωση 

της επίθεσης στην οικία της Αφροδίτης Νέστορα, στην πυ-
λωτή που είχε χαμηλό ύψος, υπήρχε αφρώδες υλικό το 
οποίο ανεφλέγη από την έκρηξη, δημιούργησε πολύ 
καπνό και η φωτιά εξαπλώθηκε στα αυτοκίνητα, που κάη-
καν ολοσχερώς. 
Η μητέρα του στελέχους της Νέας Δημοκρατίας κατέ-

βηκε από τον 5ο όροφο, και όταν βγήκε στην είσοδο, οι 
καπνοί και κυρίως το θερμικό φορτίο την τραυμάτισαν σο-
βαρά. 
Σημειώνεται πως η 70χρονη γυναίκα φέρει εγκαύματα 

σε όλο της το σώμα και νοσηλεύεται σε σοβαρή κατά-
σταση και διασωληνωμένη στη ΜΕΘ στο Ιπποκράτειο.ν 
της ΝΔ 
Νέα δεδομένα προκύπτουν από την έρευνα των Αρχών 

για τις τρεις εμπρηστικές επιθέσεις που σημειώθηκαν τα 
ξημερώματα της Τετάρτης (1/7) σε κατοικίες στελεχών της 
Νέας Δημοκρατίας στη Θεσσαλονίκη. Οι επιθέσεις πρα-
γματοποιήθηκαν μέσα σε χρονικό διάστημα μόλις 17 λε-
πτών, γεγονός που ενισχύει τις εκτιμήσεις ότι επρόκειτο 
για συντονισμένη ενέργεια. 
Στόχοι των δραστών ήταν οι κατοικίες του προέδρου της 

Διοικούσας Επιτροπής ΝΔ Θεσσαλονίκης, Ζήση Ιωακεί-
μοβιτς, του πρώην βουλευτή Σάββα Αναστασιάδη και της 
πολιτεύτριας Αφροδίτης Νέστορα. 
Σύμφωνα με τις μέχρι στιγμής πληροφορίες, οι αυτο-

σχέδιοι εμπρηστικοί μηχανισμοί αποτελούνταν από ένα 
γκαζάκι μεσαίου μεγέθους και δοχείο με εύφλεκτο υγρό, 
τα οποία χρησιμοποιήθηκαν για την πρόκληση των εκρή-
ξεων και της φωτιάς. 
Στην περίπτωση της επίθεσης στην κατοικία της Αφρο-

δίτης Νέστορα, η πυρκαγιά φαίνεται πως πήρε γρήγορα 
διαστάσεις, καθώς στην πυλωτή του κτιρίου υπήρχε 
αφρώδες υλικό χαμηλά στην οροφή, το οποίο τυλίχθηκε 
στις φλόγες μετά την έκρηξη. Η καύση προκάλεσε πυ-
κνούς καπνούς και υψηλές θερμοκρασίες, ενώ η φωτιά 
επεκτάθηκε στα σταθμευμένα οχήματα, τα οποία κατα-
στράφηκαν ολοσχερώς. 
Κατά τη διάρκεια του περιστατικού, η 70χρονη μητέρα 

της πολιτεύτριας κατέβηκε από τον πέμπτο όροφο για να 
εγκαταλείψει το κτίριο. Ωστόσο, όταν έφτασε στην είσοδο, 
εκτέθηκε στους πυκνούς καπνούς και στο έντονο θερμικό 
φορτίο, με αποτέλεσμα να υποστεί σοβαρά εγκαύματα. 
Η ηλικιωμένη νοσηλεύεται διασωληνωμένη στη Μο-

νάδα Εντατικής Θεραπείας του Ιπποκράτειου Νοσοκο-
μείου, καθώς φέρει εκτεταμένα εγκαύματα σε μεγάλο 
μέρος του σώματός της, ενώ η κατάστασή της χαρακτη-
ρίζεται σοβαρή.

ΚΑΙ ΟΙ ΤΡΕΙΣ ΕΓΙΝΑΝ ΜΕΣΑ ΣΕ ΜΟΛΙΣ 17 ΛΕΠΤΑ

Μητσοτάκης - Δημητρίου | Στο επίκεντρο οι ελληνοκυπριακές σχέσεις
Συνάντηση με την πρόεδρο της Βου-

λής των Αντιπροσώπων της Κυπριακής 
Δημοκρατίας, Αννίτα Δημητρίου, είχε το 
απόγευμα της Τρίτης (30/6) στο Μέγαρο 
Μαξίμου ο πρωθυπουργός Κυριάκος 
Μητσοτάκης, με τις διμερείς σχέσεις Ελ-
λάδας και Κύπρου, καθώς και τις τελευ-
ταίες εξελίξεις στο Κυπριακό, να 
βρίσκονται στο επίκεντρο των συνομι-
λιών. 
Ο πρωθυπουργός συνεχάρη την κ. 

Δημητρίου για την επανεκλογή της στην 
προεδρία της κυπριακής Βουλής, εκφρά-
ζοντας την πεποίθηση ότι θα συνεχίσει 
να επιτελεί με επιτυχία τον θεσμικό της 
ρόλο, τόσο στο εσωτερικό της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας όσο και στο πεδίο της 

κοινοβουλευτικής διπλωματίας. Παράλ-
ληλα, αναγνώρισε τη συμβολή της στην 
ανάδειξη του Κυπριακού στη διεθνή κοι-
νότητα. 
Ο κ. Μητσοτάκης εξήρε επίσης το έργο 

της Κυπριακής Δημοκρατίας κατά τη 
διάρκεια της Προεδρίας της, σημει-
ώνοντας ότι υπήρξε ευρεία αναγνώριση 
των προσπαθειών της για τη διαχείριση 
σύνθετων ευρωπαϊκών ζητημάτων. 
Όπως ανέφερε, η επιτυχημένη πορεία 
της Κύπρου δημιουργεί υψηλές προσδο-
κίες και για την επόμενη ελληνική προ-
εδρία. 
Αναφερόμενος στο Κυπριακό, ο πρω-

θυπουργός υπογράμμισε ότι η συγκυρία 
είναι ιδιαίτερα κρίσιμη λόγω της νέας κι-

νητικότητας που παρατηρείται στο ζή-
τημα, επισημαίνοντας την ανάγκη για 
διαρκή συντονισμό μεταξύ Αθήνας και 
Λευκωσίας. 
Από την πλευρά της, η Αννίτα Δημη-

τρίου ευχαρίστησε την ελληνική κυβέρ-
νηση για τη διαχρονική στήριξη προς την 
Κύπρο, τονίζοντας ότι η Ελλάδα αποτελεί 
τον σημαντικότερο σύμμαχο της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας. Παράλληλα, εξέφρασε 
την ικανοποίησή της για την πορεία της 
Ελλάδας τα τελευταία χρόνια και υπο-
γράμμισε τον καθοριστικό ρόλο που 
μπορούν να διαδραματίσουν τα δύο κοι-
νοβούλια μέσα από την κοινοβουλευτική 
διπλωματία. 
Ιδιαίτερη έμφαση έδωσε στην ενί-

σχυση της συνεργασίας μεταξύ των επι-
τροπών των δύο κοινοβουλίων, κυρίως 
σε τομείς όπως η άμυνα, η ασφάλεια και 
οι ευρωπαϊκές υποθέσεις, επισημαίνο-
ντας ότι οι κοινές θέσεις Ελλάδας και Κύ-
πρου θα συνεχίσουν να αποτελούν τη 
βάση της στρατηγικής τους συνεργα-
σίας. 
Η πρόεδρος της κυπριακής Βουλής 

σημείωσε ακόμη ότι η επίσκεψή της στην 
Αθήνα αποσκοπεί στην περαιτέρω εμ-
βάθυνση της συνεργασίας μεταξύ των 
δύο χωρών, με στόχο τον καλύτερο συ-
ντονισμό και την προώθηση κοινών 
πρωτοβουλιών σε ζητήματα αμοιβαίου 
ενδιαφέροντος.

Φονικό Αίγιο | Ουσίες στο αίμα του Ιταλού

Νέα δεδομένα στην υπόθεση της δολο-
φονίας μητέρας και γιου στο Αίγιο προκύ-
πτουν από τα αποτελέσματα των 
τοξικολογικών εξετάσεων του 65χρονου 
Ιταλού, ο οποίος κατηγορείται για το διπλό 
έγκλημα. 
Σύμφωνα με πληροφορίες, στον οργα-

νισμό του εντοπίστηκαν ίχνη κάνναβης, 
καθώς και υπνωτικών φαρμάκων. Τα ευ-
ρήματα αυτά εξετάζονται από τις αρμόδιες 
Αρχές, καθώς ενδέχεται να σχετίζονται με 
τους ισχυρισμούς του κατηγορούμενου ότι 
βρισκόταν σε κατάσταση ύπνου και δεν 

αντιλήφθηκε όσα συνέβησαν μέσα στο 
σπίτι. 
Παρά τα νέα στοιχεία, η έρευνα συνεχί-

ζεται σε όλα τα επίπεδα. Οι αστυνομικοί 
λαμβάνουν συμπληρωματικές καταθέσεις 
από πρόσωπα που συνδέονται με την 
υπόθεση, ενώ εξετάζουν και τα ηλεκτρο-
νικά μέσα που κατασχέθηκαν από την 
οικία, αναζητώντας στοιχεία που θα συμ-
βάλουν στη διαλεύκανση της υπόθεσης. 
Παράλληλα, εκκρεμεί η ολοκλήρωση 

όλων των ιατροδικαστικών εξετάσεων, 
από τις οποίες οι Αρχές αναμένουν πρό-
σθετα ευρήματα για τις συνθήκες του 
εγκλήματος. 
Από την πλευρά της Ελληνικής Αστυ-

νομίας, η εκπρόσωπος Τύπου είχε επιση-
μάνει ότι μέχρι στιγμής δεν έχει προκύψει 
κανένα στοιχείο που να υποδηλώνει την 
παρουσία ή τη συμμετοχή τέταρτου προ-
σώπου στον χώρο του εγκλήματος κατά 
τη διάρκεια των ερευνών. 

Υπ. Συμβούλιο | Συνεδρίαση 30 Ιουνίου
Στη συνεδρίαση του Υπουργικού Συμ-

βουλίου, που πραγματοποιήθηκε την 
Τρίτη 30 Ιουνίου υπό την προεδρία του 
πρωθυπουργού Κυριάκου Μητσοτάκη, 
βρέθηκαν στο επίκεντρο ο απολογισμός 
του κυβερνητικού έργου για το πρώτο εξά-
μηνο του 2026, ο σχεδιασμός των βασι-
κών προτεραιοτήτων για το επόμενο 
διάστημα, η πορεία υλοποίησης του Τα-
μείου Ανάκαμψης, οι αγροτικές ενισχύσεις 
και πληρωμές, καθώς και σειρά νομοθε-
τικών πρωτοβουλιών που αφορούν τη 
Δημόσια Διοίκηση, την επαγγελματική 
ασφάλιση, την ίση μεταχείριση και τη ναυ-
τιλία. Κατά τη συνεδρίαση εγκρίθηκαν επί-
σης οι επιλογές της κυβέρνησης για τη 
νέα ηγεσία του Αρείου Πάγου και του Νο-
μικού Συμβουλίου του Κράτους. 
Μετά την εισαγωγική παρέμβαση του 

πρωθυπουργού, ο αντιπρόεδρος της κυ-
βέρνησης και υπουργός Επικρατείας Κω-
στής Χατζηδάκης, μαζί με τον υπουργό 

Επικρατείας Άκη Σκέρτσο, παρουσίασαν 
τον απολογισμό των κυβερνητικών δρά-
σεων του πρώτου εξαμήνου, καθώς και 
τον προγραμματισμό για το δεύτερο μισό 
του έτους.  
Η κυβέρνηση εκτιμά ότι κατά το πρώτο 

εξάμηνο καταγράφηκε πρόοδος στην υλο-
ποίηση των βασικών μεταρρυθμίσεων, με 
παρεμβάσεις σε τομείς όπως οι υποδο-
μές, η δημόσια διοίκηση και η κοινωνική 
πολιτική, ενώ παράλληλα δίνεται έμφαση 
στην επιτάχυνση των έργων και των με-
ταρρυθμίσεων που βρίσκονται ακόμη σε 
εξέλιξη έως το τέλος της κυβερνητικής θη-
τείας.

www.parikiaki.com

Μείωση παρουσίασε ο πληθωρι-
σμός στην Ελλάδα τον Ιούνιο, σύμ-
φωνα με τα προκαταρκτικά στοιχεία 
της Eurostat, καθώς διαμορφώθηκε 
στο 3,9% σε ετήσια βάση, έναντι 4,9% 
που είχε καταγραφεί τον Μάιο. Παρά 
την αποκλιμάκωση, η χώρα εξακολου-
θεί να κινείται σε επίπεδα υψηλότερα 
από τον μέσο όρο της Ευρωζώνης. 
Ειδικότερα, ο ετήσιος πληθωρισμός 

στις χώρες του ευρώ διαμορφώθηκε 
στο 2,8% τον Ιούνιο, από 3,2% έναν 
μήνα νωρίτερα, γεγονός που καταδει-
κνύει γενικότερη επιβράδυνση των 

ανατιμήσεων. 
Η Ελλάδα παραμένει μεταξύ των 

κρατών-μελών με τις μεγαλύτερες 
πληθωριστικές πιέσεις. Υψηλότερους 
δείκτες κατέγραψαν μόνο η Λιθουανία 
με 5,5%, η Βουλγαρία με 5,3%, η Κρο-
ατία με 4,2% και η Κύπρος με 4%, ενώ 
ακολουθεί η Ελλάδα με 3,9%. 
Σε επίπεδο Ευρωζώνης, η υποχώ-

ρηση του πληθωρισμού αποδίδεται 
κυρίως στη μικρότερη αύξηση των τι-
μών της ενέργειας, οι οποίες συνέχι-
σαν να κινούνται ανοδικά με ρυθμό 
8,7%, χαμηλότερο όμως από το 10,8% 

που είχε καταγραφεί τον Μάιο. 
Ανοδικές πιέσεις εξακολουθούν να 

ασκούν και οι υπηρεσίες, όπου οι τι-
μές αυξήθηκαν κατά 3,2%, ενώ η κα-
τηγορία των τροφίμων, του αλκοόλ 
και του καπνού εμφάνισε ηπιότερη 
άνοδο, της τάξης του 1,6%. 
Στις μεγαλύτερες οικονομίες της Ευ-

ρωζώνης, ο πληθωρισμός διαμορφώ-
θηκε σε χαμηλότερα επίπεδα συγκρι-
τικά με την Ελλάδα. Συγκεκριμένα, στη 
Γερμανία καταγράφηκε στο 2,4%, στη 
Γαλλία στο 2%, στην Ιταλία στο 3,1% 
και στην Ισπανία στο 3,6%.

Eurostat | Στο 3,9% ο πληθωρισμός στην Ελλάδα τον Ιούνιο



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Αναφορά σε 
Κυπριακό στην 
δήλωση Φιντάν

"Σημαντική" χαρακτηρίζει η 
Λευκωσία την κοινή δήλωση 
αξιωματούχων της ΕΕ και του 
Υπουργού Εξωτερικών της 
Τουρκίας, Χακάν Φιντάν, στην 
οποία εκφράζεται «στήριξη 
στις προσπάθειες του Γενικού 
Γραμματέα του ΟΗΕ» σχετικά 
με το Κυπριακό. 
Σημείωσαν, ακόμη, την κοι-

νώς αποδεκτή αναφορά στην 
στήριξη των προσπαθειών 
του ΓΓ των ΗΕ καθώς και το 
ότι αυτή έγινε σε μια κρίσιμη 
συγκυρία για το Κυπριακό, 
όπως επεσήμαναν, με τον ΓΓ 
των ΗΕ και την Προσωπική 
του Απεσταλμένη, Μαρία Άν-
χελα Ολγκίν, να καταβάλλουν 
προσπάθειες για σύγκληση 
πολυμερούς διάσκεψης, με 
στόχο την ανακοίνωση της 
έναρξης συνομιλιών. 
Οι ίδιες πηγές αναφέρθηκαν 

και στην πτυχή που αφορά 
στα ευρωτουρκικά καθώς 
στην ανακοίνωση γίνεται ανα-
φορά στις σχέσεις ΕΕ-Τουρ-
κίας, επισημαίνοντας ότι η ΕΕ 
και πρέπει να έχει και έχει ου-
σιαστικό ρόλο να διαδραμα-
τίσει όσον αφορά στο Κυ-
πριακό. Υπενθύμισαν τα 
Συμπεράσματα του Ευρω-
παϊκού Συμβουλίου του Απρι-
λίου 2024 τα οποία διασυν-
δέουν τα ευρωτουρκικά με τις 
εξελίξεις στο Κυπριακό και 
όπου καταγράφεται ότι η 
όποια πρόοδος των ευρω-
τουρκικών σχέσεων πρέπει 
να είναι σταδιακή, αναλογική 
και αναστρέψιμη.

  8      | Πέμπτη 2 Ιουλίου 2026
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Το έχουν φαίνεται οι μέρες του 

Ιούλη! 52 συναπτά έτη από το μαύρο 
Καλοκαίρι του 1974, οι ακροδεξιοί και 
εθνικιστές, οι πολιτικοί απόγονοι της 
φασιστικής ΕΟΚΑ Β΄ του αρχιπρο-
δότη Γ. Γρίβα, επιχειρούν να σκοτώ-

σουν την τελευταία ίσως ευκαιρία που αχνοφαίνεται για 
να υπάρξει έδαφος επανέναρξης των διαπραγματεύσεων 
για αναζήτηση λύσης στο Κυπριακό στο συμφωνημένο 
πλαίσιο της διζωνικής, δικοινοτικής ομοσπονδίας.  
Οι ακροδεξιοί εθνικιστές ενεργούν ως εμπροσθοφυλακή 

ισχυρών οικονομικών παραγόντων του Ελληνοκυπριακού 
κεφαλαίου οι οποίοι λυμαίνονται τη χώρα εκμεταλλευό-
μενοι την ανώμαλη κατάσταση που επικρατεί στο νησί 
για να θησαυρίζουν. Ευθέως οι «ελ\ηνάρες» του ΕΛΑΜ 
που προτιμούν μια Κύπρο ελληνική έστω και μισή», πο-
λεμούν  λυσσαλέα την προοπτική λύσης ενώ κατά την 
πρόσφατη συνεδρία του Εθνικού Συμβουλίου οι εκπρό-
σωποι του ξεσπάθωσαν εναντίον της Διζωνικής, Δικοι-
νοτικής Ομοσπονδίας.  
Οι πολιτικοί πρόγονοι τους το 1974 ενεργώντας ως πει-

θήνια όργανα του ΑμερικανοΝΑΤΟϊκών ιμπεριαλιστών 
και της Αμερικανόδουλης Χούντας των Αθηνών με το 
προδοτικό πραξικόπημα δημιούργησαν το τέλειο άλλοθι 
στην Άγκυρα για να διενεργήσει την εισβολή και να κατα-
λάβει το ένα τρίτο της Κύπρου. Σήμερα και πάλι, οι ακρο-
δεξιοί εθνικιστές και άλλοι παράγοντες τα συμφέροντα 
των οποίων εξυπηρετούνται με τη συνέχιση του διχοτο-
μικού στάτους κβο, επιστράτευσαν τα μέσα ενημέρωσης 
του κατεστημένου για να πλήξουν την νέα πρωτοβουλία 
του Γ.Γ. του ΟΗΕ Αντώνιο Γκουτέρες και της προσωπικής 
απεσταλμένης του Μαρία Άνχελα Ολγκίν, η οποία είναι 
έξω φρενών με την παραπληροφόρηση τόσο στην Ελ-
ληνοκυπριακή, όσο και στην Τουρκοκυπριακή  κοινότητα.  
Διπλωματικοί κύκλοι που παρακολουθούν τα όσα δια-

δραματίζονται στο νησί σημειώνουν εκφράζουν ερωτη-
ματικά για τη στάση του Προέδρου Χριστοδουλίδη θεω-
ρώντας ότι είναι επιρρεπής διολίσθησης προς θέσεις που 
συγκρούονται με την πολιτική αναζήτησης λύσης. Με πο-
λιτικές δυνάμεις που τον στηρίζουν οι οποίες είτε διαφω-
νούν είτε δεν αποκρύβουν τις επιφυλάξεις τους για τη 
μορφή αναζήτησης λύσης, θεωρείται ότι ο Ν. Χριστοδου-
λίδης διαβουλεύεται με τους απεσταλμένους του ΟΗΕ 
από αδύνατη θέση. 
Ξένοι διπλωμάτες σημειώνουν το γεγονός ότι ο ηγέτης 

της Ελληνοκυπριακής Κοινότητας δεν μιλά ξεκάθαρα για 
αποδοχή του Πλαισίου Γκουτέρες ως βάση για συνέχιση 
των συνομιλιών από το σημείο που διακόπηκαν στο Κραν 
Μοντανά, ενώ υπερτονίζει άλλα στοιχεία, όπως τα περί 
«ευρωπαϊκής λύσης», που προκαλούν την αντίδραση 
της Τουρκοκυπριακής πλευράς.  
Την ίδια ώρα ο Τουρκοκύπριος ηγέτης Τουφάν Ερχι-

ουρμάν δηλώνει ότι στηρίζει την πρωτοβουλία του ΟΗΕ, 

αλλά προειδοποιεί ότι δεν πρόκειται να συμμετάσχει σε 
μια διαδικασία χωρίς προοπτική αποτελέσματος ή σε 
διαπραγματεύσεις που θα επαναφέρουν τις πλευρές στο 
σημείο μηδέν. 
Πραγματικά δύσκολο το έργο της Μαρία Άνχελα Ολγκίν 

να συγκεράσει τις απόψεις των δυο πλευρών και να επι-
τύχει την πραγματοποίηση μέσα στον Ιούλιο ή αρχές Αυ-
γούστου της άτυπης διάσκεψης 5+1. Το έργο της καθί-
σταται ακόμη δυσκολότερο με τον υπόγειο πόλεμο 
φθοράς που δέχεται από τους λυσιφοβικούς και όσους 
έχουν συμφέροντα να παραμείνει το σημερινό διχοτομικό 
στάτους κβο.  
Σε δηλώσεις της με την ολοκλήρωση των επαφών της 

στην  Αθήνα και την ́ Αγκυρα, η προσωπική απεσταλμένη 
του Γ.Γ.  των Ηνωμένων Εθνών, κάνοντας αναφορά και 
στη συνάντηση που είχε την περασμένη βδομάδα στη 
Νέα Υόρκη με τον ίδιο, διαμήνυσε ότι ο Αντώνιο Γκουτέρες 
«παραμένει πλήρως προσηλωμένος στη στήριξη των 
προσπαθειών για την εξεύρεση μιας αμοιβαία επωφελούς 
λύσης για όλους τους Κυπρίους» και ότι στο πλαίσιο 
αυτό, εξετάζει ποια θα μπορούσαν να είναι τα επόμενα 
βήματα που θα πείσουν και τις δύο πλευρές να προχω-
ρήσουν σε συγκεκριμένες ενέργειες προς μια οριστική 
λύση, με την ελπίδα ότι η αισιοδοξία θα αποτελέσει κινη-
τήρια δύναμη για το μέλλον της Κύπρου. 
ΔΗΜΟΣΙΑ ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ ΑΠΟ ΤΑ ΗΝΩΜΕΝΑ ΕΘΝΗ! 
Ωστόσο, σ’ αυτή τη συγκυρία ανασταλτικός παράγοντας 

είναι για άλλη μια φορά οι πολέμιοι της λύσης – επανέ-
νωσης της χώρας, γεγονός που καυτηρίασε η κα Μαρία 
Άνχελα Ολγκίν μιλώντας χωρίς περιστροφές σε «παρα-
πληροφόρηση στα μέσα ενημέρωσης»! 
Εδώ και δεκαετίες, αναφέρει η κα Ολγκίν, η οικοδόμηση 

εμπιστοσύνης αποτελεί δύσκολη υπόθεση. «Το βάρος 
της ιστορίας είναι μεγάλο και πρέπει να αντιμετωπιστεί 
με σοφία, ενσυναίσθηση και γενναιοδωρία», προσθέτει. 
Σημειώνει ακόμη ότι η παραπληροφόρηση έχει επίσης 
διαδραματίσει τον δικό της ρόλο. 
Η κ. Ολγκίν σημειώνει ότι, τις τελευταίες εβδομάδες διά-

βασε διάφορα άρθρα που δημοσιεύθηκαν στα μέσα ενη-
μέρωσης και στις δύο πλευρές του νησιού. «Διαπίστωσα 
ότι είναι γεμάτα υποθέσεις και δημιουργικές ερμηνείες, 
προϊόν φημών και λανθασμένων αντιλήψεων και από τις 
δύο πλευρές», αναφέρει επισημαίνοντας ότι, δεν υπάρχει 
ούτε μία λέξη που να προέρχεται από την ίδια. «Έχω 
επικεντρώσει το έργο μου στο να ακούω τις δύο πλευρές, 
καθώς και πολλούς άλλους εμπλεκόμενους φορείς και 
από τις δύο κοινότητες», αναφέρει. 

«Γνωρίζω ότι οι προσδοκίες είναι μεγάλες και ότι υπάρ-
χει φόβος απέναντι στο ενδεχόμενο να ανοίξει ο δρόμος 
για την οικοδόμηση ενός νέου μέλλοντος. Επιπλέον, μέσα 
σε αυτή την αβεβαιότητα, εμφανίζονται ισχυρές δυνάμεις 
που επιθυμούν να διατηρήσουν το υφιστάμενο καθε-
στώς», σημειώνει. 
Αναφέρεται ακόμη στις συναντήσεις εργασίας που διορ-

γάνωσε στο Αμμάν της Ιορδανίας και στις Βρυξέλλες με 
την Επιτροπή Νεολαίας, στο Ηνωμένο Βασίλειο με τους 
συμπροέδρους των 13 Τεχνικών Επιτροπών, και στην 

Πάφο με ακαδημαϊκούς και πολιτικούς, σημειώνοντας ότι 
οι συναντήσεις αυτές της «απέδειξαν ότι ένας εποικοδο-
μητικός διάλογος μεταξύ Κυπρίων και από τις δύο πλευ-
ρές είναι εφικτός». 
Την ίδια ώρα η κα Ολγκίν σημειώνει ως θετικό στοιχείο 

τις συναντήσεις εργασίας που διοργάνωσε στο Αμμάν 
της Ιορδανίας και στις Βρυξέλλες με την Επιτροπή Νεο-
λαίας, στο Ηνωμένο Βασίλειο με τους συμπροέδρους 
των 13 Τεχνικών Επιτροπών, και στην Πάφο με ακαδη-
μαϊκούς και πολιτικούς, σημειώνοντας ότι οι συναντήσεις 
αυτές της «απέδειξαν ότι ένας εποικοδομητικός διάλογος 
μεταξύ Κυπρίων και από τις δύο πλευρές είναι εφικτός». 
Όμως προφανώς δεν είναι στον ίδιο βαθμό ικανοποι-

ημένη από τη στάση των ηγεσιών των δυο κοινοτήτων. 
Γι’ αυτό και υποδεικνύει «ότι η διαρκής και ειλικρινής πο-
λιτική βούληση των δύο ηγετών, με τη στήριξη των κοι-
νοτήτων τους, θα εξακολουθήσει να αποτελεί αναγκαία 
προϋπόθεση για μια επιτυχή έκβαση». 
Η κ. Ολγκίν, επαναλαμβάνει, την πρόσκλησή της, προς 

τους Κυπρίους να σχεδιάσουν από κοινού ένα κοινό μέλ-
λον ευημερίας και ασφάλειας, το οποίο θα διαφυλάσσει 
και θα σέβεται τα συμφέροντα και τα δικαιώματά τους. 
«Παραμένω προσηλωμένη και πρόθυμη να διερευνήσω 
κάθε δυνατό τρόπο προώθησης του διαλόγου προς μια 
συμφωνία που θα είναι ικανοποιητική για όλα τα εμπλε-
κόμενα μέρη», προσθέτει. 
Το σημερινό στάτους κβο δεν αποτελεί πλέον εγγύηση 

σταθερότητας και ασφάλειας στον ταχέως μεταβαλλόμενο 
και ταραχώδη κόσμο μας, προσθέτει. 
Κλείνοντας, εκφράζει την ελπίδα ότι οι Κύπριοι θα αξιο-

ποιήσουν αυτή τη φορά «αυτή την ιστορική ευκαιρία» 
για να διαπραγματευτούν μια διαρκή λύση. «Κατανοώ 
πόσο δύσκολο είναι να πιστέψει κανείς σε μια διαφορετική 
Κύπρο. Όμως, μην εγκαταλείπετε την προσπάθεια, μην 
παραμένετε αιχμάλωτοι ενός δύσκολου παρελθόντος», 
λέει η κ. Ολγκίν. 
ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΛΑΟΥ ΑΠΟ ΤΟ ΑΚΕΛ 
Κόντρα στις δυνάμεις που υποσκάπτουν τις προσπά-

θειες για επανέναρξη των συνομιλιών, το ΑΚΕΛ ενόψει 
της διαφαινόμενης κινητικότητας στο Κυπριακό, διαμηνύει 
ότι θα σταθεί με συνέπεια στην γραμμή για λύση διζωνι-
κής, δικοινοτικής ομοσπονδίας με πολιτική ισότητα, για 
διαφύλαξη του συνόλου των διαπραγματευτικών συγκλί-
σεων κι επανέναρξη των διαπραγματεύσεων από το ση-
μείο που διακόπηκαν το 2017.  
Το ΑΚΕΛ, σε ανακοίνωση της Κεντρικής Επιτροπής του 

κόμματος που συνεδρίασε το Σάββατο, 27 Ιουνίου 2026,  
«διαμηνύει προς κάθε κατεύθυνση ότι θα αντισταθεί σε 
απόπειρες ξηλώματος του διαπραγματευτικού κεκτημέ-
νου ή σενάρια για εμπλοκή του ΝΑΤΟ στη λύση. 
Το ΑΚΕΛ είναι η δύναμη που έχει το εκτόπισμα, τη 

γνώση και τη βούληση να σπρώξει τις εξελίξεις προς την 
κατεύθυνση της λύσης και της επανένωσης, και για αυτό 
θα ξεδιπλώσει το επόμενο διάστημα νέες πρωτοβουλίες 
ενημέρωσης κι ενεργοποίησης του κυπριακού λαού.

Υπόσκαψη και της νέας πρωτοβουλίας για λύση 

www.parikiaki.com

Ως μία από τις πιο ουσιαστικές και 
παραγωγικές προεδρίες του Συμ-
βουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
των τελευταίων ετών αποτίμησε ο 
Πρόεδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χρι-
στοδουλίδης, την Κυπριακή Προεδρία, 
ανακοινώνοντας παράλληλα τη διατή-
ρηση του Υφυπουργείου Ευρωπαϊκών 
Θεμάτων και των ευρωπαϊκών κλιμα-
κίων στα υπουργεία, ώστε να αξιοποι-
ηθεί η τεχνογνωσία που αποκτήθηκε. 
Κατά την τελετή λήξης της Προεδρίας 

που έγινε στο Συνεδριακό Κέντρο «Φι-
λοξενία» στην παρουσία εκατοντάδων 
κρατικών λειτουργών, εθελοντών και 
όλων όσων συνέβαλαν στο εγχείρημα, 
η Υφυπουργός για Ευρωπαϊκά Θέματα, 
Μαριλένα Ραουνά και ο Υπουργός 
Εξωτερικών, Κωνσταντίνος Κόμπος, 
έκαναν επίσης λόγο για μια διεθνώς 
αναγνωρισμένη επιτυχία που ενίσχυσε 
τον ρόλο και τη φωνή της Κύπρου στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση. 
Ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας ανέ-

φερε ότι η επιτυχία της Κυπριακής Προ-
εδρίας ξεπέρασε κάθε προσδοκία και 
απέδωσε το αποτέλεσμα στην πολύ-
μηνη προετοιμασία, τον επαγγελματι-

σμό και τη συλλογική προσπάθεια 
όσων εργάστηκαν για την υλοποίησή 
της. 

«Πίσω από κάθε πετυχημένη σύ-
νοδο, πίσω από κάθε συμφωνία, πίσω 
από κάθε θετικό σχόλιο που ακούσαμε 
αυτούς τους έξι μήνες υπήρχαν άνθρω-
ποι. Και αυτοί οι άνθρωποι είστε όλοι 
εσείς», είπε απευθυνόμενος στους λει-
τουργούς και εθελοντές που συμμετεί-
χαν στην προετοιμασία και υλοποίηση 
της Προεδρίας.  
Ο κ. Χριστοδουλίδης σημείωσε ότι η 

Κύπρος απέδειξε πως, παρά το μικρό 
της μέγεθος και το γεγονός ότι είναι το 
μοναδικό κράτος μέλος της Ευρωπαϊ-
κής Ένωσης που εξακολουθεί να τελεί 
υπό κατοχή, μπορεί να οργανώνει και 
να ηγείται με επιτυχία μιας τόσο σημα-
ντικής ευρωπαϊκής διαδικασίας. 

«Η μικρή Κύπρος, το μόνο κράτος 
μέλος της ΕΕ υπό κατοχή, μπορεί να 
οργανώνει, μπορεί να συντονίζει και να 
ηγείται μιας τόσο μεγάλης προσπάθειας 
με τρόπο που να κερδίζει τον σεβασμό 
όλων», ανέφερε. 
Ο ΠτΔ έκανε ιδιαίτερη αναφορά στην 

αυτοπεποίθηση με την οποία η Κύπρος 

άσκησε την Προεδρία του Συμβουλίου 
της ΕΕ, σημειώνοντας ότι, παρά το μι-
κρό της μέγεθος, διεκδίκησε ενεργό 
ρόλο και πέτυχε ουσιαστικά αποτελέ-
σματα. «Κάποτε με θράσος, οφείλω να 
πω, αν σκεφτώ το μέγεθος της χώρας 
μας απέναντι στα άλλα κράτη μέλη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Είχαμε πολύ 
θράσος σε αυτή την Προεδρία, με ση-
μαντικά αποτελέσματα», ανέφερε. 
Όπως είπε, η προσέγγιση αυτή συ-

νέβαλε ώστε η Κυπριακή Προεδρία να 
αναγνωριστεί διεθνώς ως μία από τις 
πιο ουσιαστικές και παραγωγικές των 
τελευταίων ετών, παρά τις ιδιαίτερα 
απαιτητικές γεωπολιτικές συνθήκες που 
επικράτησαν κατά τη διάρκεια του εξα-
μήνου.

Κυπριακή Προεδρία ΕΕ  | Τελετή λήξης στο «Φιλοξενία»
Ο ΓΓ των ΗΕ εξετάζει ποια θα μπο-

ρούσαν να είναι τα επόμενα βήματα που 
θα πείσουν και τις δύο πλευρές να προ-
χωρήσουν σε συγκεκριμένες ενέργειες 
προς μια οριστική λύση, αναφέρει η προ-
σωπική απεσταλμένη του ΓΓ των ΗΕ, 
Μαρία Άνχελα Ολγκίν σε γραπτή της δή-
λωση, σημειώνοντας ότι η ίδια παραμένει 
προσηλωμένη και πρόθυμη να διερευ-
νήσει κάθε δυνατό τρόπο προώθησης 
του διαλόγου προς μια συμφωνία που 
θα είναι ικανοποιητική για όλα τα εμπλε-
κόμενα μέρη. 
Η κ. Ολγκίν αναφερόμενη στις επαφές 

της σε Αθήνα και Άγκυρα, σημειώνει ότι 
οι συνομιλίες ήταν ειλικρινείς, σαφείς και 
επικεντρώθηκαν στους τομείς και τις 
πρωτοβουλίες «στις οποίες όλοι πρέπει 
να εργαστούμε, ώστε να δημιουργηθούν 
οι απαραίτητες προϋποθέσεις για συγκε-
κριμένες ενέργειες που θα ανοίξουν τον 
δρόμο για πρόοδο στο Κυπριακό». Σε 
αυτό το πλαίσιο, σημειώνει, σημαντικό 
ρόλο μπορούν επίσης να διαδραματίσουν 
και άλλοι παράγοντες, όπως η Ευρω-
παϊκή Ένωση, συμβάλλοντας στη δια-
μόρφωση ενός περιβάλλοντος που θα 
στηρίζει ενεργά τη λύση του Κυπριακού. 
Σημειώνει ακόμη ότι την περασμένη 

εβδομάδα συναντήθηκε στη Νέα Υόρκη 
με τον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων 
Εθνών, Αντόνιο Γκουτέρες, ο οποίος, 
«παραμένει πλήρως προσηλωμένος στη 
στήριξη των προσπαθειών για την εξεύ-
ρεση μιας αμοιβαία επωφελούς λύσης για 
όλους τους Κυπρίους». 

«Έχουμε εξερευνήσει κάθε δυνατό 
τρόπο για την προώθηση του διαλόγου 
προς μια συμφωνία που θα είναι ικανο-
ποιητική για όλους», αναφέρει η κ. Ολ-
γκίν, αναφέροντας ότι τις επόμενες εβδο-
μάδες και μήνες θα συνεχίσει να 
καταβάλλει «κάθε δυνατή προσπάθεια», 
σε συνεργασία με τον Γενικό Γραμματέα, 
«προκειμένου να στηρίξουμε τους Κυπρί-
ους στην επίτευξη μιας κοινής κατανόη-
σης και μιας τελικής συμφωνίας που θα 
φέρει ασφάλεια και ευημερία σε ολόκληρο 
το νησί». 
Κλείνοντας, εκφράζει την ελπίδα ότι οι 

Κύπριοι θα αξιοποιήσουν αυτή τη φορά 
«αυτή την ιστορική ευκαιρία» για να δια-
πραγματευτούν μια διαρκή λύση. «Κατα-
νοώ πόσο δύσκολο είναι να πιστέψει κα-
νείς σε μια διαφορετική Κύπρο. Όμως, 
μην εγκαταλείπετε την προσπάθεια, μην 
παραμένετε αιχμάλωτοι ενός δύσκολου 
παρελθόντος», λέει η κ. Ολγκίν.

Ολγκίν | Προχώρησε σε γραπτή δήλωση

Photo: PIO Cyprus
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Νέα επιδημία 
χολέρας στο Σουδάν | 
Τουλάχιστον 
120 νεκροί
Τουλάχιστον 120 νεκροί είναι 

ο απολογισμός της νέας επι-
δημίας χολέρας που ξέσπασε 
στο Σουδάν εδώ και δύο μή-
νες. Ειδικότερα, από τον Μάιο 
ενώ έχουν καταγραφεί 1.102 
ύποπτα κρούσματα σε απο-
μονωμένες εμπόλεμες ζώνες, 
ανέφερε  ο ΠOY. Ο πόλεμος 
μεταξύ του σουδανικού στρα-
τού και των παραστρατιωτι-
κών Δυνάμεων Ταχείας Υπο-
στήριξης που διαρκεί ήδη τρία 
χρόνια, έχει γονατίσει το σύ-
στημα υγείας της χώρας. 
Αυτή η τρίτη επιδημία χολέ-

ρας ξεκίνησε μόλις δύο μήνες 
αφού κηρύχθηκε το τέλος της 
προηγούμενης, τον Μάρτιο. 
Από τον Ιούλιο του 2024 μέχρι 
τον Μάρτιο του 2026, κατα-
γράφηκαν περισσότερα από 
124.400 κρούσματα και 3.500 
άνθρωποι πέθαναν, με βάση 
στοιχεία της κυβέρνησης.

Τραμπ | Οι συνομι-
λίες με Ιράν ήταν 
«πολύ καλές»
Ως «πολύ καλές» χαρακτή-

ρισε σήμερα τις έμμεσες τε-
χνικές συνομιλίες μεταξύ Αμε-
ρικανών και Ιρανών απεσταλ-
μένων στη Ντόχα του Κατάρ, 
ο πρόεδρος των ΗΠΑ, Ντό-
ναλντ Τραμπ. 
Η αποπυρηνικοποίηση του 

Ιράν προχωράει καλά. Είχαν 
πολύ καλές συναντήσεις», δή-
λωσε ο Αμερικανός πρόεδρος 
σε δημοσιογράφους καθώς 
ετοιμαζόταν να επιβιβαστεί 
στο νέο προεδρικό του αερο-
πλάνο, δώρο από το Κατάρ, 
ταξιδεύοντας στη Βόρεια Ντα-
κότα. 

«Τους χτυπήσαμε πολύ 
σκληρά», είπε, «αλλά τα πάμε 
πολύ καλά». «Το αποκαλώ 
αυτό αποπυρηνικοποίηση και 
όλα προχωρούν, πηγαίνουν 
καλά», πρόσθεσε, αναφερό-
μενος στις συνομιλίες που 
αποσκοπούν στην άμβλυνση 
των εντάσεων έπειτα από 
ανταλλαγές πυρών μεταξύ 
των δύο πλευρών.

Ρωσία | Αγοράζει βενζίνη από την Ινδία λόγω ελλείψεων καυσίμων
Σε εισαγωγές βενζίνης από την Ινδία μέσω θαλάσσιων 

μεταφορών έχει προχωρήσει η Ρωσία, επιχειρώντας να 
καλύψει τις αυξανόμενες ελλείψεις καυσίμων που έχουν 
προκύψει μετά τις ουκρανικές επιθέσεις σε ενεργειακές 
εγκαταστάσεις της χώρας, σύμφωνα με πληροφορίες 
από πηγές της αγοράς. 
Η πίεση στην εγχώρια αγορά καυσίμων έχει ενταθεί το 

τελευταίο διάστημα, με αρκετές περιοχές να εφαρμόζουν 
περιορισμούς στις πωλήσεις βενζίνης, ενώ οι οδηγοί έρ-
χονται αντιμέτωποι με μεγάλες ουρές στα πρατήρια και 
σημαντικές αυξήσεις στις τιμές. 
Το Κρεμλίνο επιβεβαίωσε ότι βρίσκεται σε επαφές με 
διάφορες χώρες για την εξασφάλιση πρόσθετων ποσο-
τήτων καυσίμων σε ανταγωνιστικές τιμές, χωρίς ωστόσο 
να δώσει περισσότερες λεπτομέρειες για τις συμφωνίες 
που βρίσκονται σε εξέλιξη. Μέχρι στιγμής, ούτε το ρωσικό 
υπουργείο Ενέργειας ούτε το υπουργείο Πετρελαίου της 
Ινδίας έχουν τοποθετηθεί επισήμως για τις συγκεκριμένες 
εισαγωγές. 
Σύμφωνα με πηγές του ενεργειακού κλάδου, τουλάχιστον 

60.000 μετρικοί τόνοι βενζίνης έχουν ήδη αποσταλεί 
από την Ινδία στη Ρωσία, ενώ δύο δεξαμενόπλοια με 
φορτία που κυμαίνονται από 30.000 έως 40.000 τόνους 
το καθένα βρίσκονται στο επίκεντρο των πρώτων απο-
στολών. 
Οι ίδιες πληροφορίες αναφέρουν ότι η Μόσχα σχεδιάζει 

να εισάγει συνολικά περίπου 400.000 τόνους βενζίνης 
κάθε μήνα από διάφορες χώρες, μεταξύ των οποίων και 
η Λευκορωσία, η οποία έχει ήδη αυξήσει σημαντικά τις 

εξαγωγές καυσίμων προς τη Ρωσία. 
Η εγχώρια κατανάλωση βενζίνης στη Ρωσία ξεπερνά 

τους 110.000 τόνους ημερησίως κατά τους θερινούς 
μήνες, όταν η ζήτηση κορυφώνεται λόγω των αυξημένων 
μετακινήσεων και των γεωργικών εργασιών. Μέχρι 
στιγμής δεν έχει γίνει γνωστό ποιο ή ποια ινδικά διυλιστήρια 
συμμετέχουν στις εξαγωγές προς τη ρωσική αγορά. 
Ο πρόεδρος Βλαντίμιρ Πούτιν αναγνώρισε πρόσφατα 

ότι οι ουκρανικές επιθέσεις με μη επανδρωμένα αεροσκάφη 
έχουν προκαλέσει προβλήματα στον εφοδιασμό ορισμένων 
περιοχών της χώρας, διαβεβαιώνοντας ωστόσο ότι η 
κυβέρνηση λαμβάνει μέτρα ώστε να διασφαλιστεί η 
επάρκεια καυσίμων σε ολόκληρη τη Ρωσία. 
Στο πλαίσιο αυτό, η ρωσική Βουλή ενέκρινε την προ-
ηγούμενη εβδομάδα τροποποιήσεις στη φορολογική νο-
μοθεσία, οι οποίες προβλέπουν οικονομικά κίνητρα και 
επιδοτήσεις για τις εισαγωγές καυσίμων, με στόχο την 
αντιμετώπιση των ελλείψεων που προκάλεσαν οι επιθέσεις 
στις ενεργειακές υποδομές.

ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ 60.000 ΜΕΤΡΙΚΟΙ ΤΟΝΟΙ ΒΕΝΖΙΝΗΣ ΕΧΟΥΝ ΑΠΟΣΤΑΛΕΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΙΝΔΙΑ ΣΤΗ ΡΩΣΙΑ

Βέλγιο | 6 νεκροί από πυρκαγιά

Τραγωδία σημειώθηκε το πρωί 
της Τετάρτης στην Αμβέρσα του 
Βελγίου, όταν πυρκαγιά εκδηλώ-
θηκε σε δεκαώροφη πολυκατοι-
κία, με αποτέλεσμα τουλάχιστον 
έξι άνθρωποι να χάσουν τη ζωή 
τους και αρκετοί ακόμη να τραυ-
ματιστούν, σύμφωνα με τις τοπι-
κές Αρχές. 
Η φωτιά ξέσπασε λίγο πριν 

από τις 10:00 τοπική ώρα σε κτί-
ριο στην περιοχή Linkeroever, 
ενώ από τον όγδοο όροφο υψώ-
νονταν πυκνοί καπνοί που κά-
λυψαν μεγάλο μέρος της πολυ-
κατοικίας. 
Βίντεο που κυκλοφόρησαν στα 

μέσα κοινωνικής δικτύωσης κα-
ταγράφουν δραματικές στιγμές, 
με έναν ένοικο να περνά από το 
μπαλκόνι του στο διπλανό δια-
μέρισμα, αναζητώντας διέξοδο 
από τους καπνούς. 
Σύμφωνα με την αστυνομία, 

στο κτίριο κατοικούν περισσότεροι 

από 200 άνθρωποι, ενώ για λό-
γους ασφαλείας εκκενώθηκαν 
περίπου 80 διαμερίσματα. Οι 
πρώτες εκτιμήσεις αποδίδουν την 
έναρξη της πυρκαγιάς σε τεχνική 
βλάβη που σημειώθηκε στο ισό-
γειο του κτιρίου. 
Εκπρόσωπος της αστυνομίας 

ανέφερε ότι η φωτιά είχε σοβαρές 
συνέπειες για τους ενοίκους, κα-
θώς εκτός από τα θύματα, αρκετοί 
μεταφέρθηκαν με σοβαρά ή ελα-
φρύτερα τραύματα σε νοσοκομεία 
της περιοχής. 
Κάτοικοι περιέγραψαν τις δρα-

ματικές στιγμές που έζησαν. Ένας 
ένοικος δήλωσε στη δημόσια τη-
λεόραση VRT ότι εγκλωβίστηκε 
στο διαμέρισμά του λόγω του 
πυκνού καπνού και περίμενε μαζί 
με την οικογένειά του στο μπαλ-
κόνι μέχρι να τους απεγκλωβί-
σουν οι πυροσβέστες με ειδικό 
κλιμακοφόρο όχημα. 
Οι πυροσβεστικές δυνάμεις 

πραγματοποίησαν εκτεταμένες 
έρευνες σε όλα τα διαμερίσματα, 
καθώς ο καπνός εξαπλώθηκε 
γρήγορα σε ολόκληρο το κτίριο, 
δυσχεραίνοντας την εκκένωση 
και αυξάνοντας τον κίνδυνο για 
τους ενοίκους. 
Μέχρι το απόγευμα, οι Αρχές 
ανακοίνωσαν ότι η πυρκαγιά είχε 
τεθεί σχεδόν πλήρως υπό έλεγχο, 
ενώ συνεχίζονται οι έρευνες για 
τα ακριβή αίτια του δυστυχήμα-
τος.

ΠΟΛΥΚΑΤΟΙΚΙΑ ΣΤΗΝ ΑΜΒΕΡΣΑ

Βενεζουέλα | Οι ελπίδες για επιζώντες λιγοστεύουν

Σε ενίσχυση της στρατιωτικής τους δύναμης στη 
Βενεζουέλα προχωρούν οι ΗΠΑ, ώστε να διευκο-
λυνθεί περαιτέρω η παράδοση της ανθρωπιστικής 
βοήθειας στις περιοχές που επλήγησαν από τους 
ισχυρούς σεισμούς της 24ης Ιουνίου. 
Το διεθνές αεροδρόμιο Σιμόν Μπολίβαρ στη Μαϊ-

κετία, το οποίο εξυπηρετεί την πρωτεύουσα Καρά-
κας, άνοιξε εν μέρει την Κυριακή, αφού υπέστη 

ζημιές από τους σεισμούς – μεγέθους 7,2 και 7,5 
βαθμών – που στοίχισαν τη ζωή σε τουλάχιστον 
1.950 ανθρώπους. 
Περίπου 100 μέλη της Πολεμικής Αεροπορίας 

των ΗΠΑ βρίσκονται ήδη στη Βενεζουέλα για να 
υποστηρίξουν τις τοπικές αρχές στη διαχείριση της 
αυξημένης εναέριας κυκλοφορίας, όπως έγινε γνω-
στό από το διοικητήριο των αμερικανικών ενόπλων 
δυνάμεων που είναι αρμόδιο για τη Λατινική Αμερική 
και την Καραϊβική (U.S. Southern Command ή 
SOUTHCOM). 
Στη Λα Γουάιρα αναμένονταν εξάλλου γύρω στους 

130 αμερικανούς πεζοναύτες, προκειμένου να συν-
δράμουν στο άνοιγμα του λιμένα ώστε να επιτρέ-
ψουν σε εξοπλισμό και ανθρωπιστική βοήθεια να 
καταφθάσει διά θαλάσσης. 
Σε πληγείσες περιοχές επιχειρούν επίσης σωστικά 
συνεργεία με ειδικά εκπαιδευμένα σκυλιά από τις 
ΗΠΑ, αναζητώντας επιζώντες που παραμένουν 
εγκλωβισμένοι στα ερείπια κτιρίων που κατέρρευ-
σαν.

ΟΙ ΗΠΑ ΕΝΙΣΧΥΟΥΝ ΤΗ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚH ΔΥΝΑΜΗ

www.parikiaki.com

Ισραήλ | Ο στρατός θα παραμείνει επ' αόριστον

Τη θέση ότι οι ισραηλινές ένοπλες δυνάμεις θα 
διατηρήσουν την παρουσία τους για αόριστο χρονικό 
διάστημα στις λεγόμενες «ζώνες ασφαλείας» σε 
Λίβανο, Συρία και Λωρίδα της Γάζας επανέλαβε ο 
υπουργός Άμυνας του Ισραήλ, Ισραέλ Κατζ, υπο-
γραμμίζοντας ότι δεν υπάρχει χρονοδιάγραμμα 
αποχώρησης των στρατευμάτων από τις συγκε-
κριμένες περιοχές. 
Μιλώντας σε στρατιωτική τελετή, ο Κατζ υποστήριξε 

ότι η συνέχιση της στρατιωτικής παρουσίας είναι 
αναγκαία για την προστασία των ισραηλινών 
πολιτών και των παραμεθόριων κοινοτήτων από 
ένοπλες οργανώσεις, επισημαίνοντας ότι η ασφάλεια 
του Ισραήλ αποτελεί αδιαπραγμάτευτη προτεραι-
ότητα. 
Η τοποθέτησή του έρχεται σε μια περίοδο έντονης 

διπλωματικής κινητικότητας στη Μέση Ανατολή. 
Στη Ντόχα του Κατάρ βρίσκονται αντιπροσωπείες 
των Ηνωμένων Πολιτειών και του Ιράν, οι οποίες 
πραγματοποιούν, με τη συνδρομή διαμεσολαβητών, 
νέες τεχνικές επαφές για την εφαρμογή του πρω-
τοκόλλου συμφωνίας που υπεγράφη στα μέσα 
Ιουνίου και αποσκοπεί στην αποκλιμάκωση των 

συγκρούσεων στην περιοχή. 
Παράλληλα, Ισραήλ και Λίβανος υπέγραψαν πρό-

σφατα, με αμερικανική διαμεσολάβηση, συμφω-
νία-πλαίσιο με στόχο τη σταδιακή αποκατάσταση 
της ειρήνης και τον τερματισμό των εχθροπραξιών. 
Ωστόσο, η εφαρμογή της παραμένει αβέβαιη, 
καθώς το Ισραήλ ξεκαθαρίζει ότι δεν πρόκειται να 
αποσύρει τις δυνάμεις του από τον νότιο Λίβανο 
όσο η Χεζμπολάχ εξακολουθεί να διαθέτει στρα-
τιωτική ισχύ. 
Σύμφωνα με το πλαίσιο της συμφωνίας, η σταδιακή 
αποχώρηση των ισραηλινών στρατευμάτων συν-
δέεται με τον αφοπλισμό της Χεζμπολάχ από τον 
λιβανικό στρατό και την ανάληψη του ελέγχου συ-
γκεκριμένων περιοχών από τις κρατικές δυνάμεις 
ασφαλείας. Ωστόσο, η φιλοϊρανική οργάνωση έχει 
απορρίψει κατηγορηματικά κάθε ενδεχόμενο πα-
ράδοσης του οπλισμού της, γεγονός που δυσχε-
ραίνει την εφαρμογή της συμφωνίας και διατηρεί 
την ένταση στα σύνορα. 
Την ίδια ώρα, ο πρωθυπουργός Μπενιαμίν Νε-
τανιάχου επανέλαβε ότι η ισραηλινή κυβέρνηση 
δεν προτίθεται να εγκαταλείψει τις περιοχές που 
ελέγχει στον νότιο Λίβανο έως ότου εξαλειφθεί 
πλήρως η απειλή της Χεζμπολάχ. Μάλιστα, επι-
σκέφθηκε πρόσφατα θέσεις του ισραηλινού στρατού 
στην περιοχή, επιβεβαιώνοντας τη βούληση της 
κυβέρνησης να διατηρήσει τη στρατιωτική της πα-
ρουσία όσο το επιβάλλουν, όπως είπε, οι συνθήκες 
ασφαλείας. 
Παρά τις διπλωματικές πρωτοβουλίες που βρί-
σκονται σε εξέλιξη, οι στρατιωτικές επιχειρήσεις 
συνεχίζονται τόσο στον νότιο Λίβανο όσο και στη 
Λωρίδα της Γάζας και σε περιοχές της Συρίας, με 
την κατάσταση να παραμένει ιδιαίτερα εύθραυστη 
και τις διεθνείς προσπάθειες για σταθεροποίηση 
της περιοχής να δοκιμάζονται καθημερινά.

ΣΕ ΛΙΒΑΝΟ, ΣΥΡΙΑ ΚΑΙ ΓΑΖΑ

Μουντιάλ | Τρεις νεκροί από ασφυξία

Τρεις άνθρωποι έχασαν τη ζωή τους από ασφυξία, 
καθώς χιλιάδες οπαδοί συνέρρεαν στους δρόμους 
της Πόλης του Μεξικού κατά τη διάρκεια των εορ-
τασμών για το Παγκόσμιο Κύπελλο, όπως ανακοί-
νωσε η Γραμματεία Υγείας της πρωτεύουσας τις 
πρώτες πρωινές ώρες της Τετάρτης. 
Οι θάνατοι σημειώθηκαν κοντά στο μνημείο «Άγ-

γελος της Ανεξαρτησίας», όπου χιλιάδες οπαδοί 
του ποδοσφαίρου είχαν συγκεντρωθεί για να γιορ-
τάσουν τη νίκη του Μεξικού με 2-0 επί του Ισημερινού 
στους 32 του τουρνουά. 
Ομάδες έκτακτης ανάγκης παρείχαν βοήθεια σε 

τρία άτομα που είχαν χάσει τις αισθήσεις τους σε 
διάφορα σημεία γύρω από το Paseo de la Reforma, 
σύμφωνα με τις αρχές.  Η πιο εμβληματική λεωφόρος 
της πρωτεύουσας και οι γύρω δρόμοι είχαν κλείσει 
για την κυκλοφορία και είχαν προετοιμαστεί για 
τους εορτασμούς του ποδοσφαίρου. 

«Μετά από εντατικές προσπάθειες ανάνηψης, 
επιβεβαιώθηκε ο θάνατος ενός 44χρονου άνδρα 
και μιας 19χρονης γυναίκας από ασφυξία», ανέφερε 
αρχικά η υγειονομική αρχή στα μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης. 
Το τρίτο θύμα ήταν μια 48χρονη γυναίκα, η οποία 

έλαβε πρώτες βοήθειες σε έναν κοντινό δρόμο 
μετά από ασφυξία και πέθανε αφού μεταφέρθηκε 
στο νοσοκομείο, πρόσθεσε η γραμματεία σε μετα-
γενέστερη ανάρτηση.
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Το Υπουργείο Ενέργειας, Εμπορίου και Βιο-
μηχανίας (ΥΕΕΒ) και το Κυπριακό Εμπορικό Κέ-
ντρο της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Λονδίνο, 
σε συνεργασία με τον Invest Cyprus (Κυπριακό 
Οργανισμό Προώθησης Επενδύσεων), εκπρο-
σώπησαν την Κύπρο με πληροφοριακό περίπτερο 
στην έκθεση τεχνολογίας και καινοτομίας «London 
Tech Week», η οποία πραγματοποιήθηκε από τις 
8 έως τις 10 Ιουνίου 2026, στο εκθεσιακό κέντρο 
Olympia, στο Λονδίνο. 
Το κυπριακό περίπτερο προσέλκυσε σημαντικό 

αριθμό επισκεπτών, οι οποίοι ενημερώθηκαν για 
τα στρατηγικά πλεονεκτήματα που προσφέρει η 
Κύπρος όσον αφορά στη δραστηριοποίηση εται-
ρειών τεχνολογίας και καινοτομίας. Παρουσιάστη-
καν επίσης οι εξελίξεις στο κυπριακό οικοσύ-
στημα, οι οποίες αναδεικνύουν τις προοπτικές 
της χώρας ως αναδυόμενου τεχνολογικού κόμβου 
στους τομείς της πληροφορικής, των επικοινω-
νιών, της χρηματοοικονομικής τεχνολογίας, της 
τεχνητής νοημοσύνης, της κυβερνοασφάλειας και 
των ψηφιακών υπηρεσιών. 
Ιδιαίτερο ενδιαφέρον καταγράφηκε για το δυ-

ναμικά αναπτυσσόμενο οικοσύστημα νεοφυών 
επιχειρήσεων της Κύπρου, καθώς και για τις ευ-
καιρίες που προσφέρει η χώρα ως βάση για εται-
ρείες που επιδιώκουν πρόσβαση στις αγορές της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ), της Μέσης Ανατολής 
και της Βόρειας Αφρικής. Το ενδιαφέρον αυτό 
αντικατοπτρίζει τη διαρκώς αυξανόμενη διεθνή 

αναγνώριση της Κύπρου ως ελκυστικού προ-
ορισμού για επενδύσεις στους τομείς της τεχνο-
λογίας και της καινοτομίας. Παράλληλα, εκπρό-
σωποι του Κυπριακού Εμπορικού Κέντρου και 
του Invest Cyprus πραγματοποίησαν σειρά επα-
φών με στελέχη τεχνολογικών επιχειρήσεων, 
επενδυτές, εκπροσώπους νεοφυών επιχειρή-
σεων, επενδυτικών ταμείων, επιταχυντών ανά-
πτυξης, πανεπιστημίων και άλλων φορέων του 
διεθνούς οικοσυστήματος καινοτομίας. Οι επαφές 
αυτές αποτέλεσαν πολύτιμη ευκαιρία για ανταλ-
λαγή απόψεων σχετικά με τις παγκόσμιες τεχνο-
λογικές τάσεις, καθώς και για διερεύνηση προ-
οπτικών συνεργασίας που θα μπορούσαν να 

συμβάλουν στην περαιτέρω ανάπτυξη του κυ-
πριακού οικοσυστήματος. 
Η συμμετοχή στη «London Tech Week» προ-

σέφερε επίσης μια σημαντική ευκαιρία για την 
προβολή των πρόσφατων μεταρρυθμίσεων και 
πρωτοβουλιών της Κυπριακής Δημοκρατίας για 
την ενίσχυση της καινοτομίας, της έρευνας και 
της ψηφιακής μετάβασης της οικονομίας. Ιδιαίτερη 
έμφαση δόθηκε στις πολιτικές που διευκολύνουν 
την εγκατάσταση και ανάπτυξη τεχνολογικών εται-
ρειών, καθώς και τη δημιουργία ενός φιλικού και 
ανταγωνιστικού επιχειρηματικού περιβάλλοντος. 
Η «London Tech Week» αποτελεί τη σημαντι-

κότερη ετήσια έκθεση τεχνολογίας και καινοτομίας 

στο Ηνωμένο Βασίλειο και φέτος προσέλκυσε 
250 συμμετοχές, μεταξύ των οποίων εθνικά πε-
ρίπτερα από χώρες όπως η Εσθονία, η Ινδονη-
σία, η Ισπανία, το Πακιστάν, η Πολωνία, η Πορ-
τογαλία, η Μάλτα, η Ρουμανία, η Τυνησία και οι 
Φιλιππίνες. Την έκθεση επισκέφθηκαν περίπου 
40.000 άτομα, περιλαμβανομένων εκπροσώπων 
καινοτόμων και νεοφυών επιχειρήσεων, επενδυ-
τικών ταμείων, ερευνητικών φορέων, εκπαιδευτι-
κών ιδρυμάτων και συμβουλευτικών οίκων. 
Η συμμετοχή της Κύπρου σε μια διοργάνωση 

τέτοιου μεγέθους και διεθνούς εμβέλειας επιβε-
βαιώνει τη δέσμευση της Κυβέρνησης για την 
προώθηση της χώρας ως σύγχρονου, καινοτόμου 
και διεθνώς διασυνδεδεμένου επιχειρηματικού κέ-
ντρου. Παράλληλα, αναδεικνύει τον ρόλο του 
YEEB, του Κυπριακού Εμπορικού Κέντρου στο 
Λονδίνο και του Invest Cyprus στην προσέλκυση 
ποιοτικών επενδύσεων και στην ενίσχυση της 
εξωστρέφειας της κυπριακής οικονομίας. Η Κύ-
προς φιλοξενεί σήμερα σημαντικό αριθμό διεθνών 
εταιρειών τεχνολογίας, ενώ ο τομέας των τεχνο-
λογιών πληροφορικής και επικοινωνιών συγκα-
ταλέγεται μεταξύ των ταχύτερα αναπτυσσόμενων 
κλάδων της οικονομίας, ενισχύοντας περαιτέρω 
τη θέση της χώρας ως περιφερειακού κόμβου τε-
χνολογίας, καινοτομίας και επιχειρηματικότητας.

Σημαντική παρουσία της Κύπρου στη σημαντικότερη έκθεση τεχνολογίας 
και καινοτομίας στο Ηνωμένο Βασίλειο «London Tech Week 2026»

Αφιερωμένη στη διαχρονική και οικουμενική 
απήχηση της Οδύσσειας του Ομήρου, πραγμα-
τοποιήθηκε με ιδιαίτερη επιτυχία στις 25 Ιουνίου 
εκδήλωση της Ελληνικής Πρεσβείας στο Λονδίνο 
για τα εγκαίνια της έκθεσης «Οδύσσεια» του Έλ-
ληνα ζωγράφου Μάρκου Καμπάνη, η οποία φι-
λοξενείται στην Πρεσβευτική Κατοικία έως τις 3 
Ιουλίου. 
Η εκδήλωση, με τίτλο Odyssey without End: 

Homer's Epic Across Time and Culture 
(«Οδύσσεια δίχως Τέλος: Το ομηρικό έπος 
μέσα στον χρόνο και τον πολιτισμό»), συγκέ-
ντρωσε εξέχουσες προσωπικότητες από τον 
χώρο της κλασικής φιλολογίας, της πολιτικής, της 
δημοσιογραφίας, της μουσικής, των επιχειρήσεων 
και των εικαστικών τεχνών, αναδεικνύοντας το 
μοναδικό αποτύπωμα του ομηρικού έπους σε 
διαφορετικά γνωστικά πεδία και μορφές τέχνης, 
καθώς και τη διαρκή παρουσία του στη σύγχρονη 
σκέψη, τον πολιτισμό και τη δημόσια ζωή. 
Κεντρικό άξονα της βραδιάς αποτέλεσαν ερω-

τήματα όπως: Τι είναι αυτό που εξακολουθεί να 
καθιστά την Οδύσσεια επίκαιρη σχεδόν τρεις χι-
λιετίες μετά τη σύνθεσή της; Γιατί συνεχίζει να 
αγγίζει αναγνώστες, συγγραφείς, καλλιτέχνες και 
δημιουργούς σε ολόκληρο τον κόσμο; Πώς εξη-
γείται το ανανεωμένο ενδιαφέρον για το ομηρικό 
έπος, με δύο κινηματογραφικές διασκευές μέσα 
σε δύο μόλις χρόνια, νέες μεταφράσεις και πλή-
θος νέων καλλιτεχνικών έργων; 
Απαγγέλλοντας απόσπασμα από το ποίημα 

«Πάνω σ' έναν ξένο στίχο» του Έλληνα Νομπε-
λίστα ποιητή και άλλοτε ενοίκου της Πρεσβευτικής 
Κατοικίας στο Λονδίνο, Γιώργου Σεφέρη, στο 

οποίο ο ποιητής στοχάζεται πάνω στη μορφή του 
Οδυσσέα, ο Πρέσβης της Ελλάδος στο Ηνωμένο 
Βασίλειο κ. Γιάννης Τσαούσης υπογράμμισε 
στον χαιρετισμό του τη σημασία της Οδύσσειας 
ως θεμελιώδους έργου του παγκόσμιου πολιτι-
σμού και κορυφαίου μνημείου της ελληνικής 
γλώσσας και γραμματείας. Επισήμανε, επίσης, 
τον καθοριστικό της ρόλο στη διαμόρφωση της 
ελληνικής λογοτεχνίας και του πολιτισμού, αλλά 
και της ταυτότητας και της συλλογικής μνήμης 
του απανταχού ελληνισμού. 
Στη συνέχεια, ο Μάρκος Καμπάνης παρου-

σίασε το έργο του, αναδεικνύοντας το στοιχείο 
της αέναης περιπλάνησης ως μία από τις βασικές 
πηγές έμπνευσης της εικαστικής του προσέγγισης 
στην Οδύσσεια. Κεντρικό έργο της έκθεσης απο-
τελεί το τετράτομο καλλιτεχνικό βιβλίο (artist's 
book), το οποίο δημιούργησε παρεμβαίνοντας ει-
καστικά σε ψηφιακή αναπαραγωγή του χειρογρά-
φου της Οδύσσειας Harley MS 6325 της Βρετα-
νικής Βιβλιοθήκης. Για το συγκεκριμένο 
χειρόγραφο, καθώς και για τον πλούτο της συλ-
λογής ελληνικών χειρογράφων της Βρετανικής 
Βιβλιοθήκης, μίλησε στη συνέχεια η Δρ Andrea 
Clarke, Επικεφαλής Επιμελήτρια Μεσαιωνικών 
και Πρώιμων Νεότερων Χειρογράφων. 
Στο επίκεντρο της βραδιάς βρέθηκε μια υψηλού 

επιπέδου και ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα συζήτηση 
πάνελ με τη συμμετοχή του Βρετανού Βουλευτή 
Dr Peter Swallow, Προέδρου της Διακομματικής 
Κοινοβουλευτικής Ομάδας του Βρετανικού Κοι-
νοβουλίου για τις Κλασικές Σπουδές, της κλασι-
κίστριας και συγγραφέα Δρ Daisy Dunn και του 
Έλληνα ομηριστή, Αναπληρωτή Καθηγητή του 

University College London, Δρ Αντώνη Μακρι-
νού, την οποία συντόνισε ο δημοσιογράφος των 
Financial Times, Alec Russell. Η συζήτηση επι-
κεντρώθηκε στη θέση της Οδύσσειας ως αρι-
στουργήματος του παγκόσμιου πολιτισμού και 
θεμελιώδους έργου του δυτικού λογοτεχνικού κα-
νόνα, στους λόγους για τους οποίους εξακολουθεί 
να εμπνέει δημιουργούς και να γοητεύει αναγνώ-
στες, στα διδάγματα που το ομηρικό έπος μπορεί 
να προσφέρει στον σύγχρονο κόσμο, καθώς και 
στη σημασία της ενίσχυσης των κλασικών σπου-
δών. 
Ιδιαίτερη στιγμή της βραδιάς αποτέλεσαν τα βι-

ντεοσκοπημένα μηνύματα που ετοίμασαν ειδικά 
για την περίσταση ο παγκοσμίου φήμης ηθο-
ποιός, συγγραφέας και φιλέλληνας Sir Stephen 
Fry, καθώς και η διακεκριμένη μεταφράστρια της 
Οδύσσειας, Καθηγήτρια Emily Wilson, οι οποίοι 
μοιράστηκαν το πάθος και τον θαυμασμό τους 
για το ομηρικό έπος. Ο συνθέτης Tom Smail συμ-
μετείχε ζωντανά από την Ελλάδα, παρουσιάζο-
ντας τη νέα του όπερα The Odyssey, ενώ το κοινό 
είχε την ευκαιρία να παρακολουθήσει και μουσικό 
απόσπασμα από το έργο. 
Εκπροσωπώντας την ελληνική ομογένεια στο 

Ηνωμένο Βασίλειο, ο Καθηγητής Ιωάννης Κα-
ραβιάς, Πρόεδρος του Ελληνικού Πολιτιστικού 
Συλλόγου Birmingham «Ιθάκη», και ο κ. Πάνος 
Μανουηλίδης, ιδρυτής της ελληνικής εταιρείας 
Odysea Ltd, με έδρα το Ηνωμένο Βασίλειο, μίλη-
σαν, τέλος, για την έμπνευση πίσω από τις ονο-
μασίες των οργανισμών τους, αναδεικνύοντας τη 
διαχρονική παρουσία και τη συμβολική δύναμη 
της Οδύσσειας στον Ελληνισμό της Διασποράς. 

Την εκδήλωση τίμησαν, μεταξύ άλλων, με την 
παρουσία τους μέλη του βρετανικού κοινοβου-
λίου, ακαδημαϊκοί και κλασικιστές, εκπρόσωποι 
του καλλιτεχνικού κόσμου, των μέσων ενημέρω-
σης και της ελληνικής ομογένειας στο Ηνωμένο 
Βασίλειο. 
Η έκθεση «Odyssey – Imaginary Cartogra-

phies» θα παραμείνει ανοικτή για το κοινό έως 
τις 3 Ιουλίου, καθημερινά, από 17:00 έως 20:00, 
στην Πρεσβευτική Κατοικία της Ελλάδος στο Λον-
δίνο. 
Η είσοδος είναι ελεύθερη, κατόπιν εγγραφής 

μέσω του συνδέσμου: 
https://www.eventbrite.co.uk/e/odyssey-im-
aginary-cartographies-by-markos-kampanis-
tickets-1990558052720?aff=oddtdtcreator 
 

Φωτογραφίες: Katerina Kalogeraki
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Εγκαινιάστηκε η έκθεση του Μάρκου Καμπάνη στην Πρεσβευτική Κατοικία
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Το Τμήμα Αρχαιοτήτων του Υφυπουργείου Πολιτι-
σμού της Κυπριακής Δημοκρατίας ανακοινώνει ότι, 
στις 23 Ιουνίου 2026, παραδόθηκε στην Ύπατη Αρμοστεία 
της Κυπριακής Δημοκρατίας στο Ηνωμένο Βασίλειο μία 
κυπριακή αρχαιότητα, η οποία εντοπίστηκε να διατίθεται 
προς πώληση σε διαδικτυακή δημοπρασία στις 6 Απριλίου 
2026 από λειτουργούς του Τμήματος Αρχαιοτήτων, αρ-
μόδιους για την παρακολούθηση της παράνομης διακίνη-
σης κυπριακών αρχαιοτήτων στο διαδίκτυο. Κατόπιν επι-
κοινωνίας με τον οίκο δημοπρασιών Halls Fine Art 
Auctioneers, η αρχαιότητα αποσύρθηκε από τη δημο-
πρασία και δρομολογήθηκε η διαδικασία επαναπατρισμού 
της. 
Πρόκειται για προχοΐσκη κεραμικής με Δακτυλιόσχημη 

Βάση Ι (Base Ring I ware juglet), η οποία χρονολογείται 
στην Υστεροκυπριακή Ι/ΙΙ περίοδο (περίπου 1450 π.Χ.). 
Το Τμήμα Αρχαιοτήτων εκφράζει τις θερμές του ευχαρι-

στίες προς τον οίκο δημοπρασιών Halls Fine Art Auc-
tioneers και τον κάτοχο της αρχαιότητας για την οικειοθελή 
επιστροφή της στη χώρα προέλευσής της, καθώς και 
προς το Πολιτιστικό Τμήμα της Κυπριακής Ύπατης 
Αρμοστείας στο Λονδίνο για τη συνεργασία και τον συ-
ντονισμό της διαδικασίας επαναπατρισμού. 
Ο επαναπατρισμός αυτός εντάσσεται στις πάγιες και 

αδιάκοπες προσπάθειες της Κυπριακής Δημοκρατίας, 
μέσω του Τμήματος Αρχαιοτήτων, του Υπουργείου Εξω-
τερικών και της Αστυνομίας Κύπρου, για την προστασία 
και διαφύλαξη της πολιτιστικής της κληρονομιάς, καθώς 
και για τον εντοπισμό και την επιστροφή αρχαιοτήτων 
που έχουν εξαχθεί παράνομα από τη χώρα.

Eπαναπατρισμός κυπριακής αρχαιότητας από το Ηνωμένο Βασίλειο
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Η Ένωση Ξένου Τύπου διοργάνωσε στο 
Royal Overseas League του Λονδίνου μία 
αποκλειστική ενημερωτική εκδήλωση για 
εκπροσώπους των μέσων ενημέρωσης, με 
κεντρικό ομιλητή τον διακεκριμένο συγγρα-
φέα Sebastian Mallaby, με αφορμή το νέο 
του βιβλίο «The Infinity Machine: Demis 
Hassabis, DeepMind and the Quest for 
Superintelligence». 
Σε έναν κόσμο όπου η τεχνολογία ανα-

δεικνύει συνεχώς νέους οραματιστές ηγέ-
τες, ο Ντέμις Χασάμπις ξεχωρίζει ως μία 
μοναδική προσωπικότητα. Γεννημένος στο 
Βόρειο Λονδίνο από γονείς μεταναστευτι-
κής καταγωγής και εργατικής τάξης, υπήρξε 
παιδί-θαύμα στο σκάκι ήδη από την ηλικία 
των πέντε ετών, ενώ στην εφηβεία του δια-
κρίθηκε ως εξαιρετικός προγραμματιστής. 
Παρά μια ιδιαίτερα προσοδοφόρα επαγ-
γελματική πρόταση από τη βιομηχανία των 
βιντεοπαιχνιδιών, επέλεξε να ακολουθήσει 
ακαδημαϊκή πορεία, σπουδάζοντας στο Πα-
νεπιστήμιο του Cambridge. 
Πολύ πριν η Τεχνητή Νοημοσύνη βρεθεί 

στο επίκεντρο της παγκόσμιας συζήτησης, 
ίδρυσε την πρωτοποριακή εταιρεία Deep 
Mind με ένα φιλόδοξο όραμα: την ανά-
πτυξη της Τεχνητής Υπερνοημοσύνης (Ar-
tificial Superintelligence), μιας τεχνολογίας 
που θα μπορούσε να επιλύσει τις μεγαλύ-
τερες προκλήσεις της ανθρωπότητας, να 
μεταμορφώσει τον τρόπο με τον οποίο 
ζούμε και εργαζόμαστε και να συμβάλει 
στην κατανόηση των βαθύτερων μυστικών 
του σύμπαντος. 

Η συμβολή του στην επιστήμη αναγνω-
ρίστηκε διεθνώς με την απονομή του Βρα-
βείου Νόμπελ το 2024, ενώ η εταιρεία του, 
σήμερα γνωστή ως Google DeepMind, 
αποτελεί τον βασικό πυλώνα έρευνας και 
ανάπτυξης της Google στον τομέα της Τε-
χνητής Νοημοσύνης. 
Για τη συγγραφή του βιβλίου, ο Sebas-

tian Mallaby είχε, επί τρία χρόνια, προνο-
μιακή πρόσβαση στον Ντέμις Χασάμπις 
και στο έργο του, προσφέροντας μια μο-
ναδική καταγραφή της πορείας, του ορά-
ματος και των φιλοδοξιών ενός από τους 
σημαντικότερους επιστήμονες της εποχής 

μας. 

Χαρακτηριστική της διεθνούς επιρροής 
του Χασάμπις ήταν και η παρουσία του 
στην πρόσφατη Σύνοδο Κορυφής της G7, 
όπου έλαβε θέση ανάμεσα στον Πρόεδρο 
των Ηνωμένων Πολιτειών και τον Πρόεδρο 
της Γαλλίας, γεγονός που υπογραμμίζει τον 
καθοριστικό ρόλο που διαδραματίζει σή-
μερα στη διαμόρφωση της παγκόσμιας 
στρατηγικής για την Τεχνητή Νοημοσύνη. 
Μεταξύ των προσκεκλημένων που πα-

ρακολούθησαν την εκδήλωση ήταν και ο 
Louis Loizou, Διευθυντής του AI Parliamen-
tary Forum.

Η Ένωση Ξένου Τύπου φιλοξένησε αποκλειστική ενημερωτική 
εκδήλωση με τον συγγραφέα Sebastian Mallaby

Ο Δώρος Παρτασίδης, από την FPA και το Συμβούλιο 
Βρετανοκυπρίων, σε προσωπική συνομιλία 

με τον συγγραφέα Sebastian Mallaby Ο Συγγραφέας με τη Διευθύντρια της FPA ως συντονίστρια Debora Bonetti
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Μαζί με το ζήτημα της ειρήνης, 
το 2ο συνέδριο των Σοβιέτ υπερ-
ψήφισε το διάταγμα για τη γη. 
Το σύντομο κείμενο του διατά-
γματος ανάφερε: 

«Το ζήτημα της γης, σε όλη την 
έκταση του, μπορεί να λυθεί μο-
νάχα από μια παλλαϊκή Συντα-
κτική συνέλευση (...) όλη η γη 
που ανήκει στο κράτος, στην αυ-
τοκρατορική οικογένεια, στο 

στέμμα, στα μοναστήρια, στην εκκλησία, η πα-
ραχωρημένη γη, η γη που μεταβιβάζεται κληρο-
νομικά ή η γη που ανήκει στην ατομική ιδιοκτησία, 
στο δημόσιο, στους αγρότες κτλ. απαλλοτριώνεται 
χωρίς αποζημίωση, μετατρέπεται σε παλλαϊκή 
περιουσία και περνάει στη χρήση αυτών που τη 
δουλεύουν (...)  

«Δικαίωμα χρήσης γης αποκτούν όλοι οι πολίτες 
του ρωσικού κράτους (χωρίς διάκριση φύλλου), 
που επιθυμούν να την καλλιεργήσουν μόνοι τους 
με τη δουλειά τους… Δεν επιτρέπεται η χρησιμο-
ποίηση μισθωτής εργασίας».  
Το διάταγμα αυτό απηχούσε τις απόψεις του 

Σοσιαλεπαναστατικού Κόμματος, των Εσέρων. Η  
θέση που είχαν οι μπολσεβίκοι ήταν ότι όλη η γη 
εθνικοποιείτε και πάνω σε αυτή εργάζονται συλ-
λογικά οι αγρότες και όχι ατομικά ο κάθε ένας στο 
κομμάτι του. Για τον λόγο αυτό εκφράστηκαν εν-
στάσεις ότι το κόμμα των μπολσεβίκων υποχω-
ρούσε στις αντιλήψεις των σοσιαλεπαναστατών. 

 
Να πως απάντησε ο Λένιν: 
 «Εδώ ακούγονται φωνές ότι το διάταγμα και η 

εντολή έχουν συνταχθεί από τους σοσιαλιστές-
επαναστάτες. Ας είναι κι έτσι. Δεν έχει σημασία 
ποιος τα συνέταξε. Σαν δημοκρατική κυβέρνηση 

όμως που είμαστε, δεν μπορούμε να αγνοήσουμε 
την απόφαση των κατώτερων λαϊκών στρωμά-
των, ακόμα κι αν δεν συμφωνούμε μ’ αυτή (…)  

«Η ουσία δεν είναι αν θα το κάνει αυτό με το 
δικό μας πνεύμα, ή με το πνεύμα του προγράμ-
ματος των εσέρων. Η ουσία είναι να αποκτήσει η 
αγροτιά σταθερή πεποίθηση ότι στο χωριό δεν 
υπάρχουν πια τσιφλικάδες, ότι οι ίδιοι οι αγρότες 
πρέπει να λύσουν όλα τα ζητήματα, να οργανώ-
σουν οι ίδιοι τη ζωή τους». 
Αυτός ήταν ο μεγάλος επαναστάτης, η ηθική και 

η ακλόνητη πίστη του στις δυνατότητες των μαζών 
να φτιάξουν τη ζωή τους. 
Το Συνέδριο θα ψηφίσει επίσης τη Διακήρυξη 

των δικαιωμάτων των λαών της Ρωσίας: 
«Το πρώτο Συνέδριο των Σοβιέτ, τον Ιούνιο του 

τρέχοντος έτους, διακήρυξε το δικαίωμα των λαών 
της Ρωσίας στην αυτοδιάθεση. 
Στο δεύτερο Συνέδριο των Σοβιέτ, τον Νοέμβριο, 

επιβεβαιώθηκε αυτό το αναφαίρετο δικαίωμα των 
λαών της Ρωσίας -μιλούμε για 15 διαφορετικές 
εθνότητες-  πιο αποφασιστικά και σίγουρα… 

 
Έτσι αποφάσισε τις ακόλουθες αρχές, που 

αποτελούσαν μια τεράστια ανατροπή σε όσα 
υπήρχαν: 

(1) Την ισότητα και κυριαρχία των λαών της Ρω-
σίας. 

(2) Το δικαίωμα των λαών της Ρωσίας στην 
ελεύθερη αυτοδιάθεση ακόμη και σε σημείο δια-
χωρισμού και σχηματισμού ενός ανεξάρτητου 
κράτους. 

(3) Την κατάργηση όλων των εθνικών και θρη-
σκευτικών Προνομίων ή απαγορεύσεων /περιο-
ρισμών.   

(4) Την ελεύθερη ανάπτυξη των εθνικών μει-
ονοτήτων και Εθνικών ομάδων που κατοικούν 

στο έδαφος της Ρωσίας. 
Εκείνες τις μέρες το ένα διάταγμα ακολουθούσε 

το άλλο: 
«Διάταγμα για Κατάργηση της θανατικής ποι-

νής. 
«Διάταγμα περί Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Ερ-

γατικού Ελέγχου, Κανονισμών για Επιτροπές Γης,  
Κατάργησης Βαθμών και Τίτλων, Κατάργησης 
των Δικαστηρίων και δημιουργίας Λαϊκών Δικα-
στηρίων… 

«Διάταγμα που εγγυάται πλήρη θρησκευτική 
ελευθερία, αλλά απαγορεύει τη θρησκευτική δι-
δασκαλία στα σχολεία...».  

«Διάταγμα που νομιμοποιεί την άμβλωση κατά 
απαίτηση (το πρώτο στον κόσμο) 

«Διάταγμα που νομιμοποιεί την ομοφυλοφιλία 
(άλλο ένα πρώτο).  
Εκείνο όμως που έκανε την κατάσταση πρα-

γματικά μοναδική στην παγκόσμια ιστορία, και 
στην αντιπέρα όχθη αυτού που τελικά επικράτησε 
στα χρόνια του Στάλιν,  ήταν ότι όλα τα διατά-
γματα, όπως θα πει ο ακαδημαϊκός και ιστορικός 
Neil Faulkner, «δεν ήταν νόμοι που επιβάλλονται 
από την αστυνομία και τους δικαστές. Ήταν 
εκκλήσεις προς δράση...» 

«Τα διατάγματα είναι οδηγίες που καλούν για 
πρακτική δράση σε μαζική κλίμακα». Αυτά δή-
λωσε  ο Λένιν στο 8ο Συνέδριο του Κόμματος τον 
Μάρτιο του 1919. 

«‘Ο σκοπός ενός διατάγματος είναι να διδάξει 
πρακτικά βήματα προς εκατοντάδες, χιλιάδες και 
εκατομμύρια ανθρώπους…». επέμεινε ο Λένιν. 

 
(Neil Faulkner, A People’s History of the Russian 

Revolution).

Πρωτόγνωρα Διατάγματα Της Σοβιετικής Δικτατορίας

Του Σωτήρη 
Βλάχου 

Η Επιτροπή του Συνδέσμου 
Αμμοχώστου Μεγάλης Βρετανίας 
απευθύνει την παρούσα δημόσια 
έκκληση προς τον Πρόεδρο της 
Κυπριακής Δημοκρατίας κ. Νίκο 
Χριστοδουλίδη, ενόψει της επι-
κείμενης άτυπης διευρυμένης συ-
νάντησης για το Κυπριακό υπό 
την αιγίδα του Γενικού Γραμματέα 
των Ηνωμένων Εθνών κ. Αντόνιο 
Γκουτέρες. 
Η παρούσα έκκληση αποτελεί 

έκφραση ευθύνης απέναντι 
στους εκτοπισμένους κατοίκους 

της Αμμοχώστου και στις επόμενες γενιές Αμμο-
χωστιανών, οι οποίοι, πενήντα δύο χρόνια μετά 
την τουρκική εισβολή, εξακολουθούν να στερούνται 
το αυτονόητο δικαίωμα επιστροφής στην πόλη 
τους. 
Καλούμε τον Πρόεδρο της Δημοκρατίας να ανα-

λάβει πρωτοβουλία ώστε η Αμμόχωστος να εντα-
χθεί επισήμως στην ατζέντα των Μέτρων Οικοδό-
μησης Εμπιστοσύνης που θα συζητηθούν στο 
πλαίσιο της παρούσας διαδικασίας. 
Χαιρετίζουμε τις προσπάθειες του Γενικού Γραμ-

ματέα των Ηνωμένων Εθνών να διατηρήσει ενεργή 
τη διαδικασία του Κυπριακού και να δημιουργήσει 
προϋποθέσεις ουσιαστικού διαλόγου μεταξύ των 
δύο πλευρών. Αναγνωρίζουμε επίσης ότι έχουν τε-
θεί συγκεκριμένες παράμετροι και προτεραιότητες 
όσον αφορά τα Μέτρα Οικοδόμησης Εμπιστοσύ-
νης. 
Ωστόσο, τα Μέτρα Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης 

δεν αποτελούν κλειστή ή αμετάβλητη ατζέντα. Οι 
ατζέντες διαμορφώνονται από πολιτικές αποφά-
σεις. Οι προτεραιότητες αλλάζουν όταν υπάρχει 
πολιτική βούληση και νέα μέτρα μπορούν να προ-
στεθούν όταν εξυπηρετούν τον σκοπό της οικοδό-
μησης εμπιστοσύνης, της συμφιλίωσης και της 
προώθησης μιας βιώσιμης λύσης. 
Η Κυπριακή Δημοκρατία δεν πρέπει να περιορί-

ζεται στον ρόλο του παρατηρητή μιας διαδικασίας 

που καθορίζεται από άλλους. Οφείλει να διαμορ-
φώνει τη διαδικασία, προβάλλοντας τις δικές της 
πρωτοβουλίες και προτεραιότητες. 
Η Αμμόχωστος αποτελεί την πλέον προφανή, ου-

σιαστική και διεθνώς κατοχυρωμένη πρωτοβουλία 
που θα μπορούσε να τεθεί σήμερα στο τραπέζι 
των διαπραγματεύσεων. 
Ποιο άλλο Μέτρο Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης 

μπορεί να συγκριθεί με την επιστροφή μιας ολό-
κληρης πόλης στους νόμιμους κατοίκους της; 
Για περισσότερο από πέντε δεκαετίες, τα Ψηφί-

σματα 550 και 789 του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών παραμένουν σαφή ως προς το 
καθεστώς της περίκλειστης πόλης της Αμμοχώ-
στου. Η διεθνής νομιμότητα βρίσκεται με το μέρος 
της Κυπριακής Δημοκρατίας. 
Κι όμως, η Αμμόχωστος εξακολουθεί να βρίσκεται 

στο περιθώριο της διαπραγματευτικής προσπά-
θειας. 
Η πραγματικότητα αυτή δεν μπορεί να αποδοθεί 

αποκλειστικά στην τουρκική αδιαλλαξία. Διαδοχικές 
κυπριακές κυβερνήσεις δεν αξιοποίησαν όσο όφει-
λαν το πολιτικό και διπλωματικό πλεονέκτημα που 
προσφέρει η περίπτωση της Αμμοχώστου. Δεν κα-
τόρθωσαν να μετατρέψουν τα σχετικά Ψηφίσματα 
των Ηνωμένων Εθνών σε μόνιμο και αδιαπραγμά-
τευτο στοιχείο της διαπραγματευτικής τους στρα-
τηγικής. 
Πενήντα δύο χρόνια μετά, η πόλη παραμένει κλει-

στή και οι νόμιμοι κάτοικοί της εξακολουθούν να 
περιμένουν. 

 
Κύριε Πρόεδρε, 
Η επικείμενη συνάντηση σάς προσφέρει μια ευ-

καιρία που δεν πρέπει να χαθεί. 
Σας καλούμε να αναλάβετε την πρωτοβουλία και 

να ζητήσετε ρητά την ένταξη της Αμμοχώστου στα 
Μέτρα Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης. 
Σας καλούμε να διεκδικήσετε την εφαρμογή των 

Ψηφισμάτων 550 και 789 ως το σημαντικότερο και 
ουσιαστικότερο Μέτρο Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης 
που μπορεί σήμερα να προωθηθεί. 

Η επιστροφή της Αμμοχώστου δεν θα επιλύσει 
από μόνη της το Κυπριακό. Θα αποτελέσει όμως 
το σημαντικότερο βήμα οικοδόμησης εμπιστοσύνης 
των τελευταίων δεκαετιών, αποδεικνύοντας ότι η 
διπλωματία μπορεί να παράγει απτά αποτελέσματα 
και προσφέροντας δικαίωση σε χιλιάδες νόμιμους 
κατοίκους που περιμένουν εδώ και πενήντα δύο 
χρόνια. Πάνω απ' όλα, θα αποτελέσει το μήνυμα 
ότι η Κυπριακή Δημοκρατία δεν είναι διατεθειμένη 
να επιτρέψει η Αμμόχωστος να θυσιάζεται διαρκώς 
στο όνομα της διαχείρισης της διαδικασίας. 
Οι Αμμοχωστιανοί δεν ζητούν προνόμια ούτε ει-

δική μεταχείριση. Ζητούν συνέπεια, πολιτική βού-
ληση, την εφαρμογή των αποφάσεων των Ηνωμέ-
νων Εθνών και, πάνω απ' όλα, την επιστροφή της 
πόλης τους. 
Η ατζέντα μπορεί να αλλάξει. Οι προτεραιότητες 

μπορούν να αλλάξουν. Το πραγματικό ερώτημα εί-
ναι αν υπάρχει η πολιτική βούληση να αλλάξουν. 
Η Αμμόχωστος δεν αποτελεί μόνο το διαχρονικό 

σύμβολο της κατοχής. Αποτελεί και τη φυσική αφε-
τηρία για την αποκατάσταση της διεθνούς νομιμό-
τητας, την επιστροφή των κατεχόμενων περιοχών 
της Κυπριακής Δημοκρατίας και την επανένωση 
της πατρίδας μας. Παράλληλα, αποτελεί τη σημα-
ντικότερη ευκαιρία για μια ουσιαστική πράξη οικο-
δόμησης εμπιστοσύνης. Αυτή η ευκαιρία δεν πρέ-
πει να χαθεί. 

 
Με εκτίμηση, 
Για την Επιτροπή του 
Συνδέσμου Αμμοχώστου Μεγάλης Βρετανίας 
Δρ. Βασίλης Μαύρου 
Πρόεδρος

Ανοικτή έκκληση προς τον Πρόεδρο της Κυπριακής Δημοκρατίας να θέσει 
την Αμμόχωστο στο επίκεντρο των μέτρων οικοδόμησης εμπιστοσύνης 

Του 
Δρ. Βασίλη 
Μαύρου 
Πρόεδρος 

Συνδέσμου 
Αμμοχώστου ΗΒ

Αγαπητοί μας, 
 

Το Σάββατο, 11η Ιουλίου 2026, 
ώρα 9.00 - 11.00 πμ, στο παρεκκλήσιο του κοιμητηρίου του New Southgate, 

θα τελεστεί Θεία Λειτουργία και θα μνημονευθούν οι κεκοιμημένοι 
προσφιλείς μας ομογενείς, οι οποίοι αναπαύονται εκεί και αλλού. 

Μπορείτε να προσέλθετε έγκαιρα και να φέρετε τα ονόματα 
των κεκοιμημένων οικείων σας και κόλλυβα, εάν θέλετε. 

 
Office of St Mary's Cathedral, Wood Green

Θεία Λειτουργία και Μνημόσυνα 
στο New Southgate 
Σάββατο 11 Ιουλίου 2026

ANAKOINΩΣΗ
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Ζούμε στην εποχή της αδιάκοπης γνώμης. Όλοι 
έχουν κάτι να πουν για την πολιτική, την οικονο-
μία, την παιδεία, τις σχέσεις, την ανατροφή των 
παιδιών, τη διατροφή, την ψυχολογία, ακόμη και 
για τη ζωή των άλλων ανθρώπων που δεν γνωρί-
ζουν ούτε κατ’ όνομα. Η δημόσια έκφραση άπο-
ψης έχει μετατραπεί σχεδόν σε κοινωνική 
υποχρέωση. Αν δεν σχολιάζεις, θεωρείσαι αδιά-
φορος. Αν δεν κρίνεις, μοιάζεις αμέτοχος. Κι όμως, 
μέσα σε αυτή τη θύελλα σχολίων, υπάρχει μια 
εντυπωσιακή εξαίρεση: πολλοί άνθρωποι απο-
φεύγουν πεισματικά να κοιτάξουν τα δικά τους 

χάλια. 
Είναι εύκολο να επισημαίνεις τα λάθη των άλλων. Χρειάζεται ελά-

χιστο θάρρος για να σχολιάσεις τον γείτονα, τον πολιτικό, τον συ-
νάδελφο ή τον άγνωστο πίσω από μια οθόνη. Αντίθετα, απαιτείται 
γενναιότητα για να σταθείς απέναντι στον εαυτό σου και να ανα-
γνωρίσεις τις προσωπικές σου αδυναμίες, τις αντιφάσεις σου, την 
υποκρισία σου. Η αυτοκριτική δεν προσφέρει δημοσιότητα ούτε επι-
δοκιμασίες. Είναι μια σιωπηλή και συχνά επώδυνη διαδικασία. 

Τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης ενίσχυσαν αυτή τη νοοτροπία. Δη-
μιούργησαν έναν κόσμο όπου η γνώμη έχει μεγαλύτερη αξία από 
τη γνώση και η εντύπωση μεγαλύτερη σημασία από την ουσία. Ο 
καθένας μπορεί μέσα σε λίγα δευτερόλεπτα να μετατραπεί σε ειδικό 
επί παντός επιστητού. Παρακολουθούμε ανθρώπους που δεν μπο-
ρούν να διαχειριστούν τη δική τους καθημερινότητα να δίνουν συμ-
βουλές ζωής. Άλλοι που δυσκολεύονται να συνεννοηθούν με την 
οικογένειά τους αναλύουν τις διεθνείς σχέσεις. Και πολλοί που δεν 
έχουν μάθει να ακούν, μιλούν ασταμάτητα για δημοκρατία και σε-
βασμό. 

Το πιο ανησυχητικό, όμως, δεν είναι η ύπαρξη γνώμης. Η άποψη 
είναι δικαίωμα και πολλές φορές ανάγκη. Το πρόβλημα αρχίζει όταν 
η γνώμη χρησιμοποιείται ως μέσο ανωτερότητας. Όταν ο άνθρω-
πος δεν μιλά για να συμβάλει, αλλά για να επιβληθεί. Όταν η κριτική 
δεν στοχεύει στη βελτίωση, αλλά στην απαξίωση. Τότε η δημόσια 
συζήτηση μετατρέπεται σε διαγωνισμό εγωισμού. 

Δεν είναι τυχαίο ότι πολλοί από τους πιο αυστηρούς επικριτές εμ-
φανίζονται εξαιρετικά ευαίσθητοι όταν η κριτική στρέφεται προς τους 
ίδιους. Εκείνοι που καθημερινά καταδικάζουν τους πάντες, δυσκο-
λεύονται να δεχτούν ακόμη και μια απλή παρατήρηση. Είναι σαν 
να έχουν χτίσει μια εικόνα τελειότητας που δεν επιτρέπεται να ρα-

γίσει. Έτσι, η κριτική γίνεται μονόδρομος: από αυτούς προς τους 
άλλους, ποτέ αντίστροφα. 

Η κοινωνία μας, δυστυχώς, συχνά επιβραβεύει αυτή τη συμπερι-
φορά. Ο άνθρωπος που μιλά με απόλυτο ύφος, ακόμη κι αν λέει 
ανοησίες, φαίνεται πιο πειστικός από εκείνον που εκφράζεται με με-
τριοπάθεια και αμφιβολία. Η ταπεινότητα παρεξηγείται ως αδυναμία, 
ενώ η αλαζονεία βαφτίζεται αυτοπεποίθηση. Έτσι, δημιουργείται 
ένας δημόσιος διάλογος γεμάτος φωνές αλλά φτωχός σε σκέψη. 

Κι όμως, η πραγματική ωριμότητα φαίνεται αλλού. Φαίνεται στον 
άνθρωπο που μπορεί να παραδεχτεί ότι έκανε λάθος. Σε εκείνον 
που ακούει πριν μιλήσει. Σε αυτόν που δεν αισθάνεται την ανάγκη 
να έχει άποψη για τα πάντα. Η σοφία δεν βρίσκεται στην παντο-
γνωσία, αλλά στην επίγνωση των ορίων μας. 

Υπάρχει επίσης μια βαθύτερη κοινωνική διάσταση στο φαινόμενο. 
Πολλοί άνθρωποι ασχολούνται υπερβολικά με τις ζωές των άλλων 
επειδή αδυνατούν να αντιμετωπίσουν τη δική τους πραγματικότητα. 
Είναι ευκολότερο να καταγγέλλεις τη διαφθορά γενικά παρά να ανα-
ρωτιέσαι πόσες φορές εσύ ο ίδιος λειτούργησες ανέντιμα στην κα-
θημερινότητά σου. Είναι πιο βολικό να μιλάς για έλλειψη αξιών 
στους νέους παρά να εξετάζεις τι παράδειγμα δίνεις εσύ. Η συνεχής 
ενασχόληση με τα λάθη των άλλων λειτουργεί συχνά σαν άμυνα 
απέναντι στις προσωπικές μας ελλείψεις. 

Αυτό δεν σημαίνει ότι πρέπει να σιωπούμε απέναντι στα κακώς 
κείμενα. Η κοινωνική κριτική είναι απαραίτητη. Οι πολίτες οφείλουν 
να εκφράζονται, να παρεμβαίνουν και να διεκδικούν. Όμως υπάρχει 
μια ουσιαστική διαφορά ανάμεσα στη συνειδητοποιημένη κριτική 
και στη μόνιμη τοξικότητα. Η πρώτη γεννιέται από ευθύνη. Η δεύ-
τερη από ματαιοδοξία ή απωθημένα. 

Ίσως, τελικά, η κοινωνία να είχε μεγαλύτερη ανάγκη από ανθρώ-
πους που κοιτούν λίγο περισσότερο τον εαυτό τους και λίγο λιγό-
τερο τους άλλους. Από πολίτες που πριν υψώσουν το δάχτυλο, θα 
κάνουν έναν στοιχειώδη απολογισμό της δικής τους στάσης. Γιατί 
η αυτογνωσία δεν είναι πολυτέλεια. Eίναι προϋπόθεση πολιτισμού! 

Ο κόσμος δεν θα γίνει καλύτερος επειδή όλοι έχουν άποψη. Θα 
γίνει καλύτερος όταν περισσότεροι άνθρωποι αποκτήσουν επί-
γνωση. Όταν καταλάβουμε ότι δεν αρκεί να εντοπίζουμε τα λάθη 
γύρω μας, αλλά χρειάζεται να διορθώνουμε και όσα κουβαλάμε 
μέσα μας. Και ίσως τότε η δημόσια συζήτηση αποκτήσει λιγότερο 
θόρυβο και περισσότερη αλήθεια.

Κάποιοι έχουν άποψη για όλα εκτός από τα χάλια τους

Κερύνεια εν η πόλη μου 
Κερύνεια η καρκιά μου 
Κερύνεια τα οράματα τζια τα γεννητικά μου... 
 
Αυτό το κείμενο γράφεται με την ψυχή να συ-

γκλονίζεται και το μυαλό να ταξιδεύει σε έναν τόπο 
που «ζει» κανείς μόνο στη μνήμη, την ελπίδα και 

τον πόνο. Κερύνεια μου... Πώς να χωρέσει ο πόνος της προσφυ-
γιάς σε λέξεις; Πενήντα δύο χρόνια κλεισμένα σε μια βαλίτσα μνή-
μης. Το παράπονο δεν σβήνει, δεν είναι μια πληγή που κλείνει με 
τον χρόνο. Είναι μια ανοιχτή θάλασσα που την κοιτάζεις από μακριά 
και νιώθεις τα νερά της να σε πνίγουν. Τα μάτια κλείνουν και βλέ-
πουν τα ίδια ακριβώς πράγματα: το λιμάνι να λούζεται στο φως, το 
Κάστρο να στέκει αγέρωχο να φυλάει τις κλεμμένες  Πανάγιες μας, 
τα δρομάκια να μυρμηγκιάζουν από ζωή. Κι ύστερα, το βίαιο ξύ-
πνημα. Το «προσφυγάκι» που έγινε ρίζα αλλού, αλλά δίχως ποτέ 
να σταματήσει να διψάει για το νερό της πατρικής γης. Αυτός ο 
πόνος δεν είναι απλώς μια ανάμνηση. Είναι μια καθημερινή απου-
σία. Είναι το άρωμα από το γιασεμί στις αυλές μας που το φυσάει 
ο αέρας και δεν φτάνει ποτέ ως εδώ. Είναι τα χώματα που καρτε-
ρούν. Είναι ο χρόνος που σταμάτησε σε εκείνο το καλοκαίρι που 
όλα χάθηκαν, μα η ψυχή δεν έμαθε ποτέ να ξεχνά. Η Κερύνεια δεν 
είναι απλά μια πόλη στο χάρτη. Είναι η καρδιά που χτυπάει εκεί, 
ακόμα κι αν το σώμα βρίσκεται μακριά. Είναι μια νοσταλγία που δεν 
παλιώνει, ένας κόμπος στο λαιμό, μια αγκαλιά που έμεινε μισάνοι-
χτη, περιμένοντας...Μια υπόσχεση ψυχής, για την επιστροφή. 

Ένα κείμενο βαθιάς προσφυγικής νοσταλγίας για την Κερύνεια 
πρέπει να μιλά για μια πατρίδα που δεν σβήνει, έναν ξεριζωμό που 
παραμένει ανοιχτή πληγή. Η ψυχή μου έχει μείνει εκεί, να αρμενίζει 
για πάντα στο λιμάνι της Κερύνειας, ανάμεσα στα καΐκια και τον 
αφρό. Τα χρόνια πέρασαν, ο χρόνος τρύπωσε μέσα μας, αλλά ο 
πόνος του πρόσφυγα δεν γέρασε ούτε μέρα. Είναι εκείνος ο βου-
βός, καθημερινός κόμπος στο λαιμό, κάθε φορά που το μυαλό τα-
ξιδεύει στις μυρωδιές από τα γιασεμιά και το αγέρι του 
Πενταδάκτυλου. Κουβαλάμε έναν αέναο, άλυτο νόστο για τα χώ-
ματα που μας γέννησαν, για τις αυλές που μας έκλεψαν. Μας έδιω-
ξαν, μα δεν μπόρεσαν ποτέ να ξεριζώσουν την Κερύνεια από μέσα 
μας. Η μνήμη είναι το καταφύγιό μας και η ελπίδα της επιστροφής 
το μόνο οξυγόνο που μας κρατά ζωντανούς, να καρτερούμε την 
ημέρα που θα ξαναβρούμε το φως της λευτεριάς. 

 
Τζιερήνια εν η πόλη μου Τζιερήνια η καρκιά μου 
Τζιερήνια τα οράματα τζια τα γεννητικά μου. 
Κάμνω ταξίθκια μες τον νουν τζιαι ζιω τές ομορκιές της 

Μπαίνω μέσα στην Θάλασσαν πα, στες βουνοκορφές της. 
Τζιερήνια μου σε πεθυμώ τζι, ορκίζουμε χαρώσε 
Ποττέ μου εν θα σ’ αρνηθώ μες την καρκιάν κρατώ σε. 
Τζιερήνια μου τα σπιτικά εν τζιαχαμέ χωρώ τα. 
Μέσα στον νουν μου ζωντανά Πάντα τζιαμέ κρατώ  τα. 
Τζιερήνια μου ορκίζουμε εν θα σ, απαρνηθώ 
Άντεξε τζιαι καρτέρα με κοντά σου να στραφώ. 
Κερύνεια μου…  
My city... Κερύνεια in north Cyprus... is my city. My heart is 

full of you...  My visions are my genitals. 
 I travel in my mind, to my town... Κερύνεια...  Η πόλη μου…  
 I live her vows, I enter the sea, I go to her mountain peaks. 
 Poli mou... My town... My heart is yours... I miss you, I swear,  
I rejoice...  My pot, I will not deny you, I hold you in my heart, 

I hold you in my heart ... yes, My Κερύνεια. 
My home and all that...  I hold them all in my heard, I hold 

them in my mind, I always hold them in my heart and my 
mind...  

 I swear,  
Πόλη μου ... my town... Κερύνεια...  I will not deny you...  En-

dure me...  I hold you and my heard... together.   
Κοντά σου είμαι και κοντά σου θα μείνω!  
 
Για εμάς, τους πρόσφυγες, η Κερύνεια δεν είναι απλώς μια κουκ-

κίδα στο χάρτη ούτε ένα προορισμός διακοπών. Είναι η ίδια μας η 
ταυτότητα, μια ανοιχτή πληγή που δεν κλείνει ποτέ. Η Κερύνεια για 
εμάς είναι το χρώμα της θάλασσας που δεν συγκρίνεται με κανένα 
άλλο, τα απογεύματα στο γραφικό λιμάνι, η σκιά του Πενταδάκτυλου 
και η αρχοντιά του Κάστρου. Είναι η πατρίδα που μας έκλεψε ο Ατ-
τίλας τον μαύρο Ιούλιο του 1974. Θυμάμαι ακόμα τον ήχο από τα 
αεροπλάνα, τον πανικό, τη φυγή. Ξεριζωθήκαμε από τα σπίτια μας 
κουβαλώντας μόνο τις αναμνήσεις και τον φόβο, αφήνοντας πίσω 
ζωές ολόκληρες, περιουσίες, παιδικά χρόνια, ρίζες. Πέρασαν τα 
χρόνια, αλλά ο χρόνος δεν στάθηκε ικανός να ξεθωριάσει την 
αγάπη για τον τόπο μας. Ταξιδεύουμε στις μέρες μας με τη σκέψη 
στα κατεχόμενα, στα σπίτια μας που άλλαξαν όψη, στα μονοπάτια 
του Μπελλαπάις και στον Άγιο Ιλαρίωνα που μας κοιτούν από ψηλά. 
Ζούμε με τον πόνο της προσφυγιάς και με τη φλόγα της ελπίδας 
αναμμένη. Η Κερύνεια δεν ξεχνιέται. Παραμένει ζωντανή στην καρ-
διά και στις διηγήσεις μας. Είναι το χρέος μας προς τον εαυτό μας, 
τις επόμενες γενιές και τις χαμένες πατρίδες, να συνεχίσουμε να ελ-
πίζουμε και να αγωνιζόμαστε για την ημέρα που θα επιστρέψουμε 
ελεύθεροι στον τόπο μας. 

Ποτέ δεν ξεχνούμε! 

Κερύνεια μου…

Ο Γιώργος Νταλάρας αποτελεί μία από τις ση-
μαντικότερες προσωπικότητες του ελληνικού τρα-
γουδιού. Για περισσότερες από πέντε δεκαετίες 
βρίσκεται στην κορυφή της μουσικής ζωής της Ελ-
λάδας, χαρίζοντας στο κοινό αμέτρητες επιτυχίες και 
αφήνοντας ένα αποτύπωμα που δύσκολα μπορεί 
να συγκριθεί με οποιονδήποτε άλλο καλλιτέχνη της 
γενιάς του. 

Η πορεία του χαρακτηρίζεται από συνέπεια, ποι-
ότητα και αφοσίωση στην τέχνη. Από τα πρώτα του 
βήματα μέχρι σήμερα, ο Γιώργος Νταλάρας δεν 
ακολούθησε ποτέ τον εύκολο δρόμο. Αντίθετα, επέ-
λεξε να υπηρετήσει το καλό ελληνικό τραγούδι, ανα-
δεικνύοντας έργα σπουδαίων συνθετών και 
ποιητών. Μέσα από τη φωνή του, τραγούδια μεγά-
λων δημιουργών απέκτησαν νέα ζωή και έφτασαν 
σε εκατομμύρια ανθρώπους στην Ελλάδα και σε 

ολόκληρο τον κόσμο. 
Η φωνή του διαθέτει μια μοναδική χροιά που αναγνωρίζεται αμέ-

σως. Είναι μια φωνή γεμάτη συναίσθημα, δύναμη και αυθεντικότητα. 
Είτε ερμηνεύει λαϊκά τραγούδια είτε έντεχνα, είτε παραδοσιακά είτε 
σύγχρονα έργα, καταφέρνει πάντα να μεταδίδει το βαθύτερο νόημα 
των στίχων. Αυτή η ικανότητά του είναι που τον έκανε αγαπητό σε 
διαφορετικές γενιές ακροατών. 

Πέρα από το ταλέντο του ως τραγουδιστής, ο Γιώργος Νταλάρας 
ξεχωρίζει και ως μουσικός. Η δεξιοτεχνία του στην κιθάρα και η βαθιά 
γνώση της ελληνικής μουσικής παράδοσης τού επέτρεψαν να εξελι-
χθεί σε έναν ολοκληρωμένο καλλιτέχνη. Η μουσική για εκείνον δεν 
ήταν ποτέ απλώς ένα επάγγελμα, αλλά μια αποστολή. Με σεβασμό 
στην ιστορία και τον πολιτισμό, εργάστηκε ακούραστα για να διατη-
ρήσει ζωντανή την ελληνική μουσική κληρονομιά. 

Ιδιαίτερα σημαντική είναι η συμβολή του στην προβολή του ελληνι-
κού τραγουδιού στο εξωτερικό. Με συναυλίες σε πολλές χώρες, 
έφερε τον ελληνικό πολιτισμό κοντά σε ανθρώπους διαφορετικών 
εθνικοτήτων. Οι εμφανίσεις του σε μεγάλες αίθουσες και διεθνή φε-
στιβάλ απέδειξαν ότι η ελληνική μουσική μπορεί να συγκινήσει πέρα 
από σύνορα και γλώσσες. Για τους Έλληνες της διασποράς, ο Ντα-
λάρας αποτέλεσε συχνά έναν ζωντανό σύνδεσμο με την πατρίδα. 

Ένα ακόμη χαρακτηριστικό που τον διακρίνει είναι η εργατικότητα. 
Παρά τις τεράστιες επιτυχίες του, δεν επαναπαύθηκε ποτέ. Συνέχισε 
να μελετά, να πειραματίζεται και να αναζητά νέες καλλιτεχνικές προ-
κλήσεις. Αυτή η αδιάκοπη προσπάθεια εξηγεί γιατί παρέμεινε επί δε-
καετίες επίκαιρος και δημιουργικός. 

Η προσφορά του δεν περιορίζεται μόνο στη μουσική. Κατά καιρούς 
έχει συμμετάσχει σε φιλανθρωπικές πρωτοβουλίες και κοινωνικές 
δράσεις, αποδεικνύοντας ότι ο καλλιτέχνης έχει και κοινωνική ευθύνη. 
Με τη στάση του έδειξε ότι η δημοτικότητα μπορεί να αξιοποιηθεί για 
την υποστήριξη σημαντικών κοινωνικών σκοπών και για την ενίσχυση 
όσων έχουν ανάγκη. 

Οι διακρίσεις που έχει λάβει κατά τη διάρκεια της καριέρας του είναι 
πολλές. Ωστόσο, η μεγαλύτερη επιβράβευση παραμένει η αγάπη του 
κοινού. Εκατομμύρια άνθρωποι έχουν τραγουδήσει τις επιτυχίες του, 
έχουν συγκινηθεί με τις ερμηνείες του και έχουν συνδέσει σημαντικές 
στιγμές της ζωής τους με τα τραγούδια του. Αυτή η σχέση εμπιστο-
σύνης και αγάπης είναι ίσως το σημαντικότερο επίτευγμα κάθε καλ-
λιτέχνη. 

Ο Γιώργος Νταλάρας κατάφερε να συνδυάσει τη λαϊκή απήχηση με 
την καλλιτεχνική ποιότητα. Σε μια εποχή όπου συχνά κυριαρχεί το 
πρόσκαιρο, εκείνος απέδειξε ότι η ποιότητα μπορεί να αντέξει στον 
χρόνο. Τα τραγούδια του εξακολουθούν να ακούγονται, να συγκινούν 
και να εμπνέουν, ενώ η παρουσία του στη μουσική σκηνή συνεχίζει 
να αποτελεί σημείο αναφοράς. 

Συνολικά, ο Γιώργος Νταλάρας δεν είναι απλώς ένας επιτυχημένος 
τραγουδιστής. Είναι ένας σπουδαίος πρεσβευτής του ελληνικού πο-
λιτισμού, ένας ακούραστος εργάτης της μουσικής και ένας καλλιτέ-
χνης που αφιέρωσε τη ζωή του στην υπηρεσία του τραγουδιού. Το 
έργο του αποτελεί πολύτιμη παρακαταθήκη για τις επόμενες γενιές 
και η προσφορά του στον ελληνισμό είναι ανεκτίμητη. Για όλους αυ-
τούς τους λόγους, δικαίως συγκαταλέγεται ανάμεσα στις μεγαλύτερες 
μορφές της σύγχρονης ελληνικής μουσικής ιστορίας.  

ΑΞΙΟΣ. Οι Λαζόπουλλοι του κόσμου ας λάσσουν. 

Γιώργος Νταλάρας 
Μια Φωνή που 
Σημάδεψε τον Ελληνισμό

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου
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ΠΕΜΠΤΗ 2 IOYΛIOY 21:00 
Δύο Έξυπνα Κορόιδα (1971). Κω-
μωδία με τους Αλέκο Τζανετάκο, 
Μανώλη Δεστούνη, Σόφη Ζανίνου, 
Μίμη Φωτόπουλο και Μιχάλη Βιο-
λάρη. Ο Λουκάς και ο Μάρκος, δύο 
αργόσχολοι, άνεργοι και γκαφατζή-
δες φίλοι, στην προσπάθεια τους 
να βρουν δουλειά, μπαίνουν στην 
υπηρεσία του εμίρη Σαλάτ που κά-
νει διακοπές στην Ελλάδα.  
ΠΕΜΠΤΗ 2 IOYΛIOY 22:25 
Γεύση από Έρωτα (1966). Αισθη-
ματικό δράμα με την Λίλιαν Μη-
νιάτη, Πάρι Αλεξάνντερ, Γιώργο 
Τζιώρτζη, Αθηνά Μιχαηλίδου. Η 
Λένα μόλις έχει επιστρέψει οπό το 
γαμήλιο ταξίδι της στην Ρώμη. Η 
φίλη της Αλίκη της τηλεφωνεί και 
της λέει ότι έχει επιστρέψει από την 
Αμερική ο παλιός της έρωτας, ο Πά-
νος.  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 3 IOYΛIOY 20:35 
Σαπουνόπετρα: Το Χρήμα στο 
Λαιμό σας (1996). Κωμωδία με 
τους Δημήτρη Πουλικάκο, Άλκη Πα-
ναγιωτίδη, Ηλία Λογοθέτη. Ένας 
δαιμόνιος ερευνητής δημοσιογρά-
φος ο Αλέκος Βαρνέζης, ψάχνει 
απεγνωσμένα να βρει την αλήθεια 
για ένα σκάνδαλο, που αναστατώνει 
την Ελληνική κοινωνία σχετικά με 
το εμπόριο ανθρωπίνων οργάνων. 
Στην προσπάθεια του να εντοπίσει 
τον εγκέφαλο της σπείρας, συναντά 
απρόβλεπτες κωμικοτραγικές κατα-
στάσεις, όπως αυτές που ζούμε 
στην απλή καθημερινότητα μας. 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 3 IOYΛIOY 22:15 
Τρυφερότητα (2008). Κοινωνικό 

δράμα με την Ράσμι Σούκουλη, Αλε-
ξάνδρα Παυλίδου, Άντζελα ελ-Ζεΐντ, 
Τζωρτζίνα Τάτση, Λεωνίδα Κα-
κούρη, Μπέσσυ Μάλφα, Θανάση 
Χαλιώτη. Η νεαρή, ανέμελη και κυ-
νική Κλαίρη  και η μεσόκοπη, κατα-
πτοημένη, καταθλιπτική αλλά και 
ραδιούργα Δανάη ζουν σε διπλανά 
διαμερίσματα. 
ΣΑΒΒΑΤΟ 4 IOYΛIOY 21:30  
Κάθε Σάββατο (1999). Κωμωδία 
με τους Κώστα Βουτσά, Νίκο Πουρ-
σανίδη, Ελευθερία Βιδάκη, Ναταλία 
Καποδίστρια και Περικλή Καρακων-
σταντόγλου. Ο Θανάσης είναι ένας 
δημοφιλής κωμικός του θεάτρου και 
της τηλεόρασης με μεγάλη αδυνα-
μία στις γυναίκες. Είναι χωρισμένος 
και βλέπει τον δεκαπεντάχρονο γιο 
του Αντώνη, μόνο κάθε Σάββατο. 
Το Σάββατο που ακολουθεί, είναι 
ιδιαίτερη μέρα τόσο για τον πατέρα, 
όσο και για τον γιο.  
ΣΑΒΒΑΤΟ 4 IOYΛIOY 23:05 
Η Ώρα της Δικαιοσύνης (1967). 
Κοινωνικό δράμα με την Ελένη Ζα-
φειρίου, Έλντα Αθανασάκη, Τάσο 
Γιαννόπουλο, Μαίρη Λαλοπούλου, 
Γιάννη Φέρτη, Πυθαγόρα Παπαστα-
ματίου, Λαυρέντη Διανέλλο, Βασίλη 
Καίλα. Ένας βιομήχανος, προκειμέ-
νου να συνοδεύσει την άρρωστη 
γυναίκα του στην Ελβετία για θερα-
πεία, αφήνει την επιχείρησή του στα 
χέρια του διευθυντή του.  
ΚΥΡΙΑΚΗ 5 IOYΛIOY 20:15 
Το Συνδικάτο των Μπατίρηδων 
(1988). Κωμωδία με Σωτήρη Μου-
στάκα, Κάτια Μυλωνά, Άννα Μαρία 
Σιφνάκη, Βασίλη Ζωνόρος, Τάσο 

Πολυχρονόπουλο, Λευτέρη Λου-
κάδη, Εύη Λαμπράκη, Κώστα Φλω-
ράτο, Τόνυ Άντονυ. Μέσα στα πε-
ντοχίλιαρα ζούσε ο Παρασκευάς 
αλλά χάνει όλα του τα λεφτά στο 
χρηματιστήριο και μένει μπατίρης. 
Όλοι οι φίλοι του γυρίζουν την 
πλάτη, όταν μαθαίνουν ότι είναι 
μπατίρης. 
ΚΥΡΙΑΚΗ 5 IOYΛIOY 21:40 
Το Κορίτσι της Κυριακής (1964). 
Μελόδραμα με τους Γιώργο Φού-
ντα, Ξένια Καλογεροπούλου, Μαίρη 
Χρονοπούλου, Φαίδωνα Γεργίτση, 
Κώστα Κούρτη, Δέσπω Διαμαντί-
δου, Κατερίνα Γώγου, Μαλαίνα 
Ανουσάκη. Μια πεταλουδίτσα της 
νύχτας, η δεκαεξάχρονη Μαρίνα, 
αφού το έσκασε από το ορφανο-
τροφείο, κάνει πιάτσα στο λιμάνι του 
Πειραιά. Γνωρίζεται μ’ ένα νεαρό 
μουσικό, τον Ορφέα, ο οποίος γυ-
ρίζει στα λαϊκά κέντρα και παίζει 
μπουζούκι.   
ΔΕΥΤΕΡΑ 6 ΙΟΥΛΙΟΥ 21:00  
Δεν Πληρώνω - Δεν Πληρώνω  
(1986).  Το Θέατρο της Δευτέρας με 
την Έλλη Φωτίου, Χριστίνα Στόγια, 
Στέφανο Ληναίος Σταύρο Ξενίδη, 
Δημήτρη Πετράτο, Ο Ντάριο Φο 
γράφει πολιτικό θέατρο, μας μιλά 
για την επανάσταση των απλών αν-
θρώπων, των εργατών, όταν η ακρί-
βεια έχει φτάσει στο απροχώρητο, 
όταν μαζικές απολύσεις ή μειώσεις 
ωραρίου και αμοιβών έχουν γίνει 
καθημερινές και η ζωή έχει γίνει δυ-
σκολότερη από ποτέ… 
ΤΡΙΤΗ 7 ΙΟΥΛΙΟΥ 20:30 
Η Κόμπρα από τα Γιάννενα 

(1986). Κωμωδία με τους Νίκο Ρίζο, 
Τάσο Προύσαλη, Νανά Βενέτη, Θα-
νάσης Λιάμης, και Πόπη Μοντα-
νάρη. Ένας απατεώνας επιχειρη-
ματίας, μηχανεύεται διαφορές ιδέες 
για να κάνει δουλειές του ‘’αέρα’’ και 
να κερδίζει χρήματα από τα υπο-
ψήφια θύματά του. Στο τέλος όμως 
πάντα τον ανακαλύπτουν. Τελικά 
βρίσκει το ‘’τέλειο κόλπο’’ που πι-
στεύει ότι θα έχει μεγάλο κέρδος. 
ΤΡΙΤΗ 7 ΙΟΥΛΙΟΥ 21:55 
Ειμαρμένη (2015). Αστυνομικό θρί-
λερ με τους Δημήτρη Μπίτο, Σω-
τήρη Ταχτσόγλου, Γιάννη Ζουγα-
νέλη, Άλκη Παναγιωτίδη, Καίτη 
Ιμπροχώρη, Αθηνά Παππά, 
Έκτωρα Καλούδη, Καίτη Ιμπρο-
χώρη, Δημήτρη Μπίτο, Ιουλία Κα-
λογρίδη. Ένας ρεπόρτερ αναλαμ-
βάνει να καλύψει την υπόθεση 
βίαιου θανάτου ενός συγγραφέα. 
Μεταβαίνοντας στο νησί που συ-
νέβη το γεγονός, ανακαλύπτει πως 
όλα συνδέονται με έναν αγιογράφο, 
έναν άγιο τον οποίο πρόκειται 
άμεσα να αναγνωρίσει επίσημα η 
εκκλησία.  
ΤΕΤΑΡΤΗ 8 ΙΟΥΛΙΟΥ 20:40 
Οι Μνηστήρες της Πηνελόπης 

(1968). Κωμωδία με τους Σταύρο 
Παράβα, Σάσα Καστούρα, Σωτήρη 
Μουστάκα, Φίλιο Φιλιππίδη, Ρία Δε-
λούτση, Γιώργο Γαβριηλίδη. Ο Σταύ-
ρος Παράβας σε ένα διπλό ρόλο. 
Από τη μια ως φωτογράφος και από 
την άλλη ως η παράξενη και "σιτε-
μένη" αδέλφη του. Το σενάριο εκτυ-
λίσσεται με τις περιπέτειες του φω-
τογράφου, που γίνεται αντικείμενο 
παρακολούθησης από μία σπείρα 
κακοποιών, καθώς και τις προσπά-
θειες της αδελφής του να παντρευτεί 
κάποιον Ελληνο-αμερικάνο γαμπρό 
που έρχεται από τη Μασσαχουσέτη 
ακριβώς για αυτό το σκοπό. 
ΤΕΤΑΡΤΗ 8 ΙΟΥΛΙΟΥ 21:50 
Το Στίγμα (2009). Δραματική ταινία 
με τους Αντώνη Καφετζόπουλο, 
Ντίνα Κώνστα, Όλια Λαζαρίδου και 
Γιάννη Θωμάς. Ο νεαρός προοδευ-
τικός πατέρας και η γυναίκα του 
αποκτούν ένα προβληματικό παιδί. 
Πάσχει από μογγολισμό. Μπροστά 
στον κίνδυνο να καταστρέψουν την 
υπόλοιπη ζωή τους, μεγαλώνοντας 
ένα πλάσμα που δεν έχει καμιά ελ-
πίδα να γίνει ένας κανονικός άν-
θρωπος, αποφασίζουν ότι η ευθα-
νασία είναι η μόνη λύση.
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ΠΕΜΠΤΗ 2/7 
06.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι 
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Άτυπη Σύνοδος Αρχη-
γών Κρατών 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Χάλκινα Χρόνια 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 3/7 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοη-
ματική 
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 
17.30 Χάλκινα Χρόνια 
18.00 Ειδήσεις 
20.00 Βουλευτικές Εκλογές 
2026 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 4/7 
9.00 Από Μέρα σε μέρα 
12.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Κυπριώτικα Σκετς  
16.00 Ειδήσεις  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα 

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
20.00 Προσωπικότητες 
 
ΚΥΡΙΑΚH 5/7 
08.00 Εσπερινός της Αγάπης 
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πά-
τρης 
15.00 Μην κάψεις την Κου-
ζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 6/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώ-
ματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  

20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τικκι Τόκκο   
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 7/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
16.30 Μην κάψεις τη κουζίνα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Τρικυμία  
20.00 Εκλογές 2026 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 8/7 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.00 Από μέρα σε μέρα 
13.30 Γευστικό Ταξίδι  
14.00 Περικλής τζ Εριεττα 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινά-
δες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώ-
ματα  
17.00 Χάλκινα Χρόνια 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κου-
ζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
14:00 Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Commun-
ityChest or #Throwback-
Thursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-Out 
19:00 LGR House Party Mix 
22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From St 
J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi 19:00 Ta Tragoudia 
Tis Psixis 
22:00 Ultimate Lovers Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Kanella 
Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Ellinika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 
13:00 Afternoon Hits 
16:00 Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 2 IOYΛΙOY 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
20:00 ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕΞΙΑ με την Βασούλα 
Χριστοδούλου 
20:30 ΝΕΟ Πρόγραμμα: Greek Eye on Lon-
don  Άννας Ματθαίου από την Αθήνα, και τον 
Δημήτρη Αχιλλαδέλη από το Λονδίνο 
21:00 Ελ/κή ταινία: Δύο Έξυπνα Κορόιδα 
(1971) 
22:25 Ελ/κή ταινία: Γεύση από Έρωτα (1966) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 3 ΙΟΥΛΙΟΥ    
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
08:00 Εκκλησία της Κύπρου 2000 χρόνια 
Ιστορία και πολιτισμός  
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
20:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Cypriot 
Wine festival 2026 - Συνεντεύξεις Βορει-
οηπειρώτες, Ανδρέας Γρηγορίου, Σάββας Γε-
ωργίου, Κυριάκος Παναγή, Τουρκοκύπριος, 
Πανίκος, ΚΕΟ part 3 
20:35 Ελ/κή ταινία: Σαπουνόπετρα: Το 
Χρήμα στο Λαιμό σας (1996) 
22:15 Ελ/κή ταινία: : Τρυφερότητα (2008) 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 4 ΙΟΥΛΙΟΥ 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή της 
Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο πατέρα 
Ιωσήφ Παλιούρα 
21:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Cypriot 
Wine festival 2026 - Taste of Cyprus, Κρασιά, 
γιαγιά Helen, ΑΧΕΠΑ Αλαφούζος, Αράπης, 
ΝΕΠΟΜΑΚ Matheos Tuton, Χρυστάλλα Κοι-
νοτικό, Παναγιώτης, Αστυνομία  Part 4 
21:30 Ελ/κή ταινία: Κάθε Σάββατο (1999) 

23:05 Ελ/κή ταινία: Η Ώρα της Δικαιοσύνης 
(1967) 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 5 ΙΟΥΛΙΟΥ 
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουργίας 
από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Ελληνική ταινία: Το Συνδικάτο των 
Μπατίρηδων (1988) 
21:40 Ελ/κή ταινία: Το Κορίτσι της Κυριακής 
(1964) 
23:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: Συναυ-
λία Ανδρέας Αρτέμης Μουσικοσυνθέτης 
''Πολυκύμαντη Μνήμη'' Ι.Ν. των Αγίων Πα-
ντελεήμονα & Παρασκευής  
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 6 IOYΛΙΟΥ     
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Δεν Πληρώνω - 
Δεν Πληρώνω (1986) 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη Λου-
πέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 7 IOYΛIOY    
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτοπρε-
σβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Η Κόμπρα από τα 
Γιάννενα (1986) 
21:55 Ελ/κή ταινία: Ειμαρμένη (2015) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 8 IOYΛΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: Οι Μνηστήρες της Πη-
νελόπης (1968) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Το Στίγμα (2009)
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PM-in-waiting pledges to 
break with politics as usual

Andy Burnham, Britain’s 
prime minister-in-wait-
ing, pledged on Monday 

to reshape the country’s poli-
tical landscape by devolving 
more authority to the regions 
and fostering a more collabo-
rative style of government as 
part of a 10-year plan to gene-
rate what he called “good” 
growth. 

Speaking at Manchester’s 
People’s History Museum, which 
he described as “one of my fav-
ourite places on earth”, Burnham 
outlined his vision for government 
if, as widely anticipated, he be-
comes Britain’s seventh prime 
minister in a decade as early as 
July 20. 

Promising what he called the 
country’s “biggest rebalancing of 
power”, Burnham said he would 
expand social housing, hand local 

authorities greater control over 
water and other utilities, and    
address the cost-of-living crisis, 
while remaining committed to 
the current government’s fiscal 
framework. 

To repeated standing ovations, 
Burnham said his national agenda 
would draw heavily on his expe-
rience as mayor of Greater Man-
chester, where he said success-
ful delivery had relied on bringing 
together businesses, local leaders 
and community organisations to 
solve problems collectively. 

In an unmistakable contrast 
with Prime Minister Keir Starmer, 
who announced last week that 
he would step down, Burnham 
said he intended to end the “busi-
ness as usual” model of politics, 
arguing it had failed to raise living 
standards for millions across 

Britain. 
“I am going to give Britain the 

circuit breaker it needs by build-
ing a more collaborative politics 
in Westminster, by taking power 
out of the centre and putting it 
in the hands of the people and 
places who can use it best,” he 
told an audience that included 
fellow regional mayors and MPs 
from Greater Manchester. 

“Imagine good growth in every 
postcode and hope in every heart. 
Imagine no more, let’s make it 
happen,” Burnham said in remarks 
that appeared designed to blunt 
the growing appeal of Nigel Far-
age’s Reform UK. 

During the speech, which fo-
cused primarily on domestic poli-
cy, Burnham joked about wear-
ing his trademark T-shirt beneath 
a suit jacket instead of a formal 
shirt before saying his return to 
parliament earlier this month had 
reinforced his belief that British 
politics needed fundamental 
change. 

He pledged to overhaul the 
civil service to improve policy-
making, launch the largest pro-
gramme of social housebuilding 
since the post-war era, revive 
British industry and help more 
young people into work in an ef-
fort to reduce welfare spending. 

Burnham also proposed esta-
blishing a “Number 10 North”, 
with part of the prime minister’s 
Downing Street operation based 
in Manchester to oversee hous-

ing, utility reform and industrial 
strategy. 

“It’s crucial that the devolution 
agenda has local business at 
its heart and brings benefits to 
all parts of the UK,” said Shevaun 
Haviland, director general of the 
British Chambers of Commerce.  

“The difficult truth is, whoever 
leads the UK, the primary chal-
lenge remains the same - deli-
vering growth.” 

In an apparent effort to re-
assure financial markets, where 
some investors have expressed 
concerns that he could loosen 
fiscal discipline, Burnham said 
he could transform Britain’s poli-
tics without abandoning “the 
stability that comes from sound 
public finances” or “the discipline 
of our current fiscal rules”. 

His speech was welcomed     
by Labour MPs, including former 
health secretary Wes Streeting, 
a potential leadership rival who 
has ruled out challenging Burn-
ham, making his path to Down-
ing Street appear even clearer. 

“Finally some hope again,” 
Streeting said. 

Yet Burnham is set to inherit 
a formidable list of challenges. 
Nicknamed the “King of the 
North”, he will confront many of 
the same pressures as Starmer, 
including sluggish economic 
growth, the rise of populist poli-
tics, the continuing cost-of-living 
crisis and limited fiscal room for 
manoeuvre.

United Nations envoy on 
Cyprus Maria Angela 
Holguin on Wednesday 

urged Cypriots to seize what 
she described as a "historic 
opportunity" to reach a lasting 
settlement, as she reflected 
on her latest round of consul-
tations on the island. 

"I understand the difficulty in 
believing in a different Cyprus, 
but don't give up or remain pri-
soners of a difficult past," Holguin 
said. "I reiterate my invitation 
to Cypriots to design a shared, 
prosperous and secure future 
that upholds and respects your 
rights." 

She said she remains "commit-
ted and willing to explore every 
possible avenue to advance dia-
logue toward an agreement that 
is acceptable to all stakeholders," 
adding that UN Secretary-Gen-
eral Antonio Guterres remains 
fully committed to supporting 
efforts to find a mutually bene-

ficial solution for all Cypriots. 
Acknowledging the challen-

ges, Holguin said that decades 
of division had made it difficult 
to build trust and that "the weight 
of history is heavy," but stressed 
it must be approached "with wis-
dom, empathy and generosity." 

Reflecting on her own work, 
Holguin said she had spent time 
listening to academics, politi-
cians, business leaders and civil 
society representatives. However, 
she stressed that meaningful 
progress would ultimately de-
pend on "the sustained and gen-
uine political will of the two lea-
ders, supported by their respec- 
tive communities." 

Holguin said she believes a 
renewed dialogue could create 
momentum for an agreed path 
that delivers security, prosperity 
and opportunity for both com-
munities. 
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Holguin urges Cyprus 
to seize ‘historic  
opportunity’ for solution

Cyprus EU Presidency of the most productive ones, President says at closing ceremony

President of the Republic, 
Nikos Christodoulides, 
described on Tuesday the 

Cyprus Presidency of the Coun-
cil of the EU as one of the most 
substantive and productive pre-
sidencies in recent years and 
announced that the Deputy Min- 
istry for European Affairs and 
the European teams in the Mini-
stries, will continue their work 
in order to utilize the expertise 

acquired. 
The President was speaking at 

the closing ceremony of the Cyp-
rus EU Presidency, in the pres-
ence of Deputy Minister for Eu-
ropean Affairs, Marilena Raouna, 
and Minister of Foreign Affairs, 
Constantinos Kombos, hundreds 
of state officials, volunteers and 
all those who contributed to the 
Presidency. 

The Cypriot President spoke 
of an internationally recognized 

success that strengthened the 
role and voice of Cyprus in the 
European Union. He stated that 
the success of the Cyprus Presi-
dency exceeded all expectations 
and attributed the outcome to the 
many months of preparation, the 
professionalism and the collec-
tive effort of those who worked 
for its implementation. 

Moreover, he stressed that 
Cyprus has proven that, despite 
its small size and the fact that it 
is the only member state of the 
European Union still under occu-
pation, it can successfully orga-
nize and lead such an important 
European process. 

“Small Cyprus, the only mem-
ber state of the European Union 
under occupation, can organize, 
can coordinate and lead such a 
great effort in a way that wins the 
respect of everyone,” he under-
lined. 

The President of the Republic 
said that Cyprus exercised its EU 

Presidency with self-confidence 
noting that it claimed an active 
role and achieved substantive 
results. This approach, he pointed 
out, contributed to the Cyprus EU 
Presidency being internationally 
recognized as one of the most 
substantive and productive in 
recent years, despite the parti-
cularly demanding geopolitical 
conditions that prevailed during 
the six-month period, and the 
many international crisis. 

The President thanked Deputy 
Minister for European Affairs, 
Marilena Raouna, for coordinating 
the whole effort, as well as Min-
ister of Foreign Affairs Constan-
tinos Kombos, the members of 
the Council of Ministers, the offi-
cials of all ministries and other 
government departments and 
volunteers, as well as the media 
that covered the Presidency. 

He also announced that the 
Government decided to maintain 
both the Deputy Ministry for Euro-

pean Affairs and the European 
departments in the Ministries, so 
that the expertise acquired could 
be utilized. 

Finally, he said that all those 
who worked for the Cyprus EU 
Presidency should feel proud of 
their contribution. 

“Be proud, because this suc-
cess is also your own personal 
achievement,” he concluded. 

In her statements, the Deputy 
Minister of European Affairs, said 
that Cyprus has proven in practice 
that even a small state can play 
a decisive role in the European 
Union, provided it has a plan, ef-
fectiveness and strong prepara-
tion. 

Raouna pointed out that the 
Cyprus Presidency has managed 
to establish Cyprus as a reliable 
mediator, achieving progress on 
a number of difficult European 
files. 

Presenting the report of the 
Cypriot Presidency, she said that 

during the six-month period, ap-
proximately 1,600 meetings were 
held in Brussels, more than 300 
events in Cyprus, 19 informal min-
isterial meetings, as well as the 
first informal European Council 
Summit ever hosted in Cyprus, 
while the country welcomed more 
than 30,000 visitors. 

Raouna said that the comple-
tion of the Cyprus Presidency 
does not mark the end of the ef-
fort, but the beginning of a new 
period during which the country 
will utilize the experience and 
know-how acquired during the 
six-month period, to further streng-
then its presence and role in the 
European Union. 

“The chapter of the six-month 
period may be closing, but another 
one is opening, in which we will 
build on the legacy of the Cyprus 
EU Presidency. We have a stronger 
voice, a stronger role, and we will 
use these to the benefit of Cyprus 
and its citizens," she concluded.
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Prime Minister Keir Starmer on Tues-
day presented his long-awaited De-
fence Investment Plan, pledging an 

additional £15 billion in funding to better pre-
pare Britain’s armed forces for the conflicts 
of the future in what he described as the 
defining legacy of his premiership. 

In what is expected to be his final major 
domestic policy announcement, Starmer 
said the strategy had been strengthened 
following last-minute negotiations between 
the Treasury and Britain’s new defence sec-
retary, Dan Jarvis. He argued the revised 
plan went beyond an earlier version that 
had prompted his close ally, John Healey, 
to step down. 

Starmer will take the strategy to Ankara 
for the NATO summit on July 7-8, likely his 
final overseas engagement in office, where 
he is expected to demonstrate that Britain 
remains on course to fulfil its pledge of 
raising defence spending to 3.5% of GDP by 
2035. The plan envisages annual defence 
expenditure approaching £80 billion by 
2029. 

However, with his anticipated successor, 
Andy Burnham, expected to assume office 
as early as July 20, Starmer conceded that 
future administrations could "build" on the 
blueprint. Critics argued the package, de-
layed for more than nine months, had arrived 
too late and did not go far enough. 

"At a time when nations are rearming and 
global aggression is increasing, the surest 
way to prevent conflict is to be prepared for 
it. The strongest defence is deterrence - 

having the capability to make potential ad-
versaries think twice before taking action," 
Starmer told an audience at a defence 
manufacturer in southern England. 

"That is exactly what we are delivering." 
Commended by both his chancellor and 

defence secretary for securing the invest-
ment package, Starmer said the strategy 
would allocate £5 billion towards drones and 
autonomous weapons, help develop a hybrid 
Royal Navy, and increase the Army’s com-
bat effectiveness. 

The plan also includes measures to          
reinforce Britain’s nuclear deterrent and       
accelerate development of a next-gener-
ation stealth fighter for the Royal Air Force. 
Starmer said the investment would not only 
strengthen national security but also create 
jobs and support economic growth across 
the country. 

Matt Roberts, national officer for the GMB 
trade union, welcomed the announcement, 
saying it provided "some stability for a sector 
besieged by insecurity." 

"The challenge now is delivery - workers 
will judge this plan on real jobs, real invest-
ment, and real outcomes." 
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Starmer unveils £15bn defence increase 
in long-delayed investment plan

Von der Leyen and  
Metsola praise Cyprus’ 
EU presidency

European Commission 
President Ursula von der 
Leyen and European Par-

liament President Roberta Met-
sola on Tuesday praised Cyprus’ 
presidency of the Council of the 
European Union, commending its 
leadership, efficiency and close 
cooperation as the island’s six-
month term came to an end. 

In a post on social media ac-
companied by a video highlight-
ing key meetings and achieve-
ments from the past six months, 
von der Leyen described Cyprus’ 
presidency as “a true success.” 

Addressing President Nikos 
Christodoulides, she said Cyprus 
had played an important role in 
advancing the European Union’s 
priorities during its time at the 
helm. 

“You advanced the EU agenda, 
from competitiveness to enlarge-
ment,” she wrote. “Abroad, you 
built bridges with our partners 

in the Middle East at a critical 
moment.” 

Metsola also expressed her 
appreciation to the Cypriot presi-
dency team, thanking it for what 
she called its “excellent coope-
ration and close partnership” 
with the European Parliament. 

Writing on X, she praised 
Christodoulides’ leadership and 
dedication to “a strong and united 
Europe”, adding that the close 
collaboration between the EU 
institutions had produced “tan-
gible results for European citi-
zens”. 

Tuesday marked the final day 
of Cyprus’ presidency of the 
Council of the European Union, 
with Ireland taking over the rota-
ting six-month presidency on 
Wednesday. The formal hand-
over ceremony was held in Dub-
lin in the presence of both von 
der Leyen and European Coun-
cil President Antonio Costa. 

Tributes paid to late journalist Sevgul Uludag
Tributes poured in on Mon-

day from across Cyprus’ 
political spectrum follow-

ing the death of acclaimed       
journalist Sevgul Uludag, who 
passed away on Sunday at the 
age of 67. 

President Nikos Christodou-
lides said Uludag had “high-
lighted with sensitivity and dedi-
cation the humanitarian plight 
of the missing persons of the 
Cyprus tragedy and worked con-
sistently for the peaceful coexis-
tence of Greek Cypriots and 
Turkish Cypriots in a free home-
land, without an occupying 
army.” 

Turkish Cypriot leader Tufan 
Erhurman also honoured her 
legacy, saying: “We will never 
forget you, your efforts, your 
superhuman dedication.” 

His predecessor, Mustafa 
Akinci, was the first public figure 
to refer to the circumstances 

surrounding her death, saying: 
“I do not think anyone outside of 
her closest relatives knew of the 
seriousness of her illness.” 

“Sevgul leaves behind a great 
void. Unfortunately, there is no 
other journalist who, with such 
persistence and determination, 
could have investigated, ques-
tioned and contributed to un-
covering the issue of missing 
persons, a bleeding wound for 
Cyprus,” he added. 

Meral Eroglu, the wife of 
former Turkish Cypriot leader 
Dervish Eroglu, said: “I have lost 
a very courageous person who 
stood by me during the most  
difficult times of my life,” before 
adding that “I was not the only 
one who lost.” 

The DISY party said Uludag 
had “dedicated almost her entire 
life to the fight to find and clarify 
the fate of the missing, heroically 
resisting all types of threats and 

waging a fight through the years 
for coexistence between Greek 
Cypriots and Turkish Cypriots.” 

“She truly believed in recon-
ciliation,” the party added. 

AKEL described Uludag as  
“a fighter for peace in Cyprus 
and for reconciliation between 
Greek Cypriots and Turkish      
Cypriots.” 

“Sevgul’s action contributed 
decisively to clarifying the fate 
of many missing persons, Greek 
Cypriots and Turkish Cypriots. 
She stood out for her insistence 
on a humanitarian approach to 
the issue of the missing persons 
as well as for her work to heal 
the open wounds of relatives and 
both communities more broad-
ly,” the party said. 

It also praised her courage, 
saying she “did not back down 
or fear the threats she received 
from extreme, chauvinist circles”, 
and noted that she remained 

committed to uncovering “the 
historical truth about all aspects 
of the Cypriot tragedy and the 
pain suffered by both communi-
ties”. 

The CTP, of which Uludag was 
a member, expressed its “deep 
sorrow” over her death, while 
party leader Sila Usar Incirli said 
she had “bravely pursued the 
truth”. 

“You approached the losses 
and their loved ones with respect, 
you helped families who lived in 
uncertainty for years to mourn 
and say goodbye to their loved 
ones,” she said. 

During a journalism career 
spanning more than four decades, 
Uludag dedicated herself to 
documenting the fate of Cyprus’ 
missing persons - the more than 
2,000 people who disappeared 
during the intercommunal vio-
lence of the 1960s and the Tur-
kish invasion of 1974. 

She became widely respec-
ted for her painstaking investi-
gations, frequently uncovering 
detailed accounts of the lives 
and deaths of missing persons, 
which were published in both 
Turkish and Greek by the news-
papers Yeniduzen and Politis. 

Her work earned widespread 
recognition both in Cyprus and 

internationally. In 2008, she be-
came the first Cypriot to receive 
the International Women’s Media 
Foundation’s Courage in Journa-
lism Award. She was also awar-
ded the European Citizen’s Prize 
in 2014 and was nominated for 
the Nobel Peace Prize in 2019. 
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Memorial Service & 
Prayers for the Missing -  
Sunday 19 July 2026

His Eminence Archbishop 
Nikitas of Thyateira & 
Great Britain, and Chris-

tos Karaolis, President of the 
National Federation of Cypriots 
in the UK, cordially invite you 
to prayerfully attend The Divine 
Liturgy followed by the Official 
Archiepiscopal Memorial Ser-
vice and Supplicatory Prayers 
to commemorate the memory of 
those who sacrificed their lives 
defending Cyprus in 1974 and 
the missing persons of Cyprus. 

Official Memorial Address by 

His Excellency, the High Com-
missioner of the Republic of   
Cyprus to the UK, Mr Kyriacos 
Kouros. 

Sunday 19 July 2026, from 
10.30am, at St Mary’s Greek Or-
thodox Church, 22 Trinity Road, 
Wood Green, London N22 8LB. 

Please reply by 12 July to    
enquiries@cypriotfederation.org
.uk  

Memorial Services will also be 
conducted at Greek Orthodox 
Churches across the UK on 
Sunday 19 July.

Mediterranean Echoes marks the  
culmination of Cyprus’ EU Presidency 
Cultural Programme in London

The Cyprus Trade Centre 
in London, in collabora-
tion with the Hellenic Tech 

Network, successfully hosted a 
panel discussion entitled “Fron-
tiers of Capital: Europe’s Bet on 
the Space Economy” on 12 June 
2026 at the High Commission of 
Cyprus in London. 

The event brought together 
entrepreneurs, investors, policy-
makers, technology professionals 
and members of the business 
community to explore Europe’s 

evolving role in the global space 
economy, as well as emerging 
opportunities for innovation, in-
vestment and international colla-
boration. 

The discussion focussed on 
how Europe is transitioning from 
a participant to a strategic actor 
in the rapidly expanding space 
sector, highlighting developments 
in satellite technologies, venture 
capital investment and space in-
frastructure, as well as the grow-
ing importance of the Mediterra-

nean region as a gateway for 
innovation and connectivity. 

Participants had the opportu-
nity to exchange views on the 
challenges and opportunities 
facing the European space eco-
system, while also considering 
how countries such as Cyprus can 
position themselves as attrac-
tive destinations for technology-
driven investment, research and 
entrepreneurial activity. 

The event forms part of the on-
going efforts of the Cyprus Trade 

Centre in London to strengthen 
links between Cyprus, the United 
Kingdom and the wider inter-
national innovation community, 
while also promoting Cyprus as 
a dynamic hub for entrepreneur-
ship, technology, and investment. 

https://www.gov.cy/energy-
commerce-and-industry/prag-
matopoiithike-i-ekdilosi-fron-
tiers-of-capital-europes-bet-on-t
he-space-economy-stin-ypati-
armosteia-tis-kyprou-sto-lon-
dino/

The global Cypriot diaspora 
is coming together in Cyprus! 

The World Conference of 
Cypriot Diaspora will take 
place this year from 28 to 

31 July 2026. Representatives 
from the Federation who are 
members of POMAK's Central 
Council of POMAK (World Fede-
ration of Overseas Cypriots) will 
join colleagues from POMAK's 
other member-Federation's from 
around the world for this year's 
meeting.  

NEPOMAK (World Organisa-
tion for Young Overseas Cyp-

riots) will also be holding its 
World Conference with attend-
ees from across the globe - if 
you are 18-30 and interested in 
attending, register your interest 
at https://nepomak.org/apply-
for-world-conference/ 

The Conference will host a 
wide-ranging exchange on the 
issues that matter most to our 
diaspora, with overseas Cypriots 
coming to meet and engage      
directly with the President of 
Cyprus and Ministers. 

www.parikiaki.com

The National Federation of 
Cypriots in the UK, in col-
laboration with the Cultural 

Section of the Cyprus High Com-
mission in London, proudly pre-

sented Mediterranean Echoes 
on 25 June 2026. The concert 
marked the closing of Cyprus’ EU 
Presidency cultural programme 
in London. 

Tenor Marios Charalampous 
and pianist Andreas Marinou led 
audiences on a musical journey 
through the soulful sounds of 
the Mediterranean, featuring the 

works of acclaimed composers 
from Manos Hadjidakis to Marios 
Tokas. Spoken reflections bet-
ween pieces offered audiences 
an insight into the emotional and 
historical context behind each 
of these compositions.  

Guests were welcomed to the 
event by the High Commissioner 
of the Republic of Cyprus in the 
UK Dr Kyriacos Kouros who 
gave the main address.  

He spoke about the important 
role of culture in dynamic, un-
certain times as well as the most 
recent developments on the Cyp-
rus issue, including the potential 
UN-led informal 5+1 meeting in 
June. 

Cyprus High Commission Cul-
tural Counsellor Marios Theocha-
rous opened the event, sharing 
an overview of the six-month-long 
Cyprus EU Presidency cultural 
programme across the UK. He 
specifically thanked the Greek 
Language School students ac-
ross the UK who participated in 
live events to showcase and 
celebrate Cypriot culture. 

The Federation’s President 
Christos Karaolis also addressed 
the audience, speaking about 
Cyprus’ achievements during its 
EU Presidency and the bridge 
that culture forms between na-
tions. Cyprus, he said, has 
championed cooperative dia-
logue and strategic unity among 
EU member states.

Cyprus Trade Centre in London hosted “Frontiers 
of Capital: Europe’s Bet on the Space Economy”

Divine Liturgy and Memorials 
at New Southgate -  
Saturday 11th July   

 
On Saturday 11th July 2026, at 9.00am–11.00am, at the Chapel 

of New Southgate Cemetery, Divine Liturgy will be celebrated, 
and the names of our departed beloved brothers and sisters 
resting at this cemetery and elsewhere will be read. You can 
come bringing their names and koliva, if you wish. 

              
Office of St Mary's Cathedral, Wood Green 
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

The Invite 
 
This perfectly crafted comedy 

is a remake of the 2020 Spa-
nish film called THE PEOPLE 
UPSTAIRS (SENTIMENTAL) by 
Cesc Gay, which was adapted 
from his own stage play.  

Last year there was a South 
Korean version of the story also 
called THE PEOPLE UPSTAIRS 
and now this Hollywood remake 
is directed by Olivia Wilde, who 
also plays one of the leading 
characters.  

It is scripted by Rashida 
Jones and Will McCormack, 
and the action is transferred to 
San Francisco where married 
couple Angela (Wilde) and Joe 
(Seth Rogen) are getting even 
more anxious and neurotic as 
their upstairs neighbours are 
about to arrive for dinner. Joe is 
reluctant to spend the night with 
Pina (Penelope Cruz) and Hawk 
(Edward Norton) - the new neigh-
bours that keep them awake 
during the early hours of the 
day with their wild love making 
whereas Angela is keen to im-
press… 

Wilde’s is a smart and elegant 
director and follows BOOKS-
MART and DON’T WORRY DAR-
LING with this deliciously funny 
comedy.  

It is superbly scripted and  
edited with a perfect cast that 
relish the joyous dialogue. Cruz 
and Norton are on terrific form 
as the liberated couple who try 
to lure their uptight neighbours 
into an unforgettable night of no 
regrets.  

Even though this is a very 
contemporary affair it recalls 
sixties comedies like BOB & 
CAROL & TED & ALICE. 

My Father’s  
Island 

Vladimir De Fontenay’s deeply 
moving film follows the story of 
Roy (Woody Norman), a thirteen-
year-old boy, who reluctantly 
agrees to spend a year with his 
estranged father Tom (Swann 
Arlaud) on a remote island in the 
far north. The compelling story 
is adapted from David Vann’s 
novel “Sukkwan Island” where 
the action is transferred from 
Alaska to Norway and boasts 
some remarkable locations in 
the deep freeze.  

This is the kind of movie where 
you can smell and feel the sce-
nery as well as the extreme con-
ditions that its characters had to 
endure during filming. The per-
formances are faultless and Nor-
man, who started his career as 
a child actor in films like C’MON, 
C’MON and COBWEB, cements 
his reputation as one of the most 
exciting young actors working in 
cinema today. It is a sad, chilling 
film worth discovering! 

 

Supergirl in IMAX 

This death of the superhero 
movies continues with another 
lukewarm adventure despite the 
inspired casting of Milly Alcock 

as Kara Zor-El aka Supergirl. 
Like Superman (David Corens-
wet), who makes a brief appear-
ance here, Supergirl is also from 
Krypton but finds herself on earth 
following her planet’s destruc-
tion. Now she is forced by circum-
stances to join Ruthye (Eve Rid- 
ley), a young warrior also hungry 
for revenge and justice against 
the evil Krem (Matthias Schoe-
naerts)… 

It is a simple premise but gets 
overcomplicated for no apparent 
reason. Still, director Craig Gilles-
pie delivers the goods thanks to 
the winning presence of Alcock, 
whose performance feels more 
like FURIOSA in the MAD MAX 
franchise rather than a typical 
DC Comics’ heroine. It is enjoy-
able but instantly forgotten.  

 

500 Miles 

This touching and often very 
funny road movie follows the 
story of two brothers, who run 
away from their home in Sheffield 
to find their estranged grand-
father (Bill Nighy) on Ireland’s 
West coast. It is a 500-mile jour-
ney and even though they hardly 
have any money in their pockets 
the young brothers are deter-
mined to reach their destina-
tion… 

It is an exciting and deeply 
moving adventure with excellent 
performances particularly from 
the young actors. Nighy is as 
reliable as ever as the eccentric 
grandfather and so is Maisie 
Williams as the friendly young 

woman the boys encounter on 
their journey.  

Malcolm Campbell’s well-
crafted, unpredictable screen-
play is adapted from Mark Low- 
ery’s novel and is directed with 
sensitivity and style by Morgan 
Mathews. It is a ride well worth 
taking. 

 

Virginia Woolf’s 
Night And Day 

Haley Bennett delivers a 
graceful performance as the 
passionate young protagonist 
in this engaging adaptation of 
Virginia Woolf’s 1919 novel. The 
action takes place in London 
and Cambridge in 1910 and fol-
lows the story of Katharine Hil-
bery, a highly intelligent young 
woman determined to use any 
means possible to study astrol-
ogy in Cambridge even though 
no women are accepted in this 
stuffy institution. She is also a 
key member of the suffragette 
movement while her deeply con-
servative father (Timothy Spall) 
wants her to marry despite her 
objections… 

It is a decent adaptation which 
works well thanks to the luminous 
presence of Bennett. 

 

Mint 

This eight-part television 
series is written and directed by 
Charlotte Regan, who sets the 
action in Scotland and follows 
the story of a crime family. The 
story is seen through the eyes of 
Shannon (Emma Laird), the young 
daughter who is searching for 
love amongst the increased vio-
lence around her.  

Three generations of women 
are well represented here-her 
loyal mother Cat (Laura Fraser) 
and her fearless grandmother 
Ollie (Lindsay Duncan). Charotte 
Regan previously made the bril-
liant SCRAPPER and again she 
directs with style and imagina-
tion even though the series feels 
overextended and slow. (BBC 
iPlayer) 

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk
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George Savvides 

Married businessman 
Michel (Stephen Man-
gan) is in a self-inflicted 

mess but apparently not that 
concerned. He is having an affair 
(in hotel rooms) with Alice (Sarah 
Hadland), a doctor. She is also 
married and the wife of his sup-
posed best friend, Paul (Ardal 
O’Hanlon). As he tries to deal 
with his misdemeanour – he 
doesn’t really - the passion, the 
guilt and constantly having to pre-
sent a fake façade it becomes 
obvious that his wife Laurence 
(Janie Dee) is up to no good too 
with Paul. So unbeknown to 
solipsistic Michel while he plays 
away she plays at home. 

Florian Zeller’s play, The Truth 
(Apollo Theatre) - translated 
from the original French by Chris-
topher Hampton - explores the 
concept of truth in all its ver-
sions and interpretations. Michel 
is a master of interpretation and 
context, thus making all truths 
possible. In his eyes everything 
is an inconvenient truth unless 
it agrees with his. Sounds like 
the perfect context for therapy 
but Zeller has actually written 
a comedy cum farce. At the end 
of ninety minutes (no interval) 
my belief that comedy is one of 
the most difficult genres to write 
had become firmly entrenched 
in my mind. It is clever and witty 
but not particularly funny. 

The first twist, if one can des-
cribe it in that way, comes when 
Alice suggests they put the ki-
bosh on all the carnal activity. 
Michel cares only for Michel, yet 
despite that he pretends to want 
to cling on to her and what they 
have together. Suddenly, in all 
its contradiction and untruth, 
the adult child emerges. Me sir? 
No not me sir. Or to quote him 
directly – “No! Surely you must 
be joking?! How could you say 
such a thing?! I can’t see how 
that applies to me in the slight-
est!” It continues in that vein 
and soon becomes a myriad of 
monotonous pleas and denials. 
Funny initially and then painful 
to hear.  

The second twist, which could 
have been a comedy of confes-
sion, is when we discover, sur-
prise surprise, all is not what it 
seems, and Machiavellian Mi-
chel is a weak and brittle fraud-
ster. At this point we should all 
be delighting in his fall but in-
stead I reached the point of no 
return and the only truth that 
had any meaning for me was 

that of the hopeful reality of an 
on-time train back home. Top 
notch cast and adroit direction 
from Lindsay Posner are the 
saving grace in what, in all truth, 
is little more than a puff pastry 
of middle-class silliness, people 
about whom we care very little.  

Meanwhile Sotira Kyriakides 
has an encounter with puppets 
of love… 

The intimate Pit Theatre in the 
Barbican complex hosts an in-
novative performance of Shakes-
peare's 1592 poem, Greg Doran: 
Venus & Adonis. Esteemed 
Shakespearean, Simon Russell 
Beale, narrates, Nick Lee plays 
his acoustic guitar, and five black-
clad puppeteers illustrate this 
story of love and loss. A prosce-
nium arch frames profound pup-
petry, with gilded curtains and 
a central sculpture integral to the 
plot. A backdrop showing Greek 
countryside is used, via shadow 
play, to set the scene of a hunt, 
with beautiful horses and char-
acters from myth and legend.  

The faces of Venus and Ado-
nis are finely sculpted and im-
movable, the puppeteers' skill 
giving expression to the narra-
tive by moving the bodies, with 
two puppeteers to each charac-
ter, sometimes three. Adonis en-
ters on his horse, Venus sees 
him from her dove-drawn chariot 
high in the sky and, captivated 
by his beauty, pulls him from his 
horse and tries to seduce him.  

There are several stories 
within the main action. Adonis's 
horse lusts after Venus's horse 
and, throwing off Adonis, chases 
after the mare. Venus tries to 
tend to Adonis's injuries. Adonis 
awakes and harshly rejects her 
administrations. Some of this is 
extremely funny, with the puppe-
teers placing Venus atop Adonis. 
He insists that he must better 
the boar, Venus tries in vain to 
prevent this. Adonis pursues 
the magnificent brindled beast, 
blood dripping from its tusks, and 
is gored when the boar turns 
on him.  

A beautiful, enchanting expo-
sition of Shakespeare's words 
and vision. It's only an hour long 
with no interval. Intense and 
masterfully executed. 

 
THE TRUTH –  

www.thetruthplay.com 
‘VENUS & ADONIS - 

https://www.barbican.org.uk 
 

Photo credit: Johan Persson

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

The truths of  
the matter  
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Martha & Eve celebrate a century of the  
Great Greek Songbook in “For the Love of Cyprus”

ADVERTORIAL

www.parikiaki.com

The acclaimed London duo 
return to Camden’s Theatro 
Technis, 9–11 July 2026, 

with a new show of music, songs 
and laughter - charting 100 years 
of Greek and Cypriot song, from 
George Michael to Manos Loizos. 

 
Acclaimed music duo Martha 

& Eve (Martha D Lewis and Eve 
Polycarpou) return to Theatro 
Technis this summer with For 
the Love of Cyprus, a new show 
celebrating the music traditions 
of their parent culture. Running 
from 9 to 11 July 2026 at the    
independent Camden theatre, 
the production charts the 100-
year journey of the music known 
across the diaspora as the Great 
Greek Songbook, with tickets 
from £18. 

From George Michael to 
Manos Loizos, Martha & Eve 
shine a spotlight on the most 
famous Cypriot composers and 

the nostalgic repertoire so fami-
liar to British Cypriots - telling 
the story through music, images 
and the lives behind the songs. 

The performance traces a 
century of song: beginning with 
the evocative music of the urban 
towns of Greece and Turkey in 
the 1910s; moving through the 
Europeanised Greek song of the 
1940s to 1960s, reminiscent of 
the Piaf and Dietrich era; on to 
the modern Greek music of the 
1970s; and culminating in the 
duo’s own seven albums of ori-
ginal songs and their contribu-
tion to the UK and world-music 
landscape. 

Audiences can expect humour, 
passion and spirited, heart-lift-
ing performances as Martha & 
Eve lead a group of top-class 
musicians from the world-music 
stage. They are joined by special 
guests Eren Arken (Emil Dale 
Academy), composer and key-

board player Emmet O’Connor, 
and virtuoso bouzouki player 
Mike Minas. 

 
“For the Love of Cyprus is    

exactly the kind of work Theatro 
Technis exists to champion — 
homegrown artists telling the 
story of their community through 
music that generations of British 
Cypriots grew up with.  

Martha & Eve don’t just per-
form these songs; they carry a 
hundred years of history and 
hand it to a new audience with 
enormous warmth and joy. We’re 
proud to welcome them back to 
Camden.” 

Kerry Kyriacos Michael 
MBE, Creative Director,  

Theatro Technis 
 
“These songs are the sound-

track of our parents’ lives and our 
own. Bringing them to the stage 
at Theatro Technis, in the heart 

of London’s Cypriot community, 
feels like coming home.” 

Martha & Eve 
 

CRITICAL ACCLAIM FOR  
MARTHA & EVE 
 

“Two voices, two guitars, exhi-
larating rhythms and a great deal 
of Mediterranean soul.”  — The 
Standard 

 
“M&E combine talent, charm 

and the friendliest charisma with 
spine-tingling vocals, stunning 
songs, impeccable harmonies 
and infectious humour.”  — The 
Observer 

 
“Internationally renowned 

Martha & Eve balance the influ-
ences of their parent culture with 
their own urban experience.”  — 
Pete Paphides, The Guardian 

 
LISTINGS INFORMATION 

 
For the Love of Cyprus -

Martha & Eve 
Dates: Thursday 9 – Saturday 

11 July 2026 

• Thursday 9 July - 7.30pm 
• Friday 10 July - 7.30pm 
• Saturday 11 July - 5pm 
Approx. two hours, including 

an interval. 
Venue: Theatro Technis,       

26 Crowndale Road, Camden, 
London NW1 1TT 

Tickets: From £18 
Booking:  
www.theatrotechnis.com 
Travel:  Nearest tube: Morn-

ington Crescent, King’s Cross, 
Euston or Camden Town. Fully 
wheelchair accessible. 

 
ABOUT THEATRO TECHNIS 

 
Founded by George Eugeniou 

in 1957, Theatro Technis is an 
independent theatre and com-

munity arts charity based at 26 
Crowndale Road in Camden, 
north London.  

For decades it has been a 
creative home for Cypriot, Greek 
and international artists and a 
cultural anchor for its commu-
nity. Registered charity no. 
280885. 

Theatro Technis is led by Cre-
ative Director Kerry Kyriacos 
Michael MBE. A two-time Oliv-
ier Award-winning theatre direc-
tor and producer, he was previ-
ously Artistic Director of Theatre 
Royal Stratford East, where he 
became known for championing 
new writing and artists reflecting 
contemporary Britain. He was 
awarded an MBE for services 
to the arts in 2017.
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Meditation is often ima-
gined as sitting quietly 
on the ground with 

closed eyes, legs folded across. 
But it should be seen as some-
thing much broader. If I had a 
meditation style, it would be one 
centred on awareness, curiosity, 
and presence rather than any sin-
gle technique. The goal is not to 
empty the mind completely, but 
to gently notice thoughts, emo-
tions, and sensations without 
being trapped by them. 

One form is the familiar tradi-
tional association of the seated 
approach to meditation - in this 
practice, attention often rests on 
the natural rhythm of the breath. 
When the mind wanders, as it 
naturally does, it is simply guided 
back to the present moment. 
Over time, this practice can cul-
tivate greater calm, focus, and 
emotional balance. 

Meditation, however, does not 
have to be still. Many traditions 
embrace movement as a path to 
mindfulness. The common thread 
is bringing full attention to the 

body and the present experience. 
My personal example is belly 

dancing, this may sound surpri-
sing as it is seen as fast move-
ment, full of twirling around, sto- 
mach rolling and full of hip flick-
ing shimmy shakes. Belly danc-
ing, beyond being a beautiful art 
form, can become a moving med-
itation when practiced with mind-
fulness awareness. Playing close 
attention to breathing, posture, 
muscle engagement, and flowing 
movements encouraging deep 
connection between mind and 
body. Rather than performing for 
an audience, the focus shifts in-
ward, allowing the dance to be-
come an expression of presence, 
confidence, and self-awareness. 
Bellydance originally done bare-
foot, in order to be in touch with 
the ground and mother earth, can 
actually be fast or slow moving 
depending on energy and mood. 
Fast movement enhances mood 
for uplifting vibrant energy, while 
slow concentrated movement 
brings a calm relaxed state to 
the mind. 

Walking meditation offers ano- 
ther way to cultivate mindfulness. 
Instead of focusing on the desti-
nation, attention rests on each 
step, the feeling of the feet touch-
ing the ground, the rhythm of 
breaking, and surrounding envi-
ronment. Even a short mindful 
walk can provide a sense of cla-
rity and calm.  

Yoga is another widely prac-
ticed form of meditation in motion. 
Coordinating breath with inten-
tional movement encourages re-
laxation while strengthening both 
the mental and physical. The em-
phasis should not be on perfect 
poses for spectator viewing, but 
more on safe and mindful aware-
ness throughout the practice. 

Tai Chi and Qigong similarly 
combine slow, deliberate move-
ments with controlled breathing. 
These traditions emphasize bal-
ance, fluidity, and mental focus, 
making them powerful forms of 
moving meditation that many peo-
ple find both calming and energi-
zing. Boxing and kickboxing is 
the other end of the scale, using 

the physical movement on a 
punchbag, releases energy or 
any aggression on repetition of 
movement and just letting go, 
bringing oneself back to a calm. 

Loving kindness meditation 
takes a different approach by cul-
tivating compassion. Practitioners 
silently repeat phrases of good-
will towards themselves, loved 
ones, strangers, and even people 
they have difficulties.  This prac-
tice encourages empathy and 
emotional resilience, so long as 
one doesn't put themselves in 
any personal danger of mental 
or physical abuse. 

Body scan meditation involves 
gradually directing attention 
through different parts of the body, 
noticing sensations without judg-
ment. It can promote relaxation 
while increasing awareness of 
physical tension and helping peo-
ple reconnect with their bodies. 

Listening to a relaxing calm 
voice talking can be especially 
helpful because it gives the mind 
something steady to listen to rest 
on. Instead of chasing on every 

thought, attention can follow on 
something not of important sub-
ject of interest, but more on rhy-
thm, tone, and pace of the voice. 
This can create a sense of struc-
ture and safety, which makes it 
easier to relax. A calm voice may 
also slow breathing and reduce 
mental noise. In that way, liste-
ning becomes a form of medita-
tion. This is why guided medita- 
tions often work, a teacher's voice 
may lead the listener through 
breathing, body awareness, or 
visualization. This helps because 
the voice acts like an anchor, 
gently bringing the mind back 
whenever the mind wanders. 

Listen to sounds that are relax-
ing for you personally, such as 
waves on a beach, birds, sounds 
of flowing water, harp sounds, 
whatever works for you. 

Creative activities can also be-
come meditative. Painting, play-
ing music, weight training, garde- 
ning, knitting, writing, or even 
cooking with full attention can 
create a state of deep concentra-
tion and presence. In these mo-

ments, the activity itself becomes 
the meditation. 

Ultimately, there is no single 
"best" meditation style. Some peo-
ple find peace in silence, while 
others discover it through move- 
ment, creativity, or rhythmic prac-
tices such as bellydancing. What 
matters most is cultivating aware-
ness of the present moment with 
openness and kindness. Calm 
attention, thoughtful reflection of 
everyday living inclusion, not only 
in stillness but also in movement, 
creativity, and everyday loving life. 

Do the things you love, com-
bine the activities throughout your 
week, live, love, laugh to medi-
tate and keep calm in a way that 
works for you. You can learn to 
do this outside, or at venues with 
others, or in the comfort of your 
own home with instruction of the 
professionals online. 

 
Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

What is your meditation style 

www.parikiaki.com
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North London  
Athletic Champions

Andrew Charalambous, Akis Michael and Harry Charalambous,  
three UK Cypriots who helped build the success of North London 
Athletic to win the Barnet Sunday League Premier Championship. 

UK Cypriot boxer  
Tommy Adonis wins 
London ABA Belt

Congratulations to UK Cypriot boxer Tommy Adonis on win-
ning the London ABA international tournament that took 
place in Ware recently. 

He is a former GB Amateur boxing champion and returned to 
boxing recently. 

Tommy was born in London; his mother is from Ayios Andronicos 
in Cyprus and his father is English.

Cypriot Golf Society Challenge Shield

CGS Challenge Shield – 
Knebworth Golf Club 
 
Sponsor: Nicholas Christofi 
– Karis Capital 

 
The third event of the CGS 

calendar took place recently at 
Knebworth Golf Club in Hertford-
shire and was generously spon-
sored by Nicholas Christofi of 
Karis Capital. 

The course was beautifully 
presented, with immaculate fair-
ways and greens, while the wea-
ther once again provided perfect 
golfing conditions under clear 
blue skies. 

An excellent turnout of 60  
golfers gathered at 10:30am to 

enjoy bacon rolls and coffee  
before play. Captain Dino Capsa-
lis welcomed everyone, thanked 
the sponsor for his generous 
support, and delivered a short 
briefing covering the order of 
the day, local rules, pace of play, 
and other housekeeping mat-
ters ahead of the 12:00pm tee-
off. 

Knebworth is a demanding 
course where accuracy is essen-
tial, and the standout performer 
of the day was Andy Lanitis, who 
produced an outstanding 38 
points off a 6 handicap to claim 
the CGS Challenge Shield.  

Andy, a long-standing mem-
ber of the society who recently 
rejoined after several years away, 

has an impressive record of 
success, having won numerous 
major competitions and golf holi-
days over the years.  

Finishing in second place was 
Captain Dino Capsalis with an 
excellent 36 points, while Alex 
Adams secured third place with 
34 points. 

Following the golf, members 
enjoyed a delicious roll-up BBQ 
before gathering for the prize 
presentation and fundraising in 
support of the Captain’s Charity, 
North London Hospice.  

Through fines, donations, and 
the sweep, an excellent £580 
was raised on the day, bringing 
the total raised so far this year 
to £5,355.00.  

A huge thank you to everyone 
who contributed to this fantastic 
achievement. 

 
Results: 

Winner:  
Andy Lanitis – 38 points 
Second:  
Dino Capsalis - 36 points 
Third:  
Alex Adams - 34 points 
Best Team: Mel Menelaou, 

Andy Lanitis, Mike Tsangaridis & 
Mike Falekkos 

Best Senior:  
Alex Adams - 34 points 
Nearest the Pin:  
Andy Lanitis 
Booby Prize:  
Andreas Jordan – 16 points 

Best team (BT) with sponsor and Captain, Mel Menelaou, Mike Tsangaridis, Andy Lanitis, (BT) Captain 
Dino Capsalis, Sponsor Nick Christofi and Mike Falekkos (BT)

(left to right) Andy Lanitis, Michael Tsangarides 
and Mike Falekkos

Winner Andy Lanitis, Captain Dino Capsalis and 
sponsor Nick Chrostofi of Karis Capital
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Olympia FC on tour in Cyprus
PARIKIAKI SPORT COURTESY OF: premierboxingpromotions.com  |  anthonypepe.com  |  haringeyboroughfc.net  |  scwlegal.co.uk  |  cypriotwhoswho.com  |  newsalamisyouthfc.com

Olympia FC enjoyed a return to Cyprus on 14th May 2026 as the newly crowned London Cup Champions for the first time in their history having previously been in 2022, to play 
two friendlies against a merged team between Olympias Lympion and Apollon Lympion in the village of Lympia, and against Anorthosis Kato Polemidion in Limassol, where 
Olympia FC won 6-2 and 4-0 respectively. Both sides were hugely hospitable and put on dinners for the London based side, which Olympia greatly appreciated and sends their 
thanks to both teams and the Lympia Association. A second team trip that will live long in everyone’s memories.
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World Cup Highlights

FIFA World Cup 
Wednesday 1st July  2026 
Last 32 
England v Congo DR kick off 17:00 BBC1 
Belgium v Senegal kick off 21:00 ITV1 
Thursday 2nd July 2026 
Last 32 
United States v Bosnia-Herzegovina kick off 01:00 BBC1 
Spain v Austria kick off 20:00 BBC1 
Friday 3rd July 
Last 32 

Portugal v Croatia kick off 00:00 BBC1 
Switzerland v Algeria kick off 04:00 BBC1 
Australia v Egypt kick off 19:00 BBC1 
Argentina v Cape Verde kick off 23:00 ITV1 
Saturday 4th July 
Last 32 
Colombia v Ghana kick off 02:30 ITV1 
Last 16 
Canada v Morocco kick off 18:00 
Paraguay v France kick off 22:00 
Sunday 5th July 2026 

Last 16 
Brazil v Norway kick off 21:00 
Monday 6th July 
Last 16 
Mexico v England or Congo kick off 01:00 
Portugal or Croatia v Spain or Austria kick off 20:00 
Tuesday 7th July 
Last 16 
USA or Bosnia v Belgium or Senegal kick off 01:00 
Argentina or Cape Verde v Australia or Egypt kick off 17:00 
Switzerland or Algeria v Colombia v Ghana kick off 21:00 

Mexico cruised into the 
last 16 of the World Cup 
with a comfortable vic-

tory over Ecuador in a weather-
delayed contest at the Azteca 
Stadium. 

Goals from Julian Quinones 
and Raul Jimenez gave the co-
hosts a healthy advantage in a 
breathless first half and they 
produced a controlled display 
after the break to win their first 
knockout game since 1986. 

It means manager Javier 
Aguirre's side will again have 
the advantage of playing in 
Mexico City, when they meet 
either England or DR Congo in 
the next round on Sunday even-
ing (01:00 BST on Monday). 

A thunderstorm in Mexico's 
capital had pushed the kick-off 
back by an hour but once the 
storm clouds cleared, Ecuador 
found themselves unable to 
contend with the fervent atmos-
phere and a home side that 
started like a whirlwind. 

Mexico carved out four chan-
ces inside the first 10 minutes 
and while John Yeboah hit the 
woodwork for Ecuador, they 
were distinctly second best and 
unable to match Mexico's inten-
sity all over the pitch. 

It was as strong a start as 

Mexico have made to any 
World Cup game in terms of 
chances created since the 1966 
edition, and their passionate 
supporters did not have to wait 
long to be rewarded with an 
opening goal. 

Colombia-born winger Qui-
nones escaped down the left 
and cut inside before dispatch-
ing an unerring shot beyond 
Ecuador goalkeeper Hernan 
Galindez and into the roof of the 
net. 

It was Quinones' third goal     
of the tournament and he turned 
provider shortly after when 
Wolves forward Jimenez found 
the top corner to ruthlessly pun-
ish a mistake by Ecuador centre-
back Joel Ordonez on the edge 
of his own penalty area. 

Sebastian Beccacece's side 
improved considerably after half-
time but Gonzalo Plata's flick 
wide was the closest they came 
to reducing their arrears. 

And an already disappointing 
affair for Ecuador ended on a 
sour note when, with the game 
over as a contest, Piero Hincapie 
become the second player at 
this tournament after Paraguay's 
Miguel Almiron to be shown a 
red card for covering his mouth 
while speaking to an opponent 

in stoppage time 
Kylian Mbappe became the 

all-time leading goalscorer in 
World Cup knockout matches 
as France cruised past Sweden 
3-0 to set up a last 16 tie with 
Paraguay. 

A strike in each half took 
Mbappe to 10 knockout stage 
goals, while he now shares the 
lead in the Golden Boot race at 
this tournament with Argentina's 
Lionel Messi, with both on six 
goals. 

Both sides had to content with 
scorching temperatures in New 
Jersey, but Les Bleus wasted 
little time in bombarding their 
opponents. 

An offside flag denied Mbappe 
a 20th-minute opener before      
he struck the post when Jules 
Koude's low cross found the 
striker with the goal gaping. 

Minutes later, Michael Olise 
hit the foot of the upright with 
an audacious scissor kick from 
just inside the penalty area, be-
fore Ousmane Dembele 
smashed the rebound wide. 

Sweden goalkeeper Jacob 
Widell Zetterstrom frustrated the 
French with a string of fine saves, 
but was powerless to keep out 
Mbappe on the stroke of half-
time. 

French frustration was just 
beginning to show when Mbappe 
ran onto Dembele's slide-rule 
pass, wrong-footed Viktor Gyo-
keres with a stepover, and fired 
into the far corner. 

Sweden should have drawn 
level immediately, but Elliot 
Stroud blazed over after the ball 
fell to him 12 yards from goal. 

That was the peak of 
Sweden's resistance, as eight 
minutes into the second half 
Bradley Barcola ran onto a cute 
Olise pass and rifled the ball in 
at the near post. 

Dembele drew another fine 
save from Widell Zetterstrom 
with a trademark curling shot 
from the right, before the Swede 
denied Olise one-on-one. 

Mbappe got his second in the 
74th minute when he ran onto 
another fine Olise pass and 
curled the ball past Widell Zet-
terstrom. 

Gyokeres should have scored 
a late consolation after being 
played through on goal, but the 
Arsenal striker was denied by 
France keeper Mike Maignan. 

Paraguay, who defeated Ger-
many on penalties on Monday, 
will be France's next opponents 
in Philadelphia on Saturday 4 
July (22:00 BST). 

Cody Gakpo was denied an 
emotional winner as Morocco 
came from behind to beat the 
Netherlands on penalties in Mon-
terrey to showcase their World 
Cup credentials and reach the 
last 16. 

Morocco dominated much of 
the game but were thwarted by 
inspired goalkeeping from Bart 
Verbruggen and the woodwork 
before Gakpo, who had announ-
ced the loss of his unborn son 
on Saturday, smashed home 18 
minutes from time after a light-
ning-fast break. 

But in a grandstand finish, 
Issa Diop thumped home a stop-
page-time header, sending the 
game to extra time and ultima-
tely penalties. 

The Dutch missed three of 
their spot-kicks, which allowed 
Ismail Saibari to seal a 3-2 win 
and book a date with Canada 
in Houston on Saturday (18:00 
BST). 

Liverpool forward Gakpo had 
chosen to remain with the squad 
despite grieving his loss, and 
started for the Dutch as coach 
Ronald Koeman switched to a 
back five for the first time in 32 
matches. 

The opening stages were in-
tense and physical with running 
battles between Ismail Saibari 
and Jan Paul van Hecke at one 
end, and Brian Brobbey and 
Chadi Riad at the other, with the 
latter requiring a new shirt follow-
ing one tussle with the Nether-

lands and Sunderland forward. 
Both sides had chances, Neil 

El Aynaoui and Achraf Hakimi - 
winning his 100th cap - testing 
Bart Verbruggen, while Micky 
van de Ven went close from dis-
tance for the Netherlands. 

After the break, Morocco took 
control with Hakimi striking the 
bar, but were caught by a swift 
Netherlands counter-attack, as 
Gakpo fired home and was mob-
bed by his team-mates. 

Four-time winners Germany 
have been knocked out of the 
2026 World Cup, losing to Para-
guay in a thrilling penalty shoot-
out after it finished 1-1 after 
extra time. 

Arsenal forward Kai Havertz 
and Newcastle's Nick Wolte-
made both had their spot-kicks 
saved by goalkeeper Orlando 
Gill. 

But Paraguay twice missed 
chances to go through as       
Antonio Sanabria shot wide and 
Fabian Balbuena's effort was 
stopped by 40-year-old Manuel 
Neuer. 

However, in sudden death, 
Jonathan Tah blazed over for 
Germany before defender Jose 
Canale scored the decisive kick 
to send Paraguay through 4-3 
on penalties. 

Earlier, Julio Enciso, who     
previously played in the Premier 
League with Brighton and         
Ipswich, had headed Paraguay 
into a shock lead in the 42nd 
minute. 

But Germany produced a 
much improved performance in 
the second half and equalised 
when a glancing header from 
Havertz connected with a cross 
from Liverpool midfielder Florian 
Wirtz. 

Paraguay defended superbly 
to take the tie to extra time,       
although Germany thought they 
had won it when Tah headed 
into the net, only for it to be 
ruled out as Waldemar Anton 
was adjudged to have fouled 
Gill. 

Germany went first in the 
shootout, but were never ahead 
as Havertz missed his country's 
first penalty, before Woltemade 
was also denied. Paraguay 
missed two chances to seal it, 
but took their third opportunity 
with the impressive Canale stay-
ing calm to score and spark      
incredible scenes of celebra-
tion. 

Paraguay will play either two-
time champions France or 1958 
runners-up Sweden in the last 
16 in Philadelphia on Saturday 
(22:00 BST). 

Harry Kane became Eng-
land's record World Cup goal-
scorer as they recovered from 
an unconvincing start to over-
come Panama and finish top of 
Group L. 

Jude Bellingham broke a frus-
trating deadlock to put England 
ahead after 62 minutes, then 
crossed for Kane to double their 
advantage with a close-range 
header five minutes later. 

It was the England captain's 
11th World Cup goal - taking 
him one ahead of Gary Lineker. 

England were below-par for 
long periods and once more 
looked vulnerable at the back, 
suffering another injury blow 
when emergency right-back      
Jarell Quansah, deputising for 
the injured Reece James, was 
forced off in the second half. 

Bellingham was England's 
outstanding driving force,    
making the breakthrough when 
he turned in a clever finish from 
Bukayo Saka's corner. 

He then turned creator with    
a perfect cross for Kane to re-
write England's history books 
again with a routine finish, his 
82nd goal in 117 appearances. 

As England closed out the 
win, which means they will      
face DR Congo in the last 32     
in Atlanta, Jordan Henderson 
came on as substitute to be-
come the first player to repre-
sent his country at four World 
Cups. 
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10/06/1950 - 17/06/2026 

Andrew Kephalas 
(From London)

We are deeply saddened to announce the 
sudden passing of our dearest husband, father, 

grandfather, brother, uncle and friend, 
Andrew Kephalas age 76.  

 
Andrew was a devoted and loving husband 
to his wife Mandy, proud father to Nick 

and a besotted grandfather to his beautiful 
granddaughters, Nikki-Lucia and Olivia. 

Andrew also leaves behind his heartbroken 
siblings, George and Christine, nephews, 

nieces and a huge circle of friends, 
all of whom are devasted at this sudden loss.   

 
Born in London to parents Nikos and Katina 

Kephalas, Andrew was raised in Islington 
and North Finchley. After gaining his diploma 

at Cordwainers shoe college and studying 
further whilst living in Bologna, he joined the 
family shoe manufacturing business, which he 
took over and ran for many years with George. 
His work saw him spend a great deal of time 

in New York, Los Angeles and Canada, 
manufacturing fashion footwear for the well-
renowned John Fluevog shoes, which were 

worn by the likes of Madonna, Kylie Minogue 
and Naomi Campbell. Other ventures in the 
shoe industry saw him regularly working in 
Italy, Portugal and Mexico before, in later 
times, working as a footwear consultant, 

which saw him set up production lines in India 
and China and Dubai for many years.  

Andrew was an avid and loyal Chelsea 
supporter, following his team all over the 

country and in Europe for nearly 60 years, an 
influence that spread to his entire extended 
family. However, his happiest times came 
in recent years, spending time with and 

building a wonderful relationship with his 
granddaughters, now aged 8 and 10. 

Well respected amongst his family and friends 
for his generosity, humour, and loyalty, 

Andrew left a massive impression on everyone 
he knew and will be sorely missed by all.  

 
It was Andrew’s wish to be cremated. 

We invite family, friends and those who wish 
to join us in celebrating his life 

on Monday 6th July 2026, at 11:30am at the 
Cathedral of the Dormition of the Mother 

of God (Panagia), Trinity Road, London 
N22 8LB, followed by the cremation 

at New Southgate Cemetery & Crematorium, 
Brunswick Park Road, London N11 1JJ.  

The wake will be held at Ariana Banqueting 
Hall, North London Business Park, 
Oakleigh Road South, N11 1GN.  

In lieu of flowers, donations can be made in 
his memory to the British Heart Foundation 

using the following link: 
https://www.justgiving.com/page/andrew-

kephalas-2026

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL
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(From Koma Tou Yialou, Cyprus) (Από την Κώμα του Γιαλού, Κύπρος)

Michael Loizou Μιχάλης Λοΐζου
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με λύπη ανακοινώνουμε τον θάνατο του πατέρα μας Μιχάλη Λοΐζου, 
ο οποίος απεβίωσε στις 24 Ιουνίου 2026. 

 
Καταλείπει τη σύζυγό του Ευαγγελία, τα παιδιά του Λούη, Άντζελα, 
Τζίμι και Σκεύη, τους γαμπρούς του Πρόδρομος και Τζέιμς, 

τα εγγόνια του Αντρέα, Εύη, Μιχαήλ και Ματθαίο. 
 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Παρασκευή 10 Ιουλίου 2026, 
στις 12:30μμ από την Ελληνορθόδοξη Εκκλησία του Αγίου Παντελεήμονα 
660 Kenton Rd, Harrow HA3 9QN. Μετά την κηδεία του, ο Μιχάλης θα ταφεί 
στο Κοιμητήριο του Χέντον, Holders Hill Road, NW7 1NB, στις 2:30μμ 
και η οικογένεια και οι φίλοι προσκαλούνται θερμά να συμμετάσχουν 

στην παρηγοριά για αναψυκτικά στο Hendon Golf Club, 
Ashley Walk, Devonshire Rd, NW7 1DG. 

 
Αντί για λουλούδια, η οικογένεια δέχεται εισφορές για το Dementia UK. 

Θα υπάρχει επίσης κουτί εισφορών στην εκκλησία.

We are heartbroken to announce the death of our father Michael Loizou 
who passed away on 24th June 2026.  

 
He leaves behind his wife Evangelia, children Louis, Angela, Jimmy 

and Skevi, son in laws Prodromos and James, 
grandchildren Andreas, Evi, Michael and Matthew. 

 
Funeral service will take place Friday 10th July 2026, at 12.30pm at the 
Greek Orthodox Church of St Panteleimon, 660 Kenton Rd, Harrow  

HA3 9QN, following the service, Michael will be laid to rest at  
Hendon Cemetery, Holders Hill Road, London, NW7 1NB, at 2.30pm and 
family and friends are warmly invited to joining the family for a reception  

of refreshments and remembrance at the  
Hendon Golf Club, Ashley Walk, Devonshire Rd, London NW7 1DG. 

 
Instead of flowers the family welcomes donations to Dementia UK. 

A donation box will also be available at the church. 09/10/1940 - 24/06/2026

IN MEMORY OF SEVGUL ULUDAG
Our Organisation would very much like to express its 

sincere condolences and grief 
to the family of our dearest friend the late Sevgul Uludag. 

Sevgul was passionate and active campaigner for the 
Missing, as well as for reconciliation 

and human rights in Cyprus. She was honoured many 
times,and she was even recommended 

for the Nobel Peace Price. She was a real Cypriot with a 
heart of gold, and she will be sorely missed by all of us.  
ORMC (UK) honoured Sevgul too, when we invited her 

and her close friend Christina Solomi Patsia, 
from Komi Kebir, a few years ago here in London where 
they both spoke about their work in a packed theatre hall, 
in the Cypriot Community Centre in Wood Green. All of 
us who attended that event, Greek Cypriots and Turkish 

Cypriots alike, learned a very valuable lesson of the grim 
history of Cyprus. 

Following popular demand, we invited Sevgul and 
Christina back to London for a dinner event 

“Remembering the Missing”, which again was well 
attended by both Greek and Turkish Cypriots. 

Even while Sevgul was here she never stopped searching 
for information about the missing.  

                                                                                
Sevgul was unique and irreplaceable, and will be 

remembered forever! She will always be in our hearts. 
 

May her memory be eternal! 
May She now rest in peace! 

 
Organisation of Relatives of Missing Cypriots (UK)
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It is with profound sadness and with heavy hearts 
that we announce the passing of our  

beloved husband, father, grandfather, and friend. 
Kyriacos Savva passed away on  

Saturday 13th June, surrounded by his family.  
We feel so blessed to have had such a special man in 
our lives, and are all heartbroken. He leaves behind 
his wife Kyriaki, his children Savvaki, Andrea and 
Theo, grandchildren Georgio, Iliana, Alex, Adam 
and Joseph, son-in-law Marios, daughter-in-law 

Penny, and brothers Panico and Andy.  
"Kyriacos will live on forever in our hearts, and 
never be forgotten. His loss is deeply felt by his 

family, and all who had the privilege of knowing him. 
He will be remembered by all with  

enormous love, gratitude, and affection."  
The funeral will take place on Thursday 9th July,  

at 12pm, at St. Demetrios Greek Orthodox Church, 
on the corner of Logan Road and Town Road,  

Edmonton, London N9 0LP.  The burial will follow 
at Edmonton Cemetery, Church Street, London,  

N9 9HP. Afterwards we invite you to join us for the 
wake at the St. Demetrios church hall.  

Floral tributes are welcome. A donation box will be 
provided for St. Demetrios Greek Orthodox 

Church and Barts Charity (The Royal London  
Hospital, Adult Critical Care Unit).

Kyriacos Savva 
(Kiki)

Με βαθιά θλίψη και βαριά καρδιά ανακοινώνουμε 
τον θάνατο του αγαπημένου μας συζύγου, πατέρα, 
παππού και φίλου. Ο Κυριάκος Σάββα απεβίωσε 

το Σάββατο 13 Ιουνίου, περιτριγυρισμένος 
από την οικογένειά του.  

Νιώθουμε τόσο ευλογημένοι που είχαμε έναν τόσο 
ξεχωριστό άνθρωπο στη ζωή μας και είμαστε όλοι 

συντετριμμένοι. Καταλείπει τη σύζυγό του  
Kyriaki, τα παιδιά του Savvaki, Andrea και Theo, 
τα εγγόνια του Georgio, Iliana, Alex, Adam και  

Joseph, τον γαμπρό του Marios, τη νύφη του Penny, 
και τα αδέλφια του    Panico και Andy. 

 
«Ο Κυριάκος θα ζει για πάντα στις καρδιές μας και 
δεν θα ξεχαστεί ποτέ. Η απώλειά του είναι βαθιά 

αισθητή στην οικογένειά του και σε όλους όσους είχαν 
το προνόμιο να τον γνωρίσουν. Θα τον θυμούνται όλοι 

με απέραντη αγάπη, ευγνωμοσύνη και στοργή».  
Η κηδεία θα γίνει την Πέμπτη 9 Ιουλίου, στις 12μμ, 
από τον ιερό ναό του Αγίου Δημητρίου, Logan Road 

και Town Road, στο Έντμοντον.  
Θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο του 

Έντμοντον, Church Street, N9 9HP. 
Στη συνέχεια, σας προσκαλούμε να συμμετάσχετε 
στην παρηγοριά στην αίθουσα της εκκλησίας του 

Αγίου Δημητρίου. 
Οι προσφορές λουλουδιών είναι ευπρόσδεκτες.  

Θα διατεθεί κουτί εισφορών για τον ιερό ναό του 
Αγίου Δημητρίου και το Barts Charity 

(Βασιλικό Νοσοκομείο Λονδίνου, Μονάδα 
Εντατικής Θεραπείας Ενηλίκων).

Κυριάκος Σάββα 
(Κίκη)

26/12/1944 - 13/06/2026

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(From Agios Georgios Spatharikou, Cyprus) (από τον  Άγιο Γεώργιο, Σπαθαρικού, Κύπρος)
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(From Yerolakkos, Cyprus) (Από τον Γερόλακκο, Κύπρος)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου πατέρα και 
παππού μας Κώστα Χριστοδούλου Βράγκα από τον Γερόλακκο Κύπρος. 

Απεβίωσε την Παρασκευή 19 Ιουνίου 2026, σε ηλικία 94 ετών. 
 

Η κηδεία του θα πραγματοποιηθεί από τον ιερό ναό του Αγίου Ιωάννη του 
Βαπτιστή, Hornsey / Haringey,  Wightman Road, London N8 0LY, την  

Τετάρτη 8 Ιουλίου 2026, στις 12 το μεσημέρι. Θα ταφεί δίπλα στη μητέρα μας 
στο Κοιμητήριο Southgate, Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ. 

Αντί για στεφάνια, σας παρακαλούμε να κάνετε εισφορές 
για το Stroke Association, είτε στο κουτί συγκέντρωσης που θα βρίσκεται 

στην εκκλησία είτε ηλεκτρονικά στη διεύθυνση: 
https://costas-christodoulouvranga.muchloved.com

We are heartbroken to announce the death of our dad and bappou  
Costas Christodoulou Vranga from Yerolakkos Cyprus. He passed away 

on Friday 19th June 2026, at the grand old age of 94.   
 

The funeral service will take place at St John The Baptist Greek Orthodox 
Church, Hornsey / Haringey,  Wightman Road, London N8 0LY,  
on Wednesday 8 July 2026, at 12 midday.  He will be laid to rest 

alongside our mum at Southgate Cemetery,  
Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ.  

Instead of floral tributes, we ask that you make a donation to the  
Stroke Association either in the collection box at the church or online at: 

https://costas-christodoulouvranga.muchloved.com 30/01/1932 - 19/06/2026

Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

 (From Kalopanayiotis, Cyprus) (από τον Καλοπαναγιώτη, Κύπρος)

 Takis Papastylianou Τάκης Παπαστυλιανού
† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του Τάκη Παπαστυλιανού, 
ο οποίος μας άφησε στις 18 Ιουνίου 2026, σε ηλικία 86 ετών. 

Καταλείπει τη σύζυγό του, Ανδρούλα, τους γιους του, Άντρο και Νίκο, 
τις νύφες του, Έλενα και Μαρία, και τα εγγόνια του Αλεξία, Εμμέλεια, 

Ολίβια, Κρίστιαν, Σοφία και Λεωνίδας.  
Γεννημένος στον Καλοπαναγιώτη της Κύπρου, ο Τάκης ήρθε στο Ηνωμένο 
Βασίλειο τη δεκαετία του 1960, όπου ίδρυσε την οικογενειακή επιχείρηση 

νυφικών. Ήταν γνωστός και σεβαστός στην ελληνική κοινότητα και θα μείνει 
στη μνήμη μας ως ένας ευγενικός και συγκρατημένος άνθρωπος.  

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Τετάρτη, 8 Ιουλίου 2026, στις 11πμ, από τον 
Καθεδρικό ναό της Αγίας Αικατερίνης, Friern Barnet Lane, N20 0NL. Ο Τάκης 
θα ταφεί στη συνέχεια στο Κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road, 

N11 1JJ. Στη συνέχεια, η οικογένεια και οι φίλοι προσκαλούνται να τιμήσουν 
τη ζωή του Tάκη στο The Walker Ground, Waterfall Road 175, N14 7JZ.   

Η οικογένεια έχει ζητήσει όπως γίνουν εισφορές για τον  
Καθεδρικό της Αγίας Αικατερίνης.

It is with great sadness that we announce the passing of Takis Papastylianou, 
who left us on the 18th of June 2026, aged 86.   

He leaves behind his wife, Androulla, his sons, Andro and Niko, his  
daughters-in-law, Elena and Maria, and grandchildren Alexia, Emmelia, 

Olivia, Christian, Sofia and Leonidas.  
Born in Kalopanayiotis, Cyprus, Takis came to the UK in the 1960s, where he 

established the family bridalwear business. He was known and respected within 
the Greek community and will be remembered as a kind and reserved man.   
The funeral service will take place on Wednesday, 8th July 2026, at 11am 

at St Katherine’s Greek Orthodox Church, Friern Barnet Lane, N20 0NL.  
Takis will then be laid to rest at New Southgate Cemetery, 

Brunswick Park Road, N11 1JJ. Following, family and friends are invited to 
celebrate Takis’ life at The Walker Ground, 175 Waterfall Road, N14 7JZ.   

The family have requested donationsto St Katherine’s Greek Orthodox Church. 19/03/1940 - 18/06/2026

(από την Επτακώμη, Κύπρος)

Χρύσανθος (Chris) Χρυσαφή

 Τελούμε την προσεχή Κυριακή 5 Ιουλίου 2026, 
στον καθεδρικό ναό των Αγίων Πάντων, Camden Street 
και στην Εκκλησία του Αγίου Γεωργίου του Κοντού 

στη Λάρνακα, το 8ο ετήσιο μνημόσυνο του  
πολυαγαπημένου και αξέχαστου μας  

Χρύσανθου (Chris) Χρυσαφή και καλούμε όλους 
όσους τιμούν τη μνήμη του όπως παρευρεθούν.  

 
Κόρες, Helen, Φλώρα και  

Παντελίτσα, εγγόνια, Αντώνης- Ανθία, Εύα - Izzie,  
Χρύσανθος- Lizzie, Μιχαέλα και Αντριάνα,  

δισέγγονα, Μαρία, Χριστιάνος, Σοφία, Κάι και Αθήνα,  
γαμπροί, John, Ηλίας και Αντρέας, 

αδελφός Αντρέας και λοιποί συγγενείς.

† 9ο ΕΤΗΣΙΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

James Neophytou
The 1st year memorial service of our beloved  
James Neophytou, will be held on Sunday 5th July 2026, 
at St. Panteleimon church, Kenton Road, Harrow, HA3 9QN, 
and we invite all who honour his memory to attend. 
After memorial, a gathering will follow at the church hall. 
 
From the family

† 1st YEAR MEMORIAL

(from Galata Soleas, Cyprus)  

Το 1o ετήσιο μνημόσυνο του αγαπημένου μας  
Ιάκωβου Νεοφύτου θα τελεστεί την Κυριακή 5 Ιουλίου 2026, 
στον Ιερό Ναό Αγίου Παντελεήμονος, Kenton Road, Harrow, 
HA3 9QN, και προσκαλούμε όλους όσους τιμούν 
τη μνήμη του να παραστούν. 
Μετά το μνημόσυνο, θα ακολουθήσει μακάρηση 
στην αίθουσα της εκκλησίας.  
Εκ της οικογένειας

Costas Christodoulou Vranga Κώστας Χριστοδούλου Βράγκα
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